



ВМЕСТО ПРЕДИСЛОВИЯ

ОНИМЫ, ОТОНИМИЧЕСКИЕ ПРОИЗВОДНЫЕ И НОРМА

Онимическое пространство Казахстана можно сравнить с футбольным полем для двух коммуникативных игроков – казахского и русского языков, настолько это пространство очевидно, реально и подвижно. Экстралингвистические факторы взаимодействия казахского и русского языков в таких условиях становятся более действенными, массовое двуязычие зачастую размывает границы между ними, а кодифицирующая способность обоих языков ослабевает – все вместе существенно сказывается на смещении и размытости ортологических норм.
Чтобы убедиться в этом, достаточно внимательно присмотреться к русским названиям городов Казахстана и особенностям их употребления. Многие из них используются в вариантах, а также с отсылкой к старому названию. Вариантные оттопонимические образования с участием урбонимов создают сложнейшие словообразовательные отношения, которые часто вступают в противоречия с нормой.
Приведем некоторые из подобных названий городов: Астана (ранее Акмола, Целиноград), Алматы (ранее Алма-Ата, неправильно: Алмааты, Алмата), Шымкент (ранее Чимкент), Семей (ранее Семипалатинск), Орал (ранее Уральск, Яик), Оскемен (ранее Усть-Каменогорск), Костанай (ранее Кустанай), Тараз (ранее Жамбыл, Джамбул, Мирзоян, Аулие-Ата), Кокшетау (ранее Кокчетав), Актобе (ранее Актюбинск), Атырау (ранее Гурьев), Актау (ранее Шевченко), Туркестан (ранее Яссы, Шавгар), Байконур (ранее Ленинск) и так далее. 
Среди них имеются сложные для устного русского воспроизводства (например, сочетание шы в названии города Шымкент), допускающие дублетные производные формы, нарушающие сложившиеся артикуляционные привычки убонимы. Названия городов Орал, Оскемен, согласно казахским произносительным нормам, должны произноситься с нередуцированным начальным [о] в отличие от принятой в русском языке сильной качественной редукции гласного в слабой позиции. Такое произношение можно зафиксировать в речи казахов-билингвов, и именно оно предупреждает, например, образование нежелательных омонимических 'подстав' Орал – Арал (название моря и одноименного города).
Астана – астанинские музеи, астанинские улицы, астанинское время, но: Акмолинская область, акмолинский филиал (в зависимости от официальной формы эргонима, принятой при государственной регистрации юридических лиц), астанайский женский монастырь; вместо астанинцы от регулярного производного прилагательного астанинский стали чаще употребляться астанчанин, астанчанка, астанчане. 
Алматы (как и Атырау, Актау, Актобе, Кокшетау) в русском языке имеет признаки несклоняемых существительных мужского рода, однако параллельно используются и «Вечерний Алматы» (название газеты), и зеленая Алматы. В интернете зафиксированы различные падежные формы с предлогами – в Алмате (415000), в Алмату (412000), под (между, над) Алматой (3640), по Алмате (380 000); а также варианты этнохоронимов – алматинец (7290), алмаатинец (2690), алматынец (306), алмаатынец (1); алматинка (3520), алмаатинка (980),  алматынка (5), алмаатынка (–); алматинцы (7750), алмаатинцы (1890), алма-атинцы (1680), алматынцы (79),  алмаатынцы (2) [Мусабекова 2010: 12]. В российских средствах массовой информации, железнодорожных расписаниях и справочниках воздушных авиалиний, в том числе в интернете, вместо Алматы часто употребляется прежнее Алма-Ата и так далее. 
Противоречивыми выглядят следующие ряды оттопонимических образований: Кокшетау – Кокшетауская возвышенность, Кокшетауский государственный университет имени Ш. Уалиханова, но Кокшетавский союз художников, Кокшетавская область, а также кокчетавцы, кокчетавец (от Кокчетав). 
Интересен процесс параллельного использования в казахстанских газетах топонимов Оскемен и прежнего Усть-Каменогорск: трасса Алматы – Оскемен, командировка в Оскемен, коммунальное предприятие «Оскемен водоканал» акимата города Усть-Каменогорска, четырехкомнатные квартиры в Оскемене, Усть-Каменогорский медицинский колледж; устькаменогорцы, устькаменогорец и так далее. 
Для билингвов-казахов произношение Оскемен непривычно и провоцирует на перенесение артикуляционных навыков из казахского языка в соответствии с законом сингармонизма  [ös'k'em'en]. Такую же интерференцию можно наблюдать и в других названиях городов, например, Актобе звучит как [aqt'öb'e]. Тенденция к выравниванию вариантности в использовании названия города Актобе (до 1999 года Актюбинск) так же не столь отчетлива: Актюбинский государственный университет имени К. Жубанова и Актобинский университет «Дуние», Актюбинская область и Актобинская область. Вместе с тем сегодня в интернете фиксация прилагательного актюбинский превышает несколько миллионов, а актобинский – только несколько тысяч (это соотношение с распространением официально принятого названия города Актобе может измениться в ближайшее время). 
Оказалось затрудненным образование оттопонимических наименований от города Семей: этнохоронимы по-прежнему восходят к старому названию города Семипалатинск – семипалатинцы, семипалатинец, совсем редко семейцы, семеец, или семейчане, семейчанин. Параллельно продолжают употребляться прилагательные семипалатинский (Семипалатинский испытательный ядерный полигон, Семипалатинская крепость) и семейский. Несмотря на то, что последнее прилагательное оказалось омонимичным названию семейских старообрядцев-раскольников Забайкалья, прилагательное семейский последовательно расширяет свое употребление (Семейский регион, семейский городской портал, семейские вечера).
Подобные ряды примеров могут быть продолжены, и все они свидетельствуют о тех активных процессах, которые сопровождают освоение русским языком казахских урбонимов и отонимических наименований. 
В связи с геополитическими, экономическими и информационными потрясениями произошли массовые переименования и именования по-новому предприятий, организаций, учреждений, железнодорожных станций, аэропортов, а также физико-географических объектов. Адаптация этих наименований, несмотря на наличие в русском языке сильной кодифицирующей традиции, встретилась с большими трудностями.
Многочисленные эргонимы являются регулярными, несмотря на то, что находятся на периферии онимического пространства. Будучи названиями учреждений различного статуса и назначения, организаций, общественных и производственных объединений, фирм, агентств, праздников, зрелищных мероприятий и так далее, эргонимы  включают в себя широкий диапазон разнообразнейших подвижных, подверженных частым изменениям единиц, чутко реагируют на 'моду' в наименованиях, отражают настроения в обществе и тесно связаны с политикой и идеологией. 
Частотны, понятны и привычны для казахстанцев в русских текстах Елбасы (глава народа, президент), мажилис (парламент), маслихат (местный представительный орган), акимат (региональный орган исполнительной власти); мажилисмен, аким (но нет маслихат-мен); были быстро освоены и включены в русскую речь депутаты мажилиса, городские, районные и студенческие маслихаты, е-акиматы, выборы в мажилис. 
Именно данная часть лексики, успешно освоенная русским языком, доказывает наличие культурно значимых онимов и стоящих за ними смыслов, а значит, общего для казахстанцев концептуально-культурного фонда. Разные фрагменты казахстанской  реальности порождают новые именования, и граница между такими именами совпадает с границей государства.
Единая кириллическая письменность облегчает транслитерацию многих казахских эргонимов. Однако, наряду с фольклорно-этнографическим оркестром «Отрар сазы», фестивалем «Ортеке» (казахское Өртеке), спортивным клубом «Кайсар» (казахское Қайсар), полигоном «Матыбулак» (казахское Матыбұлақ), отрядами специального назначения «Беркут» (казахское Бүркіт) и «Арыстан», акционерным обществом «Тартып» (казахское Тәртіп), сказкой «Канбак шал» (казахское Қанбақ шал), эпосом «Алпамыс батыр» (сравните с давно освоенным тюркизмом богатырь), республиканским айтысом (поэтическое состязание-импровизация) имени Жамбыла, жанром «Акжелен» (казахское Ақжелен), Днем Баурсака (казахское Бауырсақ) – нового праздника в казахстанской индустрии развлечений, холдингом «Алматы Жылу» и так далее, в газетах и интернете с регулярностью появляются наименования, включающие казахские слова в их оригинальной графической форме: издательство «Қазақ университеті», концерн «Атамұра», торговый дом «Жібек жолы», пенсионный фонд «Ұлар-Үміт», развлекательный центр «Хан Шатыры» (при наличии в русском языке тюркизма шатер), редактор газеты «Қазақ әдебиеті», национальная общественная премия «Алтын жүрек», фестиваль молодежи «Елім менің, жерім менің Қазақстан», народный танец «Қара жорға», Национальная программа «Нұрлы көш», художественный фильм «Келін» и многие другие.
Для названий недавно появившихся учебных заведений нового типа стала использоваться следующая атрибутивная конструкция – Назарбаев университет, Назарбаев интеллектуальная школа, воспроизводящая классический тюркский изафет (сравните с казахским Назарбаев университеті). Приведем несколько словосочетаний, чтобы продемонстрировать особенности употребления данной конструкции: о проведении в Назарбаев университете, в здании Назарбаев университета, для Назарбаев университета и Назарбаев интеллектуальных школ и так далее. 
В появлении данной конструкции можно видеть прямое влияние казахского изафета, которое поддерживается стремительным распространением в русском языке уже под влиянием английского языка интернет-сообществ, шоу-бизнесов, кафе-шопов, хит-парадов. В рассматриваемом эргониме использована несвойственная русскому языку, но «чрезвычайно емкая аграмматическая конструкция» [Костомаров 1999: 271], усложненная присутствием в ней имени собственного и отсутствием дефиса. 
Активное образование в казахском языке новых эргонимов с компонентом –хана (дом, помещение, жилище) с неизбежностью отразилось и в русском языке: помимо  привычной чайханы, на вывесках появились мейрамхана (ресторан), зертхана (лаборатория), емхана (поликлиника, амбулатория), аурухана (больница), китапхана (казахское кітапхана; библиотека), дарихана (казахское дәріхана; аптека), ойынхана (казино), кымызхана (казахское қымызхана; при наличии уже освоенного русским языком слова кумыс используется транслитерированное кымызхана; кумысная) и так далее. Обращает на себя внимание характерная графическая передача казахских слов дәріхана, қымызхана, кітапхана, дәріхана в русском языке, которая, с одной стороны, обеспечивая передачу и восприятие фонетической информации в виде значимых единиц, сводит их графическую адаптацию к простой транслитерации, с другой, − игнорируя и нивелируя специфические фонетические особенности казахских слов, провоцирует появление сильной казахско-русской интерференции.
Онимическое пространство Казахстана динамично расширяется, содержит корпус онимов разного класса и структуры, активно обновляющийся за счет ресурсов казахского и русского языков. Массовое двуязычие стимулирует потоки онимов из языка в язык, стирая по многим направлениям границы казахского и русского онимикона, в полном объеме сохраняющего при этом идентифицирующую и дифференцирующую, а также оптимизирующего кумулятивную и коммуникативную функции онимов. Онимы в пределах одного поля усиливают собственные функции, накапливая информацию по мере перехода из казахского в русский язык и делая границу между ними чрезвычайно подвижной.
Распространенность вариантности отонимических наименований, как и сама вариантность в узусе, могут расцениваться как свидетельство наблюдающегося процесса активной адаптации русским языком казахских онимов. 
Вариантность и конкуренция разных форм отонимических наименований в русском языке требуют скорейшего закрепления ортологического выбора и единого орфографического режима. 
Главным при этом оказывается стремление к нейтрализации вариантности под действием кодифицирующей и нормализующей деятельности как со стороны государства (Закон от 8 декабря 1993 года «Об административно-территориальном устройстве Республики Казахстан», Постановление правительства от 5 марта 1996 года «Порядок наименования и переименования предприятий, организаций, учреждений, железнодорожных станций, аэропортов, а также физико-географических объектов республики и изменения транскрипции их названий»), так и со стороны самих носителей языка. Однако, приходится признать отсутствие нормализующей деятельности со стороны специалистов: отсутствуют ортологические справочники, оперативно регистрирующие изменения в современном онимическом пространстве Казахстана.
Представленные специфические явления в части онимической лексики русского языка в Казахстане (остались вне внимания антропонимы, ойконимы, гидронимы, оронимы, спелеонимы, зоонимы, теонимы, агионимы и другие классы онимов) – явный результат энергичного взаимодействия казахского и русского языков, провоцирующего на разнообразные отклонения от русской литературной нормы, порождающего сосуществование графических, словообразовательных, грамматических и иных вариантов, число которых постоянно увеличивается. Наблюдаемая вариантность онимов и отонимических образований, отражая реальные и активно действующие процессы, безусловно, требует панорамного мониторинга их функционирования в динамике: только так можно будет понять главные тенденции и приоритеты в практике казахско-русской передачи онимических  единиц[footnoteRef:1]. [1:  Освещение данных проблем с позиций осуществляющейся в стране языковой политики содержится в монографии Э.Д. Сулейменовой «Языковые процессы и политика» (Алматы: Қазақ университеті, 2011).] 

'Выход' в норму единиц, пришедших из казахского в русский язык, должен предваряться фронтальными наблюдениями над узусом, сопровождаться унификацией, систематизацией и стандартизацией нормативных реализаций, нормализующей деятельностью не только лингвистов, но и специальных организаций, а также общества в целом – только так можно преодолеть наблюдающийся графический, фонетический, морфологический и морфолого-словообразовательный разнобой. 

                                           Э.Д. Сулейменова






























ОРТОЛОГИЧЕСКАЯ АДАПТАЦИЯ ОТОНИМИЧЕСКИХ НАИМЕНОВАНИЙ КАЗАХСТАНА В СОВРЕМЕННОМ РУССКОМ ЯЗЫКЕ

Кардинальные социально-политические реформы общества конца XX века оказали мощное воздействие на развитие национальных языков постсоветских государств. С обретением независимости и возникновением нового государства изменилась языковая ситуация и в Республике Казахстан. При этом наблюдается в динамике упрочнение и расширение позиций казахского языка во всех сферах общественной жизни. 
Смена идеологии казахстанского общества, ориентированная на процесс государственного самоопределения, прежде всего, отразилась в изменении идеологии онимизации, направленной на возрождение национальной ономастической системы, складывавшейся на протяжении многих столетий. 
У разных народов ономастикон формируется своеобразно, на базе своих законов, с учетом внутри- и внелингвистических факторов. Но вместе с историческим развитием общества и изменениями социально-культурного плана, поступательным движением и научно-техническим прогрессом, глобализацией ономастическое пространство, изменяясь довольно медленно, постепенно, тем не менее постоянно расширяется за счет появления новых объектов ономастики. 
Отонимические наименования активно функционируют в названиях государственных и научных учреждений, организаций разного уровня – от международных до районных, а также всевозможных производственных объединений, в том числе заводов, фабрик, постоянно возникающих в последнее время фирм и т.п., в частности, в  названиях: 1) местных подразделений органов государственной власти (Маслихат Сузакского района, Акимат Ордабасинского района); 2) научных учреждений и учебных заведений разного уровня (Карагандинский государственный технический университет, Алматинский государственный колледж новых технологий); 3) зрелищных предприятий и учреждений культуры (Шымкентский государственный зоологический парк); 4) промышленных и торговых предприятий («Алматинский хлопчато-бумажный комбинат», ТОО «Шымкентская мебельная фабрика», Торгово-промышленная палата г. Астана); 5) религиозных заведений (астанайский женский монастырь) 6) медицинских учреждений (Алматинская клиническая больница); 7) спортивных учреждений и организаций (Общественное объединение «Федерация скалолазания Кызылординской области»); 8) военных и военизированных организаций (Отдел военной полиции Таразского гарнизона, Военный институт иностранных языков Министерства обороны Республики Казахстан»); 9) информационных служб (Семипалатинский филиал республиканского общественного объединения, Молодежная информационная служба Казахстана) и др.
Производные от онимов активно расширяют ономастическое пространство, включаясь в различные ономастические группы. Среди отонимических новообразований, мотивированных казахскими собственными названиями, выделяются следующие группы по производящим основам: 1) имена, фамилии, псевдонимы, прозвища людей: абаеведение – абаевед, фарабиеведение – фарабиевед,  шокановедение – шокановед, мухтароведение – мухтаровед, жубановедение – жубановед; панфиловцы, кулибаевцы, назарбаевцы, проназарбаевский, нурсултановцы, масимовцы, масимники, сатбаевит; 2) географические названия: Кустанайщина (Костанайщина), Акмолинщина, Прииртышье, кызылкумит (Кызылкум), индерборит (Индер), жезказганит  (Жезказган), сарыаркаит (Сары Арка), иргизит (Ыргыз); 3) названия государства: казахстанцы – казахстанский (Казахстан); 4) названия партий, общественных организаций: алашординцы, асаровец, нуротановец, улагатовцы (молодежное общественное объединение «Улагат уландары»); 5) названия фирм, предприятий, банков, государственных учреждений: казкомовцы, Казком (Казкоммерцбанк), нурбанковцы (Нурбанк); 6) названия спортивных клубов, музыкальных групп: кайратовцы (спортивный клуб «Кайрат»), тоболовцы (спортивный клуб «Тобол»), досмукасановцы (ансамбль «Дос-Мукасан»); 7) названия художественных произведений, газет, журналов, телевизионных программ: республиканец – «Республика», аифовец – АиФ, хабаровцы – «Хабар»); 8) названия фирм, бытовых учреждений, других мест: казахтелекомовцы (АОО «Казахтелеком»), самруковцы (Фонд национального благосостояния «Самрук-Казына»); 9) названия театров, клубов: казахфильмовцы (киностудия «Казахфильм»), ГАТОБовцы (Государственный академический театр оперы и балета имени Абая); 10) названия аналитических центров: парасатовцы (информационно-аналитический центр «Парасат»); 11) государственные премии: тарлановцы  (премия «Тарлан»); 12) аббревиатуры: казгушники (КазНУ), женпишницы (ЖенПИ); кисишники, КИСИшники (КИСИ); 13) образовательные программы и центры: болашаковцы (Болашак), Архимедка, архимедовцы («Школа Архимеда»), бобековцы (национальный образовательный и оздоровительный центр «Бобек»), дарыновцы (школа «Дарын»). 
Данный пример позволяет продемонстрировать огромный словообразовательный потенциал онимов. Довольно большую группу среди рассматриваемых дериватов насчитывают именования процессов и различных абстрактных названий.  В образованиии существительных с процессуальным значением  участвует формант -изация. При этом мотиватором является фамилия политического деятеля или название государства: казахстанизация, астанизация. Образование других абстрактных понятий происходит с учетом суффиксов -изм, -щин(а), характеризующихся высокой словообразовательной активностью. Приведем некоторые примеры: астанизм, алматизм, шымкентизм, рахатизм; алиевщина, аблязовщина, рахатовщина. С помощью суффикса -изм пополняется количество нейтральных дериватов, в отличие от субстантивов с суффиксом -щин(а), которые дают резко отрицательную оценку свойствам или действиям того лица, которое служит мотиватором, ср.: алиевщина, аблязовщина и др.
Путем суффиксации возникает ряд дериватов с предметным значением, например: акмолинка ‘вид пшеницы’ – Акмолинск, шортандинка ‘вид пшеницы’ – Шортанды; кызылкумит – Кызылкум, индерборит – Индер (поселок в Атырауской области), жезказганит – (город Жезказган). сатбаевит – Сатбаев, сарыаркаит – Сары Арка, иргизит – река Ыргыз.
В результате семантико-конденсационного словообразования язык обогащается универбами. Свертыванию подвергаются обычно адъективно-субстантивные словосочетания, напр.: Тулебайка – улица Тулебаева, Джамбулка – улица Джамбула, Чоканка – сквер Чокана Уалиханова, Аккушка – кафе «Акку», Карлыгашка – кафе «Карлыгаш». 
Приведенный нами материал указывает на активность собственных названий в образовании субстантивных дериватов различной семантики и структуры, а также на неотъемлемую связь языковых процессов с изменениями, происходящими в социуме.
Соответственно и встал вопрос о новых отонимических словообразованиях. На первый взгляд может показаться, что не должно возникнуть проблем с отонимическими словообразовательными процессами, поскольку в системе русского языка уже имеются продуктивные модели. При всей кажущейся простоте вопросы отонимического словообразования не всегда решаются легко, поскольку онимические и отонимические наименования отмечаются речевой  активностью и обладают рядом специфических особенностей. 
Правописание отонимических наименований находится в прямой зависимости от принятых рекомендаций по правописанию производящих онимов. Так, в написании казахских онимов на русском языке по сей день наблюдается широкая вариативность. Трудности, возникающие при выборе орфограммы в передаче казахских онимов и отонимов на русском языке,    имеют ряд причин: во-первых, в самой системе русского языка отонимное словообразование представлено довольно пестрой палитрой продуктивных моделей (возьмем, к примеру, ономасиологическую группу наименований жителей: существует более десяти продуктивных моделей, осложненных вариантами употребления), во-вторых, в сложившейся орфографической ситуации русского языка вопросы словообразования и формообразования иноязычных онимов и отонимов рассмотрены лишь фрагментарно, в-третьих, в справочной литературе по русской орфографии вопросы правописания онимов и отонимов представлены крайне скудно и без учета новых онимов и отонимов, возникших в результате  социально-политических преобразований, произошедших в ряде государств, особенно в странах СНГ, в-четвертых, корректировки по правописанию национальных онимов и отонимов фиксируются только в директивных документах, действующих внутри одного государства, для специалистов другого государства эти сведения остаются недоступными для ознакомления, соответственно, в российских источниках казахские онимы и отонимы употребляются в форме написания, принятой еще в период СССР (Алма-Ата, Чимкент и т.д.), в-пятых,отсутствуют единые орфографические справочники по правописанию национальных онимов и отонимов на русском языке с учетом переименований и устраненных искажений в написании  казахских онимов, предпринятых в  Республике Казахстан за последние двадцать лет.   
Все вместе привело к осознанию широкого круга теоретических и практических вопросов, связанных с кодификацией казахских онимических и отонимических наименований в русском языке: анализ языковой политики в процессе кодификации казахских слов в системе русского языка с учетом регионального характера функционирования русского языка в Казахстане;  определение принципов и задач научно-объективной нормализаторской деятельности казахстанских и российских лингвистов с учетом политики языковой безопасности; описание орфографической ситуации в кодификации национальных онимов и отонимов, соответственно разработка рекомендаций, регламентирующих правописание отонимических наименований с последующей фиксацией в лексикографических источниках. 
        Изменившийся характер языковой ситуации в ныне независимых государствах привел к замешательству современных русистов в вопросах  выбора правильного варианта написания того или иного национального онима, принятого в странах СНГ и России (Алма-Ата или Алматы, Киргизская Республика или Кыргызская Республика, Таллин или Таллинн, в Украине или на Украине), тем более их участия в кодификации новых онимов в русском языке и продолжает являться предметом острых споров на международных лингвистических конференциях. 
В настоящее время на установление орфографического режима огромное давление оказывает современная информационная среда, под влиянием которой стихийно формируется то, что сегодня называют «нормой». При этом возникает существенный разрыв между фактической публичностью (предъявленностью) и публичным одобрением (санкционированностью) того или иного варианта правописания онимов  и отонимов. 
И вследствие этого, мы наблюдаем ошибки в употреблении онимических и  отонимических наименований Казахстана в российских СМИ и в речевой практике россиян, объясняемых, прежде всего, неразличением внутренней формы отонимов и отсутствием какой-либо справочной литературы по казахским онимам в русском языке. Так, например, употребление прилагательного казахский вместо казахстанский нарушает идентифицирующую функцию в категоризации номинативного аспекта данного отонима, что приводит к стилистическим ошибкам и искажению смысла высказывания (Один «ЗИЛ» увез в Астану казахский президент (Комсомольская правда, 19 мая, 2010 г.); Думаю, более вероятными и актуальными темами переговоров Януковича и Назарбаева станет окончательное разрешение прошлогоднего конфликта, связанного с поставками казахской нефти…(Независимая газета, 8 окт., 2010 г.); Директор казахской Группы оценки рисков Досым Сатпаев заявил газете «РБК daily» следующее…(Заголовок, 23 мая, 2009 г.); Китай расщепил казахский атом… (Независимая газета, 29 апр., 2009 г.); Казахский блог-аут (Русский Newsweek, 27 июля, 2009 г.). 
Еще один дискуссионный момент: насколько правомерно употребление российскими газетами прежнего названия Алма-Ата, а не Алматы? Так, в русскоязычных газетах Казахстана, к примеру, используется форма алматинский от Алматы, в российском издании газеты «Известия»: Алма-Ата и алмаатинский. Вместе с тем, нельзя исключать и некоторую долю ностальгии по старому названию Алма-Ата, которое кажется более благозвучным для носителя русского языка (самая новая станция метро в Москве, открывшаяся в 2012 г., получила название не «Алматинская», а «Алма-Атинская»).  
В связи с отсутствием нормативно-правовой базы о наименовании города «Алма-Ата» в России было опубликовано Распоряжение Администрации президента Российской Федерации № 1495 от 17 августа 1995 года «О написании названий государств – бывших республик СССР и их столиц», в соответствии с которым в служебной переписке и официальных переговорах представители Российской Федерации именовали столицу Казахстана Алма-Ата. Несмотря на то, что в связи с переводом столицы Республики Казахстан в город Акмола (10 декабря 1997) и последующим переименованием Акмолы в Астану (6 мая 1998 года) распоряжение Администрации Президента Российской Федерации № 1495 от 17 августа 1995 года устарело, в России город по-прежнему называют Алма-Ата. При этом рекомендовалось учитывать при необходимости пожелания контрагентов по написанию упомянутых названий [Краткий справочник по оформлению актов Федеральных органов государственной власти, 1997: стр.84], т.е. по законодательству Российской Федерации использование названия «Алматы» в русском языке разрешено, если контрагент, в данном случае государство Казахстан, того пожелает. При этом нужно отметить, что еще в 1941 году в казахском языке закрепилось официальное написание Алматы. 
Как известно, основным источником правописания принято считать словари. В настоящее время отмечается ряд противоречий, касающихся правописания отонимической лексики в справочниках русского языка, изданных в России. Так, например, в словаре Ф.Л. Агеенко «Собственные имена в русском языке. Словарь ударений» зафиксированы два наименования Алма-Ата и Алма-Аты, но отсутствует принятое в Казахстане официальное название Алматы [Агеенко: 2001].
      Авторы словаря «Русские названия жителей: Словарь-справочник» И.Л. Городецкая, Е.А. Левашов предлагают 186 статей по географическим названиям Казахстана. При этом авторы признают, что в связи с произошедшими переименованиями многих географических объектов, происходившими в последние годы в бывших союзных республиках СССР, возникла проблема отражения этого процесса в русском языке, в частности при составлении данного словаря. И.Л. Городецкая, Е.А. Левашов ссылаются на позицию Института русского языка РАН, заключающуюся в том, что иноязычные географические названия, устоявшиеся в русском языке, не должны заново и обязательно подгоняться под их произношение в языках источниках (типа Алма-Ата – Алматы, Бельцы – Бэлць, Таллин – Таллинн). «Вместе с тем и уклоняться от признания таких (как правило, фонетических) изменений было бы неуважительно по отношению к носителям национального языка, которые в своей массе двуязычны, и к русским жителям (их многие миллионы) национальных образований, по необходимости принимающим географические имена в местном произношении», – отмечают российские лингвисты  и предлагают  рассматривать подобные парные названия как равноупотребительные, из чего вытекает, что их производные также равноупотребительны [Городецкая, Левашов: 2003, с. 4, с. 11]. Приведем полные статьи из словаря «Русские названия жителей: Словарь-справочник» И.Л. Городецкой, Е.А. Левашова:

	Алма-Ата (местн. = Алматы) г.
(Казахстан), см. также Верный
Алмаатинцы, -цев; Алмаатинец, -нца;
Алмаатинка, -и, мн. р. -нок, д. -нкам. От  Алма-Аты до Ташкента проходит большая дорога. «Ташкентская аллея», – говорят алмаатинцы. Ю. Домбровский. Хранитель древностей. – Я – коренной алмаатинец. Неделя, 1988, 48. Команда … вышла в финал, где ей предстояла встреча с алмаатинками. Путь к коммунизму (Актюбинск) 8 авг. 1987.

	Алматы (местн. = Алма-Ата) г.
(Казахстан)
Алматинцы, -цев; Алматинец, -нца;


	Джезказган (мест. Жезказган) г. (Казахстан)
Джезказганцы, -цев; Джезказганец,
-нца; Джезказганка, -и, мн. р. -нок, д. -нкам. Соседство с Байконуром… доставляет джезканганцам огромные неудобства. Изв. 9 дек. 1990. Такой же успех сопутствовал и джезканцу. Приуралье (Уральск) 22 окт. 1987. Перед учащимися и педагогами выступили…никольчанин В.К. Курьятов и…джезканга Л.Г. Изварина. Джезказг. Пр. 9 мая 1981.

	-

	Кеген (местн. Кегень) с. (Казахстан)
Кегенцы, -цев; Кегенец, -нца

	-

	Чимкент (местн. Шимкент) г. (Казахстан)
Чимкентцы (местн. Шимкентцы), -цев; Чимкентец (местн. Шимкентец). -тца; Чимкентка (местн. Шимкентка), -и, мн.р. -нок, д. -нкам. Очень популярна у чимкентцев «Кумысхана». Юж. Казахстан (Чимкент) 9 сент. 1987. Среди победителей турнира – два чимкентца. Юж. Казахстан (Чимкент) 27 ноября 1987.

	Шимкент см. Чимкент

	Яныкурган (местн. Жанакорган) пгт (Казахстан)
Яныкурганцы (местн. Жанакорганцы), -цев; Яныкурганец (местн. Жанакорганец), -нца. Яныкурганцы с любовью украсили и благоустроили все населенные пункты. Путь Ленина (Кзыл-Орда) 8 ноября 1987.
	Жанакорган см. Яныкурган



При этом необходимо отметить, что в правописании некоторых онимов, устоявшихся в Казахстане, зафиксированы значительные отличия с вариантом, принятым в России: ср. Шымкент (Казахстан) – Шимкент (Россия). Тем не менее, на наш взгляд, помета местное употребление, вносимая авторами, требует уточнения, поскольку противоречит ст. 19 Закона «О языках в Республике Казахстан» от 11.07.1997 N 151-I, в котором декларируется, что «Традиционные, исторически сложившиеся казахские названия населенных пунктов, улиц, площадей, а также других физико-географических объектов на других языках должны воспроизводиться согласно правилам транслитерации». 
Казахстанские лингвисты не раз поднимали вопрос о допускаемых искажениях и явной непоследовательности в правописании казахских онимических и отонимических наименований на русском языке: 1) в употреблении букв (Екибастузский инженерно-технический институт им. К. Сатпаева; Экибастузский угольный бассейн; екибастузцы – экибастузцы; Ауезов – Ауэзов; Актобинский филиал Сбербанка, Союз предпринимателей и работодателей Актюбинской области; Акан-Серэ – Акан-Серы – Акан-Сери); 2) в слитном, раздельном, дефисном написании и в выборе прописной / строчной буквы (аль-Фараби – Аль-Фараби; Жана-Узень – Жанаузень; Жана-корган – Жанакорган; Шолак-Корган – Шолак корган – Шолаккорган; Сары-Агаш – Сарыагаш; Сары-Арка – Сары Арка – Сарыарка; Абылай-хан – Абылай хан – Абылай Хан; Толе би – Толе-би –  Толеби; Кабанбай батыр – Кабанбай-батыр – Кабанбай Батыр; Акан-Серэ – Акан-Серы – Акан-Сери – Акан Серы – Акан серы; Асан Кайгы – Асан кайгы – Асан-кайгы). 
В российских средствах массовой информации, а также и в других сферах чаще употребляются устаревшие названия казахстанских городов (Алма-Ата вместо Алматы, Чимкент вместо Шымкент и т.д.). В казахстанской прессе часто можно наблюдать параллельное функционирование старого и нового названий (В нашей области последние годы традиционным стало своеобразное паломничество к святому источнику в селе Коксаек (Георгиевка). Южн. Казахстан 24 янв. 2013. Несколько десятилетий в соседнем Блинково (ныне ауле Тасарак) существует музей изобразительного искусства. Каз.правда 27 июня 2013). 
Объективно сложившееся состояние кодифицирующей базы русского языка не позволяет на практике решить проблему орфографического единообразия казахских онимов, что связано с недостаточной разработанностью принципов нормализаторской деятельности в этой области.
Действующие «Правила русской орфографии и пунктуации», утвержденные еще в 1956 г. как общеобязательный свод правил, на сегодняшний день оказались несостоятельными в регламентации многих вопросов орфографии, касающихся унификации и стандартизации новых национальных онимов, являющихся своеобразным зеркалом кардинальных преобразований в обществе и общественном сознании. Для выработки предписаний, регламентирующих орфографические правила в написании новых слов, необходим учет глобальных изменений в языковой и речевой ситуации в странах СНГ на рубеже XX-XXI веков и связанных с ними современных тенденций в практике письма. 
Изучение проблем грамматической адаптации казахских отонимических наименований в русском языке свидетельствует о сложившейся ситуации в современной ортологии, в которой вопросы нормирования правописания онимической и отонимической лексики описаны лишь фрагментарно и носят скорее иллюстративный характер, чем предписывающий. Как следствие данной ситуации в русском языке отсутствуют справочные (нормативные) пособия, регулирующие употребление новых онимов, широко и вариативно функционирующих в учебниках, учебных пособиях, в историко-географических справочниках, периодической печати, а также в средствах массовой информации. 
Периодически переиздававшийся справочник Верховного совета Казахской ССР «Административно-территориальное деление» (последнее издание 1989 г.) служил основным нормативным документом для создания и издания различных карт и атласов. Однако в нем многие названия на русском языке были даны в искаженном виде. За последние годы многие искаженные названия населенных пунктов и административно-территориальных единиц были исправлены, но рекомендации действующей инструкции по передаче казахских онимов и отонимов на русском языке, разработанные в Казахстане, не находят отражения ни в новом полном академическом справочнике «Правила русской орфографии и пунктуации» (М., 2006), одобренном Орфографической комиссией РАН, призванном в перспективе заменить действующие до сих пор  «Правила русской орфографии и пунктуации» (М., 1956), ни в новейших российских лексикографических источниках. В этой связи целесообразным представляется  выработка казахстанскими лингвистами конкретных рекомендаций по кодификации казахских онимов и отонимов в современном русском языке с учетом:
1) разграничения «сфер влияния» орфографии и практической транскрипции в выработке правил правописания и графического оформления казахских онимов;
2) рекомендаций лингвистов в вопросах правописания тех или иных онимов и их форм на казахском языке и их передаче на русском языке прежде, чем данные онимы будут зафиксированы в государственных директивных документах;
3) своевременного отражения новых наименований и форм их правописания в ортологических словарях, доступных для широкого пользователя;
4) выработки единых орфографических справочников по правописанию казахских онимов и отонимов в русском языке в соответствии с принятыми формами в директивных документах РК для международного пользователя. 
Государственное языковое строительство начинается с важнейшей категории языка – нормы, поэтому нормализация национального языка, приведение его звуковой и письменной форм к единому стандарту, подлежащему всеобщей и безоговорочной реализации – это непременное условие стратегии повышения языковой культуры общества.
Между тем стремительные и масштабные изменения в ономастике отдельных государств на всем постсоветском пространстве до сих пор не нашли отражения ни в одном лексикографическом издании, что, безусловно,  создает  трудности и в работе самих переводчиков, и в СМИ, и в службах таможенного и миграционного контроля. 

Межъязыковая передача казахских онимов в русском языке

Грамотное, стандартное оформление онимов и отонимов в языке имеет исключительно важное значение. Нерешенность вопросов орфографии онимов объясняется, с одной стороны, тем, что теоретическому осмыслению в лингвистической литературе они стали подвергаться сравнительно недавно, с начала 30-х годов XX в., а с другой – тем, что вышедшие в 1956 г. единые общеобязательные «Правила русской орфографии и пунктуации», естественно, не смогли охватить все случаи правописания собственных имен и полностью устранить разнобой. В «Правилах…» вопросы орфографии онимов не выделяются в специальный раздел, иллюстративный материал представлен в них крайне скудно и без учета структурных особенностей конкретных моделей образования онимов. 
В действующих правилах русской орфографии прописано, что слова иноязычного происхождения (особенно собственные наименования) имеют специфические особенности написания и отступают от общих правил употребления букв. Причиной существования орфографического разнобоя в практике печати, а также появления непоследовательных интерпретаций кодифицированной нормы является то, что официально принятые «Правила...» изначально заключали в себе некоторые противоречия и существенные пробелы в описании норм применительно к иноязычным заимствованиям. Поэтому применение «Правил русской орфографии и пунктуации» 1956 года не может привести пишущих к однозначному и безошибочному орфографическому оформлению иноязычной онимной и отонимной лексики в русском языке.
Основные противоречия в правописании  казахских онимов касаются их межъязыковой передачи. Имена собственные обладают сложной смысловой структурой, уникальными особенностями  формы и этимологии, способностями к видоизменению и словообразованию, многочисленными связями с другими единицами и категориями языка. При передаче имени на другом языке часть этих свойств теряется.  Если не знать или игнорировать эти особенности то перенос имени на другую лингвистическую почву может не только не облегчить, но и затруднить идентификацию носителя имени. Д.И. Ермолович справедливо замечает, что в этой области «царит самодеятельность»: «Увы, как в средней, так и высшей школе нашей страны [России] сложилась труднопреодолимая «традиция»: лингвистические свойства и принципы передачи имен собственных изучаются крайне слабо даже в вузах, готовящих специалистов по иностранным языкам. Считается, что имена собственные «переводятся» сами собой, автоматически, сугубо формально» [Ермолович 2005: 4].
Результатом подобного формального подхода являются многочисленные  ошибки, разночтения, неточности в использовании иноязычных имен и названий. Такое положение объясняется и слабой разработанностью вопроса. В лингвистике вопрос о закономерностях межъязыкового переноса онимов, а соответственно и отонимических наименований рассмотрен недостаточно полно.  
Освоение иноязычных слов, особенно имен собственных, является весьма важной проблемой орфографии. В самом общем случае предполагается, что иностранный топоним должен передаваться на русском языке приближенно к исходной форме звучания, то есть по правилам практической транскрипции. Однако на это общее правило накладываются дополнительные соображения, прежде всего, с точки зрения соответствия этой формы нормам языка принимающего. А иной раз, наоборот, возводимая в абсолют «точность» передачи приводит к возникновению неудобопроизносимых, неблагозвучных или обессмысленных имен и названий.
Д.И. Ермолович подчеркивая глубину и многообразие ономастических проблем в переводе, отмечает: «Таким образом, следует признать, что теоретические основы актуального межъязыкового функционирования ИС и формирования ономастических соответствий при переводе не получают достаточного освещения ни в переводоведении, ни в ономастике. Как следствие, ономастическими соответствиями слабо занимается и двуязычная (многоязычная) лексикография. Тем временем объективная потребность в изучении этих проблем становится все острее в условиях постоянного расширения межъязыковой и межкультурной коммуникации» [Ермолович 2005: с. 83].
Среди работ казахстанских лингвистов, посвященных проблемам межъязыковой передачи онимов, можно особо отметить авторов проекта «Основных положений транскрипции географических названий Казахстана», выполненного еще в 1939 году С. Аманжоловым и завсектором географии Н.В. Симоновым, а также  работы С. Абдрахманова и Н.М. Рсалиевой. 
Вопрос русификации казахских онимов долгое время был одним из самых острых в отечественном языкознании, и только в последние годы в связи с общественно-политическими изменениями в государственной идеологии  Казахстана начали регламентироваться правила их написания без искажений на русском языке.  В связи с этим в средствах массовой информации развернулась широкая дискуссия о «странных», «недопустимых» и «трудных» для произношения или «несвойственных» русскому языку звукосочетаниях казахского языка. Тем не менее, на сегодняшний день можно говорить только об относительном упорядочении транслитерации казахских онимов на русском языке, поскольку есть ряд вопросов по передаче отдельных казахских букв и буквосочетаний средствами русского языка, которые еще кажутся весьма спорными. 
Действующая инструкция по русской передаче казахских и казахской передаче русских географических названий Республики Казахстан, подготовленная согласно с Институтом географии МОН РК, с Институтом языкознания им. А. Байтурсынулы, с Агентством Республики Казахстан по управлению земельными ресурсами, была утверждена  на заседании Государственной ономастической комиссии при Правительстве Республики Казахстан 6 мая 2002 г. Данная Инструкция доработана на основе «Инструкции по русской передаче географических названий Казахской ССР» (1956 г., 1971 г.), разработанной Центральным научно-исследовательским Институтом геодезии, аэросъемки и картографии ГУГК при совете Министров СССР совместно с Институтом языкознания и сектором географии АН Казахской ССР.
В действующей инструкции казахские наименования на русский язык передаются в форме максимально приближенной к национальному стандарту, что соответствует требованиям международного стандарта унификации и стандартизации географических названий. 
Учет национального стандарта в написании казахских онимов позволил откорректировать ранее допущенные искажения в передаче казахских онимов на русском языке. 
Согласно действующим инструкциям, определяющим правила казахской и русской передачи онимов, казахские географические названия должны передаваться на русский язык без искажений путем максимального приближения (средствами русского алфавита) к литературному казахскому произношению. В результате активно осуществляемой деятельности по упорядочению топонимических и других наименований были устранены искажения в ряде наименований Республики Казахстан, но, тем не менее, последовательности в соблюдении этих правил не наблюдается. 
В самом общем виде правила регулярной практической передачи казахских специфических букв и буквосочетаний в русском языке  можно представит так: 

Таблица практической транскрипции с казахского языка на русский

	буква 
	примечание
	передача в русском языке
	примеры

	ә
	основной вариант
	А
	Аулиеколь (Әулиекөл)

	ө
	основной вариант
	О
	Торетам (Төретам)

	ү
	основной вариант
	У
	Тулькибас (Түлкібас)

	ұ
	основной вариант
	У
	Узынжол (Ұзынжол)


	ы
	основной вариант
	Ы
	Карашыганак (Қарашығанақ)

	і
	основной вариант
	И
	Уйирме (Үйірме)


	і
	после согласных «д» и «т» в конце слова и в сложных словах
	Ы
	Егиндыколь (Егіндікөл), 
Кумистыколь (Күмістікөл)


	ғ
	основной вариант
	Г
	Бугыты (Бұғыты)


	қ
	основной вариант
	К
	Шакпак (Шақпақ)


	қ
	только в словах с составной частью қазақ
	Х
	Казахстан (Қазақстан) 
Казахтобе (Қазақтөбе)

	ң
	основной вариант
	н
	Мангыстау (Маңғыстау) 


	Примечание: При транскрибировании казахских наименований на русский язык в целях максимального приближения начертания к исходной форме необходимо сохранять в русской передаче необычные для русского языка буквосочетания и специфическое применение отдельных букв: 

	буквосочетания
	примечание
	передача в русском языке 
	примеры

	аа
	
	Аа
	Жанаарка (Жаңаарқа)

	әу
	
	Ау
	Аулиеколь (Әулиекөл)

	әуе
	
	Ауе
	Ауезов (Әуезов)

	иі
	
	Ии
	Иирли (Иірлі)

	уа
	
	Уа
	Уак (Уақ)

	уы
	
	Уы
	Уызбай (Уызбай)

	ауа
	
	Ауа
	Науалы (Науалы)

	үй
	
	Уй
	Буйректал (Бүйректал)

	үйі
	
	Уйи
	Уйирме (Үйірме)

	ауы
	
	Ауы
	Дауыл (Дауыл)

	әуі
	
	Ауи
	Ердауит ( Ердәуіт)


	йе
	
	Йе
	Туйетас (Түйетас)


	йу
	
	Йу
	Аксуайулы (Ақсуайұлы)

	йы
	
	Йы
	Мойынкум (Мойынқұм)

	о
	в русской передаче независимо от ударения произносится всегда только как о
	О
	Ойтал (Ойтал), Ойтас (Ойтас), Ожет (Өжет)

	ы 
	употребление буквы «ы» в начале слова
	
	Ынталы (Ынталы), Ынтымак (Ынтымақ)

	ы
	употребление буквы «ы» после шипящих
	
	Жыланды (Жыланды), Шыбынды (Шыбынды)

	ш 
щ
ж
	употребление щипящих
	ш
щ
ж
	Ащысай (Ащысай),
Ушбулак (Үшбұлақ),
Жезказган (Жезқазған)

	-
	употребление мягкого знака: после буквы «л» в позиции перед согласными и в конечной позиции слов после гласных переднего ряда (ә, е, і, ө, ү)
	Ь
	Кульше (Күлше),
Кельтемашат (Келтемашат),
Кумистыколь (Күмістікөл)





Рекомендации по орфографическому оформлению онимических и отонимических наименований Казахстана

В действующих «Правилах русской орфографии и пунктуации» (1956 г.) и в новой редакции, отраженной в «Полном академическом справочнике правил русской орфографии и пунктуации» (2006 г.) правописание иноязычных онимов композиционно не выделяется в отдельную структуру, а лишь иллюстративно приводятся отдельные примеры написания онимов [5]. В новой редакции в значительной степени преодолены расхождения между содержанием правил и современной письменной практикой, с учетом накопившихся изменений в языке с 1956 г. В отдельных случаях подверглись регламентации новые языковые явления. Но при этом в новой редакции не изменен традиционный подход к подаче материала, а лишь наметилась тенденция о допущении в кодифицирующих источниках вариативности заимствований, в том числе и иноязычных онимов, свидетельствующих о неразработанности кофикационного инструментария в этой области. Безусловно, правописание иноязычных онимов в современной практике письма существует как особая проблема. 
В последние десятилетия орфографическим изменениям подверглись значительные пласты иноязычных онимов.  В этой связи важной прикладной задачей ортологии является нормативное лексикографирование, заключающееся в корректной поддержке жизнеспособного варианта и показе  функционального (стилистического, жанрового, позиционно обусловленного и т.д.) своеобразия в применении того или иного грамматического варианта. Важнейшей задачей любого нормативного словаря является выбор нормозадающего варианта, который требует серьезного научного обоснования. 
Так, учитывая, что в последнее время были внесены значительные корректировки по ряду важных проблем, касающихся правописания казахских онимов в русском языке, авторы данного словаря сочли возможным описать каждый отдельный случай по их орфографическому оформлению.
 

Правило: К казахским онимам, оканчивающимся на согласную букву или гласные «и», «у», добавляются русские аффиксы «-ский», «-ская», «-ское»:  Аксу – Аксусский, Жамбыл – Жамбылский, Жылыой – Жылыойский, Карасай – Карасайский, Шет – Шетский, Шу – Шуский.  К казахским собственным названиям,  оканчивающимся на -ды, -ді, -лы, -лі, -ты, -ті, -шы, -ші, добавляются русские аффиксы «-нский», «-нская», «-нское»: (Алматы – Алматинский, Алмалы – Алмалинский, Каркаралы – Каркаралинский, Шиели - Шиелинский).
Примечание: При образовании форм прилагательных от казахских онимов,  оканчивающихся на -ды, -ді, -лы, -лі, -ты, -ті, -шы, -ші, происходит  чередование ы//и: (Алматы – Алматинский, Алмалы – Алмалинский, Каркаралы – Каркаралинский).
Прилагательные, оканчиваются на  -инский:
а) если от соответствующих существительных употребительно притяжательное прилагательное на -ин, например: Жангильдинский (Жангильдин), Сейфуллинский (Сейфуллин), Алтынсаринский (Алтынсарин); 
б) если они образованы от географических названий (склоняемых и несклоняемых), оканчивающихся на -и (-ы), например: алматинский (Алматы), шыгырлинский (Шыгырлы), карагайлинский (Карагайлы), жыландинский (Жыланды), кайрактинский (Кайракты), жездинский (Жезды); 
в) если они образованы от географических названий, оканчивающихся на -а, -е, например: зерендинский (Зеренда), алгинский (Алга), бадамшинский (Бадамша), каракобдинский (Каракобда), ульбинский (Ульба), жангалинский (Жангала), бестобинский (Бестобе), шантобинский (Шантобе). 

Правило: Нерусские географические названия при пользовании в русской литературе, переписке и т.д. должны склоняться по аналогии с русскими, если они имеют русские родовые окончания (согласный звук или «а») и не склоняться, если имеют специфические окончания («и», «ы», «е», «у»): Шымкент, в Шымкенте, из Шымкента… и т.д. Кызылорда, в Кызылорде, из Кызылорды … и т.д., но по Или, Малайсары, Жынышке, Аксу и т.п. сохраняются во всех падежах без изменения.

Правило:  Следует отличать прилагательные на -д-ский или -т-ский: 
В прилагательных, образованных от географических названий с основой, оканчивающейся на -д или -т, пишется соответственно -д-ский или -т-ский, например: шыгысконыратский (Шыгыс-Конырат), жезкентский (Жезкент), шымкентский (Шымкент), жаркентский (Жаркент), саратский (Сарат), махамбетский (Махамбет), жаскайратский (Жаскайрат).
Правило: Двойное с пишется при сочетании корня и суффикса -ск-, если корень кончается на согласный с, например: жанакурылысский (Жанакурылыс) жаркамысский (Жаркамыс), куйлысский (Куйлыс), жанатасский (Жанатас), таласский (Талас), актасский (Актас), карабасский (Карабас), тюлькубасский (Тюлькубас) но: кентауский (Кентау), айыртауский (Айыртау), аксуский (Аксу), актауский (Актау), бейнеуский (Бейнеу), карасуский (Карасу), улытауский (Улытау), темиртауский (Темиртау), шуский (Шу), хантауский (Хантау);
Примечание: Если корень, оканчивается на -з, а суффикс начинается с согласной с, то:  сагызский (Сагыз), тенгизский (Тенгиз), аягозский (Аягоз), таразский (Тараз), екибастузский (Екибастуз).
Правило: Буква ь пишется: В отонимных прилагательных с суффиксом -ск-, образованных от онимов на ь, например: енбекшильский (Енбекшиль), аккольский (Акколь), каракольский (Караколь),  шоптыкольский (Шоптыколь), шубаркольский (Шубарколь), аулиекольский (Аулиеколь), сарыкольский (Сарыколь), узункольский (Узунколь).  
Примечание. Отонимные прилагательные коныраульский (Коныраулы), мынаральский (Мынарал), уральский (Уральск),  аральский (Аральск),  баянаульский (Баянаул), мактааральский (Мактаарал) пишутся с ь.
Комментарий: В использование «ь» (мягкого знака) при транслитерации казахских онимов в русском правописании ситуация неоднозначная. Так, в действующей Инструкции проблема правописания мягкого знака в казахских онимах не рассматривается, а авторы проекта 1939 г. отмечали: «При транскрипции иноязычных географических названий на русский язык использование «ь» (мягкого знака) в качестве знака смягчения (или разделения) не допускается, поскольку это противоречит местному (казахскому, узбекскому и т.п.) произношению и правописанию: Елтай, Жайылма, Жынгылды, Белбулак, Теренозек, а не Ельтай, Джаильма, Джингильды, Бельбулак, Тереньозек.   Нетюркские географические названия Казахстана (главным образом, монгольские по своему происхождению); при транскрипции их на другой язык, также должны писаться без мягкого знака («ь»): Кеген, Кетмен, Турген, Долон, а не Кегень, Кетмень, Долонь и т.д. по аналогии с такими монгольскими названиями, как Нарын, Чарын, Зайсан и мн. др.». 
Правило: Пишутся слитно названия населенных пунктов, второй составной частью которых является -кент, -кала,  -су, -аул, -тобе, -тау, -корган, -сай, -агаш, -булак, -жар, -кудык, -тал, -тогай, -арка, например: Таукент, Аккала, Аксу, Баянаул, Актобе, Каратау, Жанакорган, Аксай, Сарыагаш, Суыкбулак, Кызылжар, Таскудык, Бииктал, Актогай, Сарыарка.
Примечание: через дефис пишутся: Сай-Утес, Шыгыс-Конырат; входящие в состав географических собственных имён и начинающиеся с восточно-, западно-, северно- и северо-, южно- и юго-, например: Западно-Казахстанская область, Восточно-Казахстанская область, Южно-Казахстанская область, Северо-Казахстанская область.
Правило: Раздельно пишутся географические названия:
а) состоящие из прилагательного и следующего за ним существительного или из числительного и следующего за ним существительного, например: Верхние Кайракты, Новая Бухтарма, Енбекши казах, Южная Кайынды; 
б) представляющие собой сочетания имени и фамилии, имени и отчества, например: посёлок им. Шамши Калдаякова, поселок им. К.Мынбаева, село Есет батыра Кокиулы,  село К.Нокина; 
в) личные имена со второй частью -би, -батыр, -хан, -жырау, пишутся с последними раздельно, например:  Толе би, Кабанбай батыр, Абылай хан, Бухар жырау.
Правило: Сложные имена прилагательные,  пишутся слитно: образованные от существительных, пишущихся через дефис, от личных наименований – сочетаний имён и фамилий, а также от названий населенных пунктов, представляющих собой сочетания имен и фамилий, имен и отчеств, например: аралтобинский, сарыозекский, уштобинский, толебийский. 
Примечание. Имена прилагательные, образованные от имен собственных, пишущихся через дефис, и имеющие приставку, отсутствующую у существительного, пишутся слитно, например: приамударьинский, приуральский.
1. а) составные нерусские названия географических объектов Казахстана во всех случаях пишутся слитно: Атбасар, Шымкент, Тарбагатай, Актау, Каракум, Сарысу и т.д.; б) производные слова, образованные от составных географических названий, оформленных в слитном начертании, во всех случаях и на русском языке пишутся слитно: Карабутакский район (Қарабұтақ ауданы), Аксусский совхоз (Ақсу совхозы), Сарысусский район (Сарысу ауданы) и др.
2. Двухкомпонентные географические  названия, данные в честь исторических личностей на русском языке пишутся раздельно (без дефиса): ул. Абылай хана, ул. Кабанбай батыра, площадь Кенесары хана и т.д. 
Правило: Пишутся с прописной буквы прилагательные, образованные от индивидуальных названий людей: если они входят в состав названий, равных по смыслу «имени», «памяти» такого-то, например: Ауезовские чтения, Ахановские чтения, Султаньяевские чтения. 
Правило: Наречия, образованные от географических наименований, пишутся со строчной буквы, например: по-шымкентски, по-карагандински, по-астанински, по-алматински, по-кокшетауски, по-аркалыкски.
Правило: Неофициальные названия государств и их частей, образованные от названий географических объектов также пишутся с прописной буквы, например: географические названия: Кустанайщина (Костанайщина), Акмолинщина, Прииртышье, Приаралье, Приуралье.
Правило: Названия лиц, предметов и явлений, образовавшиеся от географических названий и личных имен, пишутся со строчной буквы, например: талгарка (сорт груши), акмолинка (сорт пшеницы); сатбаевит (минерал), кызылкумит (Кызылкум), индерборит (Индер), жезказганит  (Жезказган), сарыаркаит (Сары Арка), иргизит (Ыргыз); аблязовцы (Аблязов), кулибаевцы (Кулибаев), назарбаевцы (Назарбаев), проназарбаевский (Назарбаев), нурсултановцы (Нурсултан), абаевед (Абай), фарабиевед (аль-Фараби),  шокановед (Шокан), мухтаровед (Мухтар), жубановед (Жубанов); масимовцы (Масимов), атырауцы (Атырау), актауцы (Актау), кокшетауцы (Кокшетау); казахстанцы (Казахстан); асаровец (партия «Асар»), нуротановец (партия «Нур Отан»), алашординцы («Алаш Орда»), улагатовцы («Улагат»); казкомовцы, Казком (Казкомерцбанк);  кайратовцы (спортивный клуб «Кайрат»), тоболовцы (спортивный клуб «Тобол»); досмукасановцы (музыкальная группа «Дос-Мукасан»); республиканец – (газета «Республика»), хабаровцы (программа «Хабар»); казахтелекомовцы (АОО «Казахтелеком»), самруковцы (Фонд национального благосостояния «Самрук-Казына»); казахфильмовцы (киностудия «Казахфильм»), ГАТОБовцы (Государственный академический театр оперы и балета имени Абая); парасатовцы (информационно-аналитический центр «Парасат»); тарлановцы  (премия «Тарлан»); болашаковцы (программа «Болашак»), архимедка, архимедовцы («Школа Архимеда»), бобековцы (национальный образовательный и оздоровительный центр «Бобек»), дарыновцы (школа «Дарын»). 
Правило: Пишутся с прописной буквы прилагательные, образованные от собственных географических названий, если они входят в состав сложных географических названий, например: Атырауская область, Жамбылская область; 
Правило. Пишется с прописной буквы первое слово в полных официальных названиях учреждений местного значения, высших учебных заведений, зрелищных предприятий, промышленных и торговых организаций и т. п. с прописной буквы пишется первое слово и входящие в состав названия имена собственные, например: Атырауский областной маслихат, Костанайский государственный университет им. А.Байтурсынова, Государственный оркестр народных инструментов имени Курмангазы.
Правило: В выделяемых кавычками наименованиях знаков отличия, названиях литературных произведений, газет, журналов, учреждений, предприятий и пр. пишутся с прописной буквы первое слово и входящие в их состав имена собственные, например: «Казахстанская правда», «Акмолинская правда», «Вечерний Алматы» (газеты), газета «Бурабай», газета «Приуралье», газета «Карагандинский Меридиан», журнал «Статус-Шымкент». 
[bookmark: 110]Правило: Сложносокращённые слова всех типов пишутся слитно, например: Казмунайгаз, Казтелеком, Казкоммерцбанк, Казэнерго, КазНПУ.
Правило: С прописной буквы пишутся сложносокращённые слова, обозначающие названия учреждений и организаций, например: все аббревиатуры, читаемые пo названиям букв, например: РК (Республика Казахстан), ЮКГУ (Южно-Казахстанский государственный университет), ЕНУ (Евразийский национальный университет); все читаемые по звукам аббревиатуры, обозначающие такие названия учреждений или организаций, в которых хотя бы первое слово пишется с прописной буквы, например: КГУ (Кокшетауский государственный университет).
Правило: Приставка аль- пишется со строчной буквы: аль-Фараби; аль-Тарази (Казахский национальный университет имени аль-Фараби).


У.Е. Мусабекова, Н.Ж. Шаймерденова























СОСТАВ И СТРУКТУРА СЛОВАРЯ

Данный словарь является первым в Казахстане словарем отонимических производных. Заглавными в нем являются географические наименования, функционирующие в настоящее время в Республике Казахстан. Они выступают в словаре в качестве производящих основ. Преимущественное большинство из них фиксируется в словаре впервые.
В словарь на основе отбора включены собственные имена, называющие наиболее значительные административно-территориальные единицы  Казахстана с учетом произошедших в последние годы переименований. В словарь в качестве заглавных включены только казахские географические наименования. 
В Словаре приведены более  3000 отонимических прилагательных и названий жителей (по формам общего множественного числа, мужского и женского рода), образованных от 700  географических имен Казахстана. 
Несмотря на то, что суффиксы, образующие в русском языке наименования жителей географических мест, характеризуются большим разнообразием, главным производящим суффиксом в названиях лиц по местности в данном словаре признан суффикс -ец с его вариантом (-овец). Номинативные преимущества производных на -ец в категории имен жителей подтверждает незыблемость позиции модели на -ец как строго системного способа словопроизводства названий лиц по месту их проживания. «Сегодня аргументация в пользу производных на -ец кажется особенно актуальной, – отмечает Л.П. Катлинская, – потому что явно дает себя знать тенденция искусственного, т.е. внесистемного, «внедрения» в данную номинативную группу производных с суффиксом -(ч) анин»[footnoteRef:2].  [2:  Катлинская Л.П. Активные процессы словопроизводства в современном русском языке: Учеб. Пособие / Л.П. Катлинская. – М.: Высшая школа, 2009. – 174 с.
] 

 Производные географические названия от казахских онимов образованы по правилам русской грамматики при помощи прибавления соответствующих суффиксов и окончаний к коренному слову. Производные географические названия (наименования областей, районов, сельских округов и т.п.) построены по единому принципу в зависимости от типа окончания основного названия.
Словарь построен по алфавиту географических наименований. Каждая словарная статья содержит соответствующие производные – отонимические прилагательные и слова-названия жителей. Наименования жителей приведены в форме именительного и родительного падежа единственного и множественного чисел.   
Словарь носит нормативный характер, хотя некоторые имеют варианты. 
      Географические названия приводятся в их официальном орфографическом облике. При каждой географической реалии указывается ее административный статус:
Абай г. (каз. Абай) 
Аккала с.(каз. Аққала)
Балыкши пгт (каз. Балықшы)
Байылдыр ао (каз. Байылдыр)
       Фонетический или орфографический вариант отонимических наименований приводится рядом с основным через запятую.
Актау г. (каз. Ақтау)
Актауский;
актауцы, -цев; актауец, -ца
актаусцы, -цев; актаусец, -сца
Все географические имена, включенные в словарь, сопровождаются показом соответствующего оригинала.           
Отсутствие в словарной статье цитат объясняется тем, что иллюстративный пример не найден в доступных текстах.
В конце Словаря приводится Приложение переименованных территориально-административных центров Республики Казахстан. 
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Абай г. (каз. Абай) 
Абайский р-н (каз. Абай )
абайский;
абайцы, -цев; абаец, -айца; 
абаевцы, -цев; абаевец, -вца;
Программа развития системы дошкольного образования Абайского района предполагает открытие в ближайшее время еще нескольких детских садов. Индустр. Караганда 4 сентября 2008. Абайцы получили в подарок и обновленный стадион. Индустр. Караганда 4 сентября 2008.

Абаил ст. (каз. Абайыл)
абаилский;
абаилцы, -цев; абаилец, -илца;
Месторождение Абаил (186) расположено в Тюлькубасском районе Шымкентской области, в 8 км к северо-востоку от ж/д. станции Абаил и в 15 км к северо-востоку от ж/д станции Тюлькубас [ http://geology.gov.kz/]

 Агыбет ао (каз. Ағыбет) 
агыбетский;
агыбетцы, -цев; агыбетца (в им. п. обычно не употребляется)
С вечера 22 января в связи с ухудшением погодных условий закрыто движение на ряде перевалов и трассе Шолаккорган – Шаян, Шолаккорган – Кентау Созакского района, Кошкарата – Агыбет – Шаян Байдибекского района. Караван 23 января 2014.

Агынсай а (каз. Ағынсай)
агынсайский;
агынсайцы, -цев; агынсаец, -айца;
агынсаевцы, -цев; агынсаец, -вца;

Абдихалык а (каз.Әбдіхалық)
абдихалыкский;
абдихалыкцы, -цев; абдихалыкец, -кца;

Адената а (каз. Әдената)
аденатинский;
аденатинцы, -цев;  аденатинец, - нца;

Азамат а (каз. Азамат)
азаматский; азаматоский;
азаматцы, -цев; азаматец, -тца;
азаматовцы, -цев; азаматовец, -вца;

Азат а (каз. Азат)
азатский; азатовский;
азатцы, -цев; азатец, -тца;
азатовцы, -цев;
азатовец, -вца; азатовка, -вки;

Азаттык а (каз. Азаттық)
азаттыкский;
азаттыкцы, -цев; азаттыкца (в им. п. обычно не употребляется)
В Азаттыке и Шукурбулаке снята с повестки дня проблема круглосуточной подачи питьевой воды в дома сельчан. Южн. Казахстан 9 января 2013.

Азгир п. (каз. Азғыр)
азгирский;
азгирцы, -цев; 
азгирец, -рца; азгирка, -рки;
Прискорбно то, что здесь все еще находится главный азгирский атрибут, напоминающий о событиях прошлого. Каз. правда 27 дек. 2012.

Айдабул пгт (каз. Айдабұл)
айдабулский;
айдабулцы, -цев; 
айдабулец, -улца; айдабулка, -лки;
АО "Айдабулский спиртзавод" в прошлом году отметил свое 101-летие. Рассказывая о деятельности предприятия, кстати, неплохо по их словам справляющегося с социальными обязательствами, айдабулцы не преминули пожаловаться спикеру на повышение тарифов на электроэнергию Акмолинск. правда 11 февраля 2010.

Айдарлы а (каз. Айдарлы)
айдарлинский;
айдарлинцы, -цев; 
айдарлинец, -нца; айдарлинка, -нки;
Рядом с аулом Айдарлы, расположенным на оживленной автостраде Кокшетау – Атбасар, появился целый городок из юрт. Каз. правда 19 августа 2011. 

Айдын а (каз. Айдын)
айдынский;
айдынцы, -цев; айдынец, -нца; айдынка, -нки;

Айколь   а (каз. Айкөл)
айкольский;
айкольцы, -цев; айколец, -льца;

Айнатас а (каз. Айнатас)
айнатасский;
айнатасцы, -цев; айнатасец, -сца;
Одну теплицу Омаров построил на окраине поселка Айнатас на 16 сотках. Южн. Казахстан 28 мая 2012.

Айтеке би пгт (каз. Әйтеке би)
Айтекебийский р-н
айтекебийский; 
айтекебийцы, -цев; айтекебийец, -ца;
Как сообщил старший научный сотрудник областного историко-краеведческого музея Аслан Мамедов, в этом году уже были проведены экспертные работы в Мартукском, Айтекебийском, Мугалжарском и Темирском районах. Актюбинский вестник 24 октября 2013. Впереди перегон до станции Айтеке-би, находящейся рядом с одноименным райцентром Актюбинской области.  Каз. правда 07 сентября 2004. В Айтекебийском районе учащиеся колледжей и профессиональных лицеев будут заниматься изготовлением и установкой спортивных сооружений, ремонтом площадок. Каз. правда 27 июля 2011. Хороший темп взяли айтекебийцы, шалкарцы, мартучане, а также кормозаготовители сельских округов города Актобе. Актюбинский вестник 12 июля 2011.

Айша-биби с. (каз. Айша бибі)
Житель села Айша-биби Канат Еркебаев забил тревогу еще в прошлые выходные. Знамя труда 27 июля 2014. Полицейские и партийцы вышли в народ. В минувшую пятницу на посту «Айша биби» в Жамбылском районе сотрудники управления административной полиции ДВД области и областного филиала партии «Нур Отан» провели прием населения в рамках традиционной республиканской акции «Приемная на дороге». Знамя труда 11 июня 2014.

Айыртау с. (каз. Айыртау)
Айыртауский р-н 
айыртауский;
айыртауцы, -цев; 
айыртауец, -уца; айыртаука, -уки;
Айыртауский район на карте страны занимает всего 9,6 тысячи квадратных километров. Каз. правда 29 июля 2011. Еще долго звучала в центре села музыка, из импровизированных беседок слышались песни военных лет, айыртауцы поздравляли друг друга с Днем Победы. http://airtau.sko.kz/

Акбакай п. (каз. Ақбақай)
акбакайский;
акбакайцы, -цев; акбакаец, -айца;
Начался новый этап в биографии Акбакайского горно-обогатительного комбината и золотодобывающей отрасли Казахстана… И уже со следующего года акбакайцы начнут добывать руду из-под земли. Каз. правда 29 июля 2011.

Акбастау ао (каз. Ақбастау)
акбастауский;
акбастауцы, -цев; 
акбастауец, -уца; акбастаука, -уки;
Вторая фаза акбастауского проекта – развитие близлежащего рудника Космурун, где добыча будет вестись подземным способом, – завершится к 2018 году. Каз. правда 5 июля 2012.

Акбулак а (каз. Ақбұлақ)
Акбулакский р-н 
акбулакский;
акбулакцы, -цев; акбулакец, -кца;
…направляясь из Оренбурга в Актобе и проезжая Акбулакский район, встречаешь по пути села с казахскими названиями – Каракудук, Кайракты, Жулдыз, а по другую сторону границы проезжаешь мимо сел с русскими названиями. Каз. правда 15 июля 2003 г.

Акалтын а (каз. Ақалтын)
акалтынский;
акалтынцы, -цев; акалтынец, -нца; акалтынка, -нки;
Кроме того, областное управление государственных закупок разработало план мероприятий по газификации еще пяти сел Шардаринского района – Кызылкум, Суткент, Акалтын, Егизкум, Достык. Проекты утверждены, средства выделены, в ближайшее время начнется строительство.
Южн. Казахстан 9 июля 2018 г.

Акарыс а (каз. Ақарыс)
акарысский;
акарысцы, -цев; акарысец,-сца;

Акбай а (каз. Ақбай)
акбайский;
акбайцы,  -цев; акбаец, -йца;

Акберды а (каз. Ақберді)
акбердинский;
акбердинцы, -цев; акбердинец, -нца; акбердинка, -нки;

Акбура а (каз. Ақбұра)
акбуринский;
акбуринцы, -цев; акбуринец, -нца;

Акдала ао (каз. Ақдала) 
акдалинский;
акдалинцы, -цев; 
акдалинец, -нца; акдалинка, -нки;
Учеными института разработаны принципы мелиоративной диагностики и группировки солонцовых земель и эффективные технологии мелиорации и воспроизводства плодородия почв долины реки Чу и Акдалинского рисового массива. Каз. правда 12 окт. 2005.

Акжаик с. (каз. Ақжайық)
Акжаикский р-н
акжаикский;
акжаикцы, -цев; акжаикец, -кца (в им. п. обычно не употребляется); 
У школьников Акжаикского района Западно-Казахстанской области сбылась давняя мечта – впервые им удалось увидеть Астану! Надо было видеть, с каким восторгом акжаикцы поднимались на вершину Байтерека! Каз. правда 29 июля 2011.

Акжайлау а (каз. Ақжайлау)
акжайлауский;
акжайлауцы, -цев; акжайлауец, -уца;

Акжал пгт.(каз. Ақжал)
акжалский;
акжалцы, -цев; акжалец, -льца;

Акжар с.(каз. Ақжар)
Акжарский со.(каз. Ақжар)
акжарский;
акжарцы, -цев; 
акжарец, -рца; акжарка, -рки;
Изюминкой акжарцев была юрта-музей, где помимо старинных предметов быта нашли свое место лучшие творческие работы акжарских школьников, посвященных юбилею Магжана. Для гостей акжарцы приготовили и большую концертную программу. http://www.newsfactory.kz В Акжарском сельском округе организована творческая агитбригада. Актюбинский вестник 11 августа 2009.

Акжол а (каз. Ақжол)
Акжолский 
акжолский;
акжолцы, -цев; акжолец, -лца;
В малом селе Юбилейное Акжолского сельского округа, Енбекском сельском округе убойная площадка имеется. Каз.правда 30 июля 2010.

Аккала с.(каз. Аққала)
аккалинский;
аккалинцы, -цев; 
аккалинец, -нца; аккалинка, -нки;
Аккалинский джигит тут же, отвернувшись, пошел обратно, а вышло, что, отскочив на два широких прыжка, достиг своей постели, что была в другой комнате. Мураталиев М. Охота на волков. Долгожданная живительная влага не пришла в Аккалу ни осенью прошлого года, ни нынешней весной. Не смогли аккалинцы получить ее и в этом году. Южн. Казахстан 27 июня 2007.

Аккойлы а (каз. Аққойлы)
аккойлинский;
аккойлинцы, -цев; 
аккойлинец, -нца; аккойлинка, -нки;

Акколь  г. (каз. Ақкөл)
Аккольский р-н 
аккольский;
аккольцы, -цев; акколец, -льца
аккольчане, -чан; аккольчанин, -а; аккольчанка, -и; мн.р. -нок; д. -нкам. 
Расположенный в центральной части области Аккольский район простирается на девять тысяч квадратных километров. «Такое можно увидеть только у нас», – говорят аккольцы о наземном комплексе управления космическими аппаратами и системы мониторинга связи. Акмолинская Правда 9 июля 2011. Это спортивно-оздоровительный лагерь «Ақкөл», который расположен в урочище Ақкөл Жамбылского сельского округа. Огни Алатау 14 июля 2014.

Акколтык а (каз. Аққолтық)
акколтыкский;
акколтыкцы, -цев;  акколтыкец, -кца;
С жителями аулов Таукент, Акколтык, Сызган встретился в минувший четверг аким области Аскар Мырзахметов. Южн. Казахстан 22 января 2013.

Аккорган а (каз. Аққорған)
аккорганский;
аккорганцы, -цев; аккорганец, -нца;

Аккотыр а (каз. Аққотыр)
аккотырский;
аккотырцы, -цев; аккотырец, -рца;

Аккудук а (каз. Аққұдық)
Аккудукский со 
аккудукский; 
аккудукцы, -цев; 
Рабочих набирали из близлежащих поселков – Коктау Аккудукского сельского округа, Коктюбе и Коктерек. Каз. правда 25 мая 2006.

Аккум а (каз. Аққұм)
аккумский;
аккумцы, -цев; аккумец, -ца;
Последний предполагает реконструкцию оросителей Аккумского массива, в который входит 30 тыс. га сельхозугодий. Каз. правда 25 ноября 2010. 

Аккыстау пгт (каз. Аққыстау)
аккыстауский;
аккыстауцы, -цев; аккыстауец, -ца;

Акмола[footnoteRef:3] г. (каз. Ақмола)  [3:  Укрепление Акмола было основано в 1830 году. В 1832 г. укрепление Акмола получило статус города с названием Акмолинск. В 1961 году в связи с освоением целины и созданием Целинного края Акмолинск был переименован в Целиноград. В 1992 году городу вернули его историческое имя Акмола. В октябре 1998 года был подписан указ об объявлении Акмолы столицей, а в 1998 г. столица Казахстана была переименована в г. Астану. ] 

Акмолинская обл. 
акмолинский;
акмолинцы, -цев; 
акмолинец, -нца; акмолинка,-нки;
У страстного краеведа Гульбаршин Салык есть излюбленные темы, к которым она постоянно возвращается - это город Кокшетау, акмолинская земля, ее люди, исторические вехи, личные открытия, собственные исследования... Акмолинская правда 2 апреля 2014.
Акмолинский областной казахский музыкально-драматический театр им. Ш. Хусаинова пригласил зрителей на очередной премьерный спектакль – историческую драму «Хан Абылай», который был посвящен 300-летию великого казахского батыра. Каз. правда 20 июня 2013. С 2008 года по поручению Главы государства акмолинцы активно занимаются реализацией Программы по формированию продовольственного пояса вокруг Астаны, стараясь обеспечить жителей столицы качественными продуктами питания. Каз. правда 30 июля 2011. На один из таких приемов мажилисмена, прошедших в основном филиале партии, акмолинцев привели жилищные проблемы, земельные вопросы, жалобы на операторов сотовой связи, на некачественный ремонт по программе «Модернизация ЖКХ». Каз.правда 7 февраля 2014 г.
Акниет а (каз. Ақниет) 
акниетский;
акниетцы, -цев; акниетец, -тца;
 - Она права, - подтверждает слова завуча главный специалист районного отдела образования  Орынтай  Бегайысов. -  Одна из них - на 300 мест -  возводится в  ауле Фергана, где не было школы,  две - в аулах Диханбаба  и  Акниет,  чтобы  разгрузить трехсменное обучение, а остальные шесть — вместо аварийных в аулах Дербисек,  Алимтау,  Дархан,  Жана турмыс, Дарбаза  и  Жылга. Южн. Казахстан 9 сент. 2014.

Акпан п. (каз. Ақпан)
акпанский;
акпанцы, -цев;
акпанец, -нца; акпанка, -нки;

Акраб с. (каз. Ақраб)
акрабский;
акрабцы, -цев; акрабец, -бца;

Аксазды а (каз. Ақсазды) 
аксаздинский;
аксаздинцы, -цев; аксаздинец, -нца;

Аксай г. (каз. Ақсай)
Аксайский со;
аксайский;
аксайцы, -цев; аксаец, -айца;
аксайчане, -чан; аксайчанин, -а;
аксайчанка, -и;
В 2005 году по итогам аналогичных сходов в Аксайский сельский округ был проведен водопровод для полива овоще-бахчевых культур. Каз. правда 04 марта 2006.  Свой сорок первый день рождения аксайцы отмечали вместе с гостями из ближнего и дальнего зарубежья. Каз.правда 30 июля 2011.

Аксары а (каз. Ақсары)
аксаринский;
аксаринцы, -цев; аксаринец, -нца; аксаранка, -нки;

Аксу а (каз. Ақсу)
аксуский;
аксуцы, -цев; аксуец, -уца; 
В мае нынешнего года, как и было обещано, на Аксуской ТЭС запущен энергоблок № 2, который сегодня работает в режиме опытной эксплуатации. Каз. правда 30 июля 2011. В общем, я решил за пару дней (на такой срок обычно едут после смены аксуйцы) на своей шкуре испытать все тяготы и лишения походной жизни отдыхающего. Экспресс К 1 августа 2011.  Проезд до южной столицы аксуской детворе оплатил общественный детский фонд «Аксу», а стоимость самих путевок – областной детский фонд «Ертiс». Каз. правда 03 августа 2007. Требуется аксусцам и жильё. Звезда Прииртышья 7 июня 2014.

Аксу-Жабаглинский  заповедник
Как, вообще, гора может находиться в долине горного хребта? Кстати, поясним, что Таласский Алатау расположен в соседней Жамбылской области, а к нам заходит лишь краем, на территории Аксу-Жабаглинского заповедника. Южный Казахстан 9 окт. 2013.

Аксуат с. (каз. Ақсуат)
аксуатский;
аксуатцы, -цев; 
аксуатец, -тца; аксуатка, -ки;
Турсун-ага живет в районном центре Аксуат и о спортивных регалиях никогда не мечтал. Аксуатский самородок. Каз. правда 24 дек. 2012. После того, как аксуатцы показали мне эти домики, аргументы жителей стали понятны – брошенные домики-мазанки больше похожи на сараи для домашних животных. Рудный Алтай 21 июня 2014.

Аксуек а (каз. Ақсүйек)
аксуекский;
аксуекцы, -цев; аксуекец, -кца; 
Напоминают озеро Балхаш, где когда-то была Аксуекская турбаза, и там летом с комфортом отдыхали все жители нашего уникального городка… С какой любовью украшали свой город аксуекцы! Валентина Кайль «Тюльпаны Мойынкума», 2010.

Аксумбе а (каз. Ақсүмбе)
Аксумбенский;
аксумбенцы, -цев; аксумбенец, -нца;

Аксукент с.  (каз. Ақсукент)
аксукентский;
аксукентцы, -цев; аксукентец,-тца; аксукентка, -тки;
Когда материал был сверстан, мы узнали, что воду аксукентцам поставщик обещал дать в самое ближайшее время. Южн.Казахстан 31 мая 2013. Об этом говорил в ходе своего отчета перед населением в Аксукенте аким района В. Кайназаров. Южн. Казахстан 14 февр. 2014. Балайша Сейткызы работает в Аксукентской СШ N 47 учительницей казахского языка с 2010 года. Южн. Казахстан 13 дек. 2013.
 

Актас а (каз. Ақтас)
актасский; 
актасовский;
актасцы, -цев;  актасец, -сца;
актасовцы, -цев; актасовец, -вца; актасовка, -вки;
Первые письменные упоминания об исцеляющем воздействии на человека актасской воды появились четыре века тому назад. http://dlib.eastview.com/ Вокруг аула сохранились клочки нетронутой степи. Это дает возможность актасцам заниматься выращиванием лошадей на откорм. Караван 11 сентября 2009.

Актасты ст. (каз. Ақтасты)
актастинский;
актастинцы, -цев; актастинец, -нца; актастинка, -нки;

Актау г. (каз. Ақтау)
актауский;
актауцы, -цев; актауец, -ца; актаука, -ки;
актаусцы, -цев; актаусец, -сца
Также, считает министр, Казахстану необходима мощная база по реагированию на возможные разливы нефти, ведь через тот же актауский порт ежегодно проходят 1 800 судов. Каз. правда 12 июня 2012. Актаусцы смогли увидеть, а также приобрести национальную одежду и молочную продукцию, хлебобулочные и кондитерские изделия, образцы швейной и текстильной продукции. Каз. правда 25 дек. 2012 г.

Актогай с. (каз. Ақтоғай)
актогайский;
актогайцы, -цев; актогаец, -айца;
В области эта технология пока только проходит обкатку. На прошлой неделе в Актогайском районе состоялся выездной семинар-совещание по развитию капельного орошения. Звезда Прииртышья 21 июля 2014. Актогайцы издавна славились народным искусством. Каз.правда 30 июля 2011.

Актобе г. (каз. Ақтөбе)
Актюбинская обл.
актюбинский;
актюбинцы, -цев; актюбинец, -нца; актюбинка, -и;
Актюбинский театр кукол «Алакай» показал в Алматы спектакль «Легенда степей. О, Алдар!». Каз. правда 2 августа 2011. Среди тех, кто побывал в Ржеве в числе пассажиров «Поезда Победы», - шестеро актюбинцев, в том числе родственники бойцов легендарной 101 стрелковой бригады. http://news.gazeta.kz/ Здесь известный актюбинский ученый-аграрий Алдаберген Нугманов проводит производственные опыты по адаптации озимых культур в условиях частых засух. Актюбинский вестник 24 июля 2014. Пожелав актюбинцам процветания и благоденствия, аким города приступил к награждению знаками «Почетный гражданин города Актобе». Актюбинский вестник 3 июня 2014. Несмотря на погоду, испортившуюся после полудня, парк имени Первого Президента страны был заполнен актюбинцами. Актюбинский вестник 3 июня 2014. Индустриализация по-актюбински. Актюбинский вестник 15 июня 2010.

Актюбинщина 
Статья «Кто они?» («АВ», 24 января 2013 года) о появлении в среде казахских родов Актюбинщины кыргызов вызвала большой интерес читателей. Актюбинский вестник 11 июля 2013.

Актогайский район (каз. Ақтоғай)
актогайцы, -цев; актогаец, -йца
Уже имеют градостроительную документацию Теренколь и Баянаул, поработали над схемами развития сел в Актогайском и Успенском районах. Звезда Прииртышья 7 авг.2014г.


Акчатау пгт (каз. Ақшатау)
Акчатауский;
акчатаусцы, -цев; акчатаусец, -сца
акчатауцы, -цев; акчатауец, -сца; акчатаука, -ки;
Акшатауский;
акшатаусцы, -цев; акшатаусец, -сца
акчатауцы, -цев; акчатауец, -сца; акшатаука, -ки;
На базе разведанных месторождений были построены предприятия по добыче, обогащению и выплавке металлов: Восточно-Коунрадский молибденовый, Джездинский марганцевый, Донской хромитовый рудники, Акчатауский молибдено-вольфрамовый, Текелийский полиметаллический, Усть-Каменогорский свинцово-цинковый комбинаты и другие предприятия. Каз. правда 7 мая 2005.

Акшай с. (каз. Ақшай)
акшайский;
акшайцы, -цев; акшайец, -айца;
акшайцы, -цев; акшаец, -айца;

Акшенгельды ао (каз. Ақшеңгелді)
акшенгельдинский;
акшенгельдинцы, -цев; акшенгельдинец, -нца; 
акшенгельдинка, -нки;

Акшокат а (каз. Ақшоқат)
акшокатский;
акшокатцы, -цев; акшокатец, -тца;

Акшокинский со (каз. Ақшоқы)
акшокинцы, - цев; акшокинец, - нца
По данным ветеринарной инспекции Урджарского района, зараженный скот обнаружен в селе Акшокы Акшокинского сельского округа Урджарского района. Огни Прииртышья 17 мая 2014.

Акшукур с. (каз. Ақшүкір)
акшукурский;
акшукурцы, -цев; акшукурец, -рца; акшукурка, -рки;

Алаколь оз. (каз. Алакөл)
Алакольский р-н;
алакольский
алакольцы, -цев; алаколец, -льца;
алаколька, -льки;
По данным отдела предпринимательства и промышленности Алакольского района, в 2005 году на Алаколе отдыхало около 12 тысяч туристов. Каз. правда 5 августа 2011. Еще несколько лет назад алакольцы не поверили бы, что в ближайшем будущем будут озабочены сохранением болот. Экспресс К 5 августа 2011. В честь запуска первого чартерного поезда состоялся фестиваль «Алакольская волна», в рамках которго прошли концерт известного алматинского певца Александра Цоя, премьера фильма «Окуньколь. Укрощение водяного». Каз. правда 16 июля 2013. Долгожданная пора косовицы и обмолота урожая зерновых колосовых пришла и на поля хлеборобов Алакольского района. Огни Алатау 5 августа 2014.


Алакольский государственный природный заповедник
Краем уникальных возможностей называют Алакольский район. И с этим трудно не согласиться! Пять природно-климатических зон: от пустынь Сарыкум и Каракум до альпийских лугов Джунгарского Алатау с заснеженными вершинами, взметнувшимися на высоту более 4000 метров: древний участок Великого Шелкового пути, так называемый «скифский степной путь»; богатство флоры и фауны в самом молодом в республике Алакольском государственном природном заповеднике. Но жемчужиной края по праву считается седой Алаколь. Огни Алатау 28 июля 2014.

Алатау а (каз. Алатау)
Алатауский р-н;
алатауский;
алатауцы, -цев; алатауец, -уца; алатаука, -уки;
алатаусцы, -цев; алатаусец, -уца;
Важнейшим полюсом роста Алматы уже давно называют новый административный район – Алатауский. Каз.правда 15 нояб. 2011.

Алга г. (каз. Алға)
алгинский;
алгинцы, -цев; алгинец, -нца;
Конек алгинского – химическая промышленность, собственно, и державшая ранее город. Каз. прада 5 августа 2011. Как жили алгинцы в то время? По выходным все семьями прогуливались по парку, где  работали павильоны, различные аттракционы. Актюбинский вестник 11 ноября 2010.

Алгабас ао (каз. Алғабас)
Алгабасский р-н;
алгабасский;
алгабасцы, -цев; алгабасец, -сца; алгабаска, -ски;
В 1950-м ярким событием стала работа в экспедиции АН КазССР под руководством Х. Алпысбаева в урочище Карасу Алгабасского района. Каз. правда 21 сент. 2012.

Алимбет а (каз. Әлімбет)
алимбетский;
алимбетовцы, -вцев;
алимбетовец, -вца; алимбетовка, -вки;

Алимтау ао (каз. Әлімтау)
алимтауский;
алимтауцы, -цев; алимтауец, -уца; алимтаука, -уки;

Алтын кемер а (каз. Алтын кемер)
алтынкемерский;
алтынкемерцы, -цев; алтынкемерец, -рца; алтынкемерка, -рки;

Алтынтобе а (каз. Алтынтөбе)
алтынтобинский;
алтынтобинцы, -цев; 
алтынтобинец, -нца; алтынтобинка, -нки;

Алаш а (каз. Алаш)
алашский;
алашцы, -цев; алашец, -шца;
алашевцы, -вцев; алашевец, -вца;

Алимбет а (каз. Әлімбет)
алимбетский; 
алимбетовский;
алимбетцы, -цев; алимбетец, -тца;
алимбетовка, -вки;

Алмалы ао (каз. Алмалы) 
Алмалинский р-н;
Алмалинский;
алмалинцы, -цев; алмалинец, -нца;
алмалинка, -и;
Алмалинцы задавали акиму вопросы порой «не удобные», предлагали варианты решений наболевших проблем и внимательно слушали выступление главы района, поскольку в нем затрагивались очень важные темы. Каз. правда 4 февраля 2006.

Алматы[footnoteRef:4] г. (каз. Алматы) [4:  г. Верный был переименован в г. Алма-Ату согласно Декрету ЦИК Туркестанской АССР от 14.03.1921 г. Так с 1921 г. в качестве официального названия на русском языке было закреплено название Алма-Ата. Город Алма-Ата был переименован в г. Алматы Указом Президента Республики Казахстан от 15.09.1995 г.№ 2457. Так, с 1993 г. в официальном употреблении в русском языке утверждено наименование Алматы. В казахском языке весь советский период город именовался Алматы.] 

алматинский; 
алматинцы, -цев; 
алматинец, -нца; алматинка, -нки;
Одним из символов Южной столицы Казахстана по праву считается знаменитый сорт яблок – алматинский (верненский) апорт. «Очерки истории Алматы» Александр Ляхов. К девяти часам вечера в центре парка Первого Президента алматинцы запустили в небо первую партию горящих фонариков. ttp://vesti.kz/society/ Алматинский метрополитен вновь отмечен международной наградой. Каз. правда 16 июля 2013. 

Большая Алматинка р. (каз. Үлкен Алматы өзені)
Движение автотранспорта по улице Жандосова через реку Большая Алматинка ограничат в западном направлении до 30 октября, передаёт пресс-служба городского акимата. Литер 9 окт., 2018 г.

Малая Алматинка (каз. Кіші Алматы өзені)
Выход из русла реки Малой Алматинки объяснили в управлении природных ресурсов, передает корреспондент МИА «Казинформ». Литер 3 окт. 2017 г.

Большое Алматинское озеро (каз. Үлкен Алматы көлі)
В Большом Алматинском ущелье есть где разгуляться: сразу за экологическим постом влево уходит дорога в ущелье реки Казачки и дальше, на плато Кок-Жайляу, прямо идет дорога на Большое Алматинское озеро, к Тяньшанской астрономической обсерватории и далее, на перевал ЖусалыКезен высотой 3375 метровмежду пиками Турист и Большим Алматинским, где соединяются ущелья Проходноеи Озерное. Литер 28 окт. 2017 г.

Алтай[footnoteRef:5] г. (каз. Алтай) [5:  До 28 декабря 2018 года г. Зыряновск] 

алтайский;
алтайцы, -цев; 
алтаец, -йца

Алтынсарин а (каз. Алтынсарин)
алтынсаринский;
алтынсаринцы, -цев; 
алтынсаринец, -нца; алтынсаринка, -нки;
Алтынсаринский район Костанайской области – это родина великого просветителя казахского народа Ыбрая Алтынсарина. Каз. правда 5 августа 2011. Держит марку школы и подрастающее поколение алтынсаринцев. http://www.kostanay.net

Амангельды а. (каз.  Амангелді)
амангельдинский;
амангельдинцы, -цев; амангельдинец, -нца
В те времена это село носило название Амангельдинский аулсовет. azh.kz/index.php Однако амангельдинцы уверены - это лишь вопрос времени. Время 18 февраля 2010.

Аманжар а (каз. Аманжар)
аманжарский;
аманжарцы, -цев; аманжарец, -рца;
аманжаровцы, -вцев; аманжаровец, -вца;

Аманкарагай а (каз. Аманқарағай)
аманкарагайский;
аманкарагайцы, -цев; аманкарагаец, -йца;
Чемпионами района стали первомайцы. Новоселовцы заняли второе место, аманкарагайцы – третье. http://www.auliekol-akimat.kz/ Аманкарагайский округ, центром которого был Караоба, был открыт в 1834 году. Каз. правда 5 августа 2011. 

Амансай а (каз. Амансай)
амансайский;
амансайцы, -цев; амансаец, -йца;	
амансаевцы, -вцев; амансаевец, -вца;

Анката с.
Анкатинский;
Анкатинцы, -цев; анкатинец, -нца;
Кроме того, по словам жителей Анкаты, большой проблемой является и нестабильная работа школьного транспорта. Уральская Неделя 12 апреля 2014. Анкатинцы на сходе, однако, выразили действующему акиму недоверие. Уральская Неделя 12 апреля 2014. В случае, если их проблемы не будут решены, жители отделения Анкаты хотят попроситься в соседний Теректинский район, где, по их мнению, «всё поставлено на высшем уровне». Уральская Неделя 12 апреля 2014.

Арай а (каз. Арай)
арайский;
арайцы, -цев; араец, -йца

Арайлы а (каз. Арайлы)
арайлинский;
арайлинцы, -цев; 
арайлинец, -нца; арайлинка, -нки;
- Живем в Арайлы, - рассказывает он. - К сожалению, в районе нет шахматной школы. Но местные власти обещают открыть ее. Южный Казахстан 9 июня 2014.

Аральск а (каз. Арал)
аральский;
аральцы, -цев; аралец, -льца;
Аральский кризис – это наиболее яркий пример экологической катастрофы с серьезными социально-экономическими последствиями… Каз. Правда 14 дек. 2011.  Можно сказать, что аральцы ждали этого события целый век, на протяжении которого так и не была решена проблема водоснабжения. Каз правда 5 августа 2011. 

Аральское море (каз. Арал көлі)
Особенно это касается Приаралья, где вследствие катастрофического обмеления Аральское море оказалось на грани исчезновения. Кызылординские вести 15 сент. 2018.

Аралтобе а (каз. Аралтөбе)
аралтобинский;
аралтобинцы, -цев; 
аралтобинец, -нца; аралтобинка, -нки;
Это такие жемчужины национального культурного наследия, как городище Бозок, Бурундайские курганы, курган Иссык, Тамгалы тас, Святилище Мерке, Акыртас, мавзолеи Карахана, Бабаджи хатун и Айша-биби, средневековый комплекс Мартобе, мавзолей Ходжи Ахмеда Ясави, Арыстан-баба, городища Жайык, Сарайшык, Ширик-Рабат, памятник Курмангазы, Алтынжар, сарматские могильники Иманкара, Дыкылтас, дюнные захоронения Саркамыс, Каратон, Рын- и Сампесков, огузские города на Устюрте – Жезды, Токсанбай, Аралтобинский золотой человек, культовый комплекс Байте, городское поселение Кайнар, Коскудук, подземная мечеть Бекет-ата и другие уникальные исторические места. Каз. правда 5 августа 2011. Среди строителей были и  аралтобинцы. Актюбинский вестник 25 августа 2009.

Аркалык г. (каз. Арқалық)
аркалыкский;
аркалыкчане, -чан; 
аркалыкчанин, -а; аркалыкчанка, -и;
аркалыкцы, -цев; аркалыкец, -кца; аркалыкка, -ки;
Тогда по всей стране стоял такой “аркалыкский плач”, что вмешалось правительство. Караван 19 ноября 2009. Предмет особой гордости аркалыкцев – кинотеатр, носящий имя известного земляка, народного артиста Казахстана Ануара Боранбаева. Республика 19 января 2010. 

Арнасайский р-н (каз. Арнасай)
Сейчас ставится вопрос об ускорении четвертой очереди, предполагающей берегоукрепительные работы на левом и правом берегу Арнасайской дамбы. Каз. правда 21 июня 2013.

Арысь г. (каз. Арыс)
арысский;
арысцы, -цев; арысец, -сца;
Помогать в возведении домов для пострадавших от наводнения земляков в Сарыагашский и Арысский районы Южно-Казахстанской области отправились бойцы студенческих строительных отрядов. Экспресс К 5 августа 2011. Тем более что арысцы отличаются обязательностью. Каз. правда. 5 августа 2011. История арысского завода по переработке томатной пасты похожа на американские горки. Южн. Казахстан 28 авг. 2018.

Арысь р.
Проезжаем пологий водораздел и спускаемся в широкую долину Арыси. Южн. Казахстан 29 янв. 2014.

Арыстанды а (каз. Арыстанды) 
арыстандинский;
арыстандинцы, -цев; арыстандинец, -нца; арыстандинка, -нки;

Арыстанды р. (каз. Арыстанды өзені)
Материальные следы деятельности первобытного человека, датируемые примерно 25 тысячами лет до нашей эры, обнаружили археологи международной экспедиции на реке Арыстанды. Южн. Казахстан 30 июля 2018.

Асар а (каз. Асар)
Но мы помогли асаровцам – за свой счет подготовили проектно-сметную документацию газификации тепличного хозяйства. – Нельзя ли сметить график работы теплиц таким образом, чтобы и в январе на базаре торговали асаровскими овощами? Южн. Казахстан 4 февр. 2013 г. 

Асса с. (каз. Асса)
ассинский;
ассинцы, -цев; ассинец, -нца; ассинка, -нки;

Асубулак а (каз. Асубұлақ)
асубулакский;
асубулакцы, -цев; асубулакца (в им. п. обычно не употребляется)

Асыларык а (каз. Асыларық)
асыларыкский;
асыларыкцы, -цев; асыларыкца (в им. п. обычно не употребляется)

Асыката пос. (каз. Асықата)
асыкатинский;
асыкатинцы, -цев; асыкатинец, -нца; асыкатинка, -нки;
Асыкатинский театр  стал базой для создания в Жетысае  профессионального музыкально-драматического театра имени  К. Жандарбекова с  симфоническим  оркестром, балетной группой. Хлопкоробы-асыкатинцы в один голос говорили о том, что нынче впервые за последние годы не было проблем с поливной водой. Южный Казахстан 17 августа 2007.

Арыкбалык с. (каз. Арықбалық)
арыкбалыкский;
арыкбалыкцы, -цев; арыкбалыкца (в им. п. обычно не употребляется)

Аршалы с. (каз. Аршалы)
Аршалинский р-н;
Аршалынский р-н;
аршалинский;
аршалынский;
аршалинцы, -цев; аршалинец, -нца; 
аршалинка, -нки;
ашалынцы,-цев; аршынец, -нца;
аршалынка,-нки;
«Если есть руки и желание, то можно освоить любую рабочую профессию», - говорит молодым рабочим и своему восемнадцатилетнему сыну, работающему с ним рядом, Иван Романенко из с. Волгодоновка Аршалынского района. Акмолинская правда 14 мая 2014. Аршалынец Виктор Иванович Кооп с юности считался мастером на все руки. После окончания школы поступил в Михайловское СПТУ, став механизатором широкого профиля. Но особо   парня тянуло к музыке, живописи. Акмолинская правда 13 июня 2014. По итогам первого полугодия 2013-го аршалынские добытчики камня заняли первое место в группе компаний «Аркада Индастри». Акмолинская правда 9 сентября 2013.

Астана[footnoteRef:6] г. (каз. Астана) [6:  г. Астана – с 1998 г. до 2019 г. название  столицы  Республики Казахстан. 20 марта  2019 г. г. Астана переименован в г. Нур-Султан.] 

Астанинский (Астанайский[footnoteRef:7]); [7:  Астанайский (в отонимных наименованиях религиозных учреждений, а также религиозных деятелей используется вариант астанайский): Глава православной церкви Казахстана митрополит Астанайский и Казахстанский Александр провел предрождественскую пресс-конференцию, на которой подвел итоги минувшего года. Каз. Правда 5 января 2013 г.
] 

астанинцы, -цев; астанинец, -нца; астанинка, -нки;
астанчане, -чан; астанчанин, -ина; астанчанка, -ки;
Более того, и Казахстан по инициативе Президента Назарбаева проводит мероприятия самого высокого уровня: саммит ОБСЕ, Астанинский экономический форум, Съезд лидеров мировых и традиционных религий и другие…Каз. правда 21 ноября 2012 г. Вышел в свет новый республиканский информационно-досуговый журнал «Мы – астанчане!». Каз. правда 13 июля 2012.;   Астанинцы уже привыкли к «Опералии», каждый год ждут ее с нетерпением, и фестиваль дарит своим зрителям радость встречи со звездами мирового балета. Каз. правда 6 июля 2012 г. Астанчане меняются на глазах, ускоренно вырабатывая в себе уникальный коллективный столичный менталитет, становясь примером в труде, культуре поведения и проявлении патриотических чувств – всего, что везде и повсюду отличает жителей любой столицы. Южн. Казахстан 10 июля 2013. 

Астраханка с.
Астраханский р-н;
астраханский;
астраханцы, -цев; астраханец, -нца;
астраханка, -нки;
В селе Астраханке вскоре на одно промышленное предприятие станет больше.  Акмолинская правда 22 августа 2013. Жители Астраханского района прекрасно знают своего земляка, директора Жалтырского элеватора и расположенной на его же территории мельницы «Колутон-95», депутата районного маслихата, члена областного политсовета НДП «Hyp Отан» Анатолия Малькова. Акмолинская правда 6 мая 2013.

Атажурт а (каз. Атажұрт)
атажуртский;
атажуртцы, -цев; 

Атакент п (каз. Атакент)
атакентский;
атакентцы, -цев; атакентец, -тца; 
атакентка, -тки; 

Атаконыс  а (каз. Атақоңыс)
атаконысский;
атаконысцы, -цев; атаконысец, -сца;

Атамекен ао (каз. Атамекен)
атамекенский;
атамекенцы, -цев; атамекенец, -нца; атамекенка, -нки;

Атасу пгт (каз. Атасу)
атасуйский;
атасуйцы, -цев; атасуец, -уйца.
Таким образом, Керейская зона представляет крупную региональную рудоперспективную структуру типа Жезказган-Атасу-Успенской и может вмещать крупные месторождения жезказганского, жаманайбатского, атасуйского, нурказганского, степнякского типов. Каз.правда 6 августа 2011. Но и так тойханы невероятно популярны, в них мечтают справить главное торжество жизни не только атасуйцы, но и жители сел района. http://atasu.net

Атбасар с. (каз. Атбасар)
атбасарский;
атбасарцы, -цев; 
атбасарец, -рца; атбасарка, -рки;
Атбасарский электровозоремонтный завод, являющийся самым крупным локомотиворемонтным предприятием республики, успешно справился со всеми показателями 8 месяцев года. Но даже в случае отрицательного решения этого вопроса атбасарцы через учредителей своего завода в лице ТОО «Камкор Локомотив» и ТОО «Камкор Менеджмент» ведут переговоры по производству узлов и деталей для новых электровозов и за счет этого планируют трудоустроить порядка 350 рабочих. Каз.правда 6 августа 2011. Продажа семенного материала пшеницы сорта «Акмола-2» уже завершена. Его небольшими партиями для размножения закупили атбасарские земледельцы. Акмолинская правда 19 апреля 2013. Атбасарской «Молодости» 45 лет. Акмолинская правда 10 июня 2013.

Атбулак а (каз. Атбұлақ)
атбулакский;
атбулакцы, -цев; атбулакца (в им. п. обычно не употребляется)

Атырау г. (каз. Атырау)
атырауский;
атыраусцы, -цев; 
атыраусец, -сца; 
атыраучане, -ан;
атыраучанин, -ина; атыраучанка, -нки;
У атырауской «красной» рыбы есть шанс выжить. Прикаспийская Коммуна 2 июля 2011. Атыраусцы сегодня живут в совершенно новом неузнаваемом городе, ставшем современным мегаполисом.  Каз. правда 21 ноября 2012 г. 16 сентября 2009 17-летний атыраучанин Дмитрий БОРОДКИН продолжает восхождение на теннисный олимп. Сайт Атырауской еженедельной газеты "Ак Жайык" azh.kz/2009/09/16/s-raketkojj-na-olimp.html. Вот и наша атыраучанка Нургуль решила пустить зрителям вишневую пыль в глаза. «Экспресс К» www.express-k.kz/show_article.php

Аулиеколь а (каз. Әулиекөл)
Аулиекольский;
аулиекольцы, -цев; аулиеколец, -льца;
К примеру, аулиекольский Арбат в отличие от «сухопутного» московского, должен согласно плану протянуться от райакимата через полсела до озера, чтобы завершиться пристанью, да еще и «старинным» кораблем на воде! Каз. правда 6 августа 2011 г. Сами аулиекольцы очень рады такому повороту событий. И надеятся, что теперь, когда улицы будут освещаться, село еще больше преобразится. http://oldsite.kostanay.gov.kz.  Для развития животноводства региона за счет заемных средств АО «КазАгроФинанс» было приобретено свыше ста голов КРС аулиекольской породы. Каз.правда 20 августа 2013. 

Ашысай ао. (каз. Ащысай)
ачисайский;
ащысайский;
ашысайцы, -цев; ашысаец, -йца;
Артели местных жителей добывали руду на Турланском месторождении гораздо раньше, чем был основан Ачисайский комбинат. Каз.правда 29 сентября 2012.


Ащыбулак а (каз. Ащыбұлақ)
ащыбулакский;
ащыбулакцы, -цев; ащыбулакец, -кца;

Ащыкол а (каз. Ащыкөл)
ащыкольский;
ащыкольцы, -цев; ащыколец, -льца;

Аягоз г. (каз. Аягөз)
Аягозский р-н;
аягозский;
аягозцы, -цев; аягозец, -зца; аягозка, -зки;
Аягозский район считают одним из самых политизированных в области. Гордость за славное историческое прошлое своих предков контрастирует с нынешним, отнюдь не высоким уровнем жизни аягозцев. Каз. правда 3 августа 2006. 

Б


Бадам а (каз. Бадам)
Бадамский со;
бадамский;
бадамцы, -цев; бадамец, -мца;
Долгие годы жители аула Кокбулак Бадамского сельского округа были вынуждены пить колодезную воду.  Южный Казахстан 29 декабря 2012 г.

Бадам р. (каз. Бадам өзені)
Детство многих шымкентцев связано с рекой Бадам. Южн. Казахстан 02 авг 2017. «В этом году силами ЖКХ проделана огромная работа, - говорит М. Жаксыбаев. - Раньше весь объем воды разделялся на два равномерных потока, которые уходили в Карасу и Кошкарату, теперь основная масса паводковых и талых вод будет уходить в Бадам по реке Карасу. Южн. Казахстан 7 дек. 2017.

Бадамша п.(каз. Бадамша)
бадамшинский; 
бадамшинцы, -цев; 
бадамшинец, -нца; бадамшинка, -нки;
Еще один инвестор – горнорудная компания «Жеты Казына» – планирует начать строительство Бадамшинского никелеперерабатывающего завода мощностью 10 тыс. тонн никелевого штайна и 90 тыс. тонн предельного чугуна в год. Каз. правда 16 февр. 2010. Площадка издали привлекает яркой  расцветкой. За короткое время она стала любимым местом отдыха маленьких бадамшинцев. Актюбинский вестник 3 сент. 2013.

Бабайкорган ао (каз. Бабайқорған)
бабайкорганский;
бабайкорганцы, -цев;
бабайкорганец, -нца; бабайкорганка, -нки;

Бабата а. (каз. Бабата)
бабатинский;
бабатинцы, -цев; бабатинец, -нца; бабатинка, -нки;

Багыс а (каз. Бағыс)
багысский;
багысцы, -цев; багысец, -сца; багыска, -ски;

Байганин п. (каз. Байғанин)
Байганинский р-н;
байганинский;
байганинцы, -цев; байганинец, -нца;
Продолжится строительство газопроводов в Байганинский и Кобдинский районы… Каз. правда 13 февр. 2010.


Байгабыл а (каз.Байғабыл)
байгабылский;
байгабылцы, -цев; 
байгабылец, -лца; байгабылка, -лки;

Байгатобе а (каз. Бәйгетөбе)
байгатобинский;
байгатобинцы, -цев; 
байготобинец, -нца; байгатобинка, -нки;

Байдала а (каз. Байдала)
байдалинский;
байдалинцы, -цев; 
байдалинец, -нца; байдалинка, -нки;

Байдибек а (каз. Бәйдібек)
Байдибекский р-н;
байдибекский;
байдибекцы,-цев; байдибекца (в им. п. обычно не употребляется);
байдибековцы, -вцев; байдибековец, -вца; байдибековка, -вки;
Столько же эмоций вызвал и так называемый байдибекский провал. Каз. Правда 24.08.2007. А. Бектаев от имени акима ЮКО заверил байдибекцев, что  принимаются  все возможные меры для пресечения спекуляции продуктами первой необходимости и необоснованного повышения цен. Южн. Казахстан 19 февр. 2014.

Байжансайское месторождение (каз. Байжансай)
«По юго-западному склону хребта Каратау имеются месторождения полиметаллических руд — Кентауское, Ачисайское, Байжансайское, Миргалимсайское и другие» — говорит заместитель руководителя управления природных ресурсов и регулирования природопользования А. Алпамышов. Южн. Казахстан 3 июля 2018.

Байжансай а (каз. Байжансай)
байжанский;
байжансайцы, -цев; 
байжансаец, -йца; байжансайка, -нки;

Байзакский а (Байзақ)
байзакский;
байзаковский;
байзаковцы, -цев; байзаковец, -вца;
Их путь лежит в Байзакский район – один из ближайших к областному центру. Каз. Правда 19 апр. 2012. Байзакские студенты посетили дом Абылай хана. Знамя труда 13 авг. 2018.

Байкадам с.(каз. Байқадам)
байкадамский;
байкадамовский;
байкадамцы, -цев; байкадамец, -мца;
Подумалось, вот бы так было и у байкадамовцев. Директор Шалкарского лесхоза Исатай Комекбаев, когда мы коснулись байкадамовской истории, сразу же заметил, что посадка саженцев саксаула у этого села обошлась тяжело. «Байкадамский узел» Каз. правда 22 апреля 2006 г.

Байконур п. (каз. Байқоңыр)
байконурский;
байконурцы, -цев;
байконурец, -рца; байконурка, -рки;
На Павлодарском форуме Казахстан предложил создать новую площадку сотрудничества – Байконурский инновационный форум, и эта инициатива в целом поддержана Президентом России. Каз. правда 6 октября 2012 г. Байконурцы говорят, что, вполне возможно, если бы на этом первом запуске новой ракеты не присутствовал маршал, людей на старте было бы меньше. Каз. правда 9 апреля 2004 г.

Байконыс а (каз. Байқоныс)
байконысский;
байконысцы, -цев; 
байконысец, -сца; байконыска, -ски;

Байтерек а (каз.Бәйтерек)
байтерекский;
байтерекцы, -цев; байтерекца (в им. п. обычно не употребляется);

Байтогай а (каз. Байтоғай)
байтогайский;
байтогайцы,-цев; 
байтогаец, -йца; байтогайка, -йки;
Между Кожатогаем и Байтогаем построена артезианская скважина, от которой получат воду жители двух аулов. Южный Казахстан 26 сентября 2012. Вернемся к письму. «Мы, жители Байтогая, хотим выразить свою признательность за то, что обратили внимание на наши проблемы. В один из ранних приездов вы обещали решить наши житейские вопросы и сдержали слово. У нас построены новая школа, детский сад, фельдшерско-акушерский пункт, проложена новая дорога, разрешится скоро и проблема с питьевой водой...», - пишет автор, отражая настроение своих односельчан Южный Казахстан 26 сентября 2012.

Байтурасай а (каз. Байтұрасай)
байтурасайский 
байтурасайцы, -цев;

Байылдыр ао (каз. Байылдыр)
байылдырский;
байылдырцы, -цев; 
байылдырец, -рца; байылдырка, -рки;

Байыркум ао (каз. Байырқұм)
байыркумский;
байыркумцы, -цев;
– Свое путешествие по Сырдарье мы начали возле Байыркумского моста, направляясь вниз по течению до Шаульдерского моста, – рассказывает Василий Лелявин, организатор экологического сплава. Каз. правда 29 июля 2007.

Бакабулак а (каз. Бақабұлақ)
бакабулакский;
бакабулакцы, -цев; бакабулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Баканас с.(каз. Бақанас)
баканасский;
баканасцы, -цев;
баканасец,-сца; баканаска, -ски;
Именно здесь, в Прибалхашье, на основных площадях возделывается перспективный сорт риса – «баканасский». Литер 1 июля 2010. 

Бакыбек а (каз. Бақыбек)
бакыбекский;
бакыбекцы, -цев; бакыбекца (в им. п. обычно не употребляется);

Бакырлы а (каз. Бақырлы)
бакырлинский;
бакырлинцы, -цев; 
бакырлинец, -нца; бакырлинка, -нки;

Бакышсай а (каз. Бақышсай)
бакышсайский;
бакышсайцы, -цев; бакышсаец,- йца; бакышсайка. -йки;

Бакконыс а (каз. Баққоныс)
бакконысский;
бакконысцы, -цев; 
бакконысец, -сца; бакконыска, -ски;

Балдысу а (каз.Балдысу)
балдысуйский;
балдысуйцы, -цев; балдысуец, -йца; 

Балдыберек а (каз. Балдыберек)
балдыберекский;
балдыберекцы, -цев; балдыберекца (в им. п. обычно не употребляется);

Балкашино с. (каз. Балқаш)
балкашинский
балкашинцы, -цев: балкашинец, - нца;
Так получилось, что служить ему в армии пришлось пять лет, и потому на предложение после пединститута поработать преподавателем-организатором начальной военизированной подготовки в Балкашинской средней школе, ответил согласием. Акмолинская правда 11 июля 2014.

Балкудык а (каз. Балқұдық)
балкудыкский, 
балкудыкцы, -цев; балкудыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Балпык би а (Балпық би)
балпыкбийский;
балпыкбийцы, -цев; балпыкбийца (в им. п. обычно не употребляется);
Благодаря поддержке государства житель поселка Балпык-би Даурен Искаков открыл собственную типографию. Каз. правда 5 августа 2014 г.

Балтакол а (каз. Балтакөл)
балтакольский;
балтокольцы, -цев; 
балтаколец, -льца; балтоколька, -льки;
В прошлом году вышел из строя и акведук, по которому подавалась вода на земли Балтакольского сельского округа, из-за чего остались неиспользованными  около тысячи гектаров площади.Южн. Казахстан 26 мая 2014.

Балыкты ао (каз. Балықты)
балыктинский;
балыктинцы, -цев; 
балыктинец, -нца; балыктинка, -нки;
Врачи Балыктинской туббольницы уверены: благодаря ему пациенты выздоравливают быстрее. Южн. Казахстан. 10 июля 2013. 

Балхаш г. (каз. Балқаш)
балхашский;
балхашцы, -цев; 
балхашец, -шца; балхашка, -шки;
Представлена балхашская продукция (копченая и в яленая рыба, филе, тушки, щечки, плавники и фарш) и в крупнейших торговых сетях Алматы, Астаны, а также во всех областях республики. Каз. правда 10 янв. 2013. Темиртаусцы гордятся металлургическим гигантом Arcelor Mittal Temirtau, балхашцы – прекрасным озером и туристическую отрасль считают самой перспективной. Каз. правда 24 авг. 2011.

Балыкши пгт (каз. Балықшы)
балыкшинский; 
балыкшинцы, -цев;
балыкшинец, -нца; балыкшинка, -нки;
Атырауские нефтяники выпустили сборник, посвященный проблемам научно-технического и кадрового обеспечения нефтегазовой промышленности Казахстана, посвятив его ветеранам-буровикам Балыкшинского управления разведочного бурения… Каз. правда 5 дек. 2008.

Барлык с. (каз. Барлық)
барлыкский;
барлыкцы, -цев; барлыкца (в им. п. обычно не употребляется);
Для Барлыка, насчитывающего порядка 100 дворов, этого достаточно. Рудный Алтай 6 августа 2014.

Баршатас с. (каз. Баршатас)
баршатасский;
баршатасцы, -цев;
баршатасец, -сца; баршатаска, -ски;

Басбулак а (каз. Басбұлақ)
басбулакский;
басбулакцы, -цев; басбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Батырбек а (каз. Батырбек)
батырбекский;
батырбековский;
батырбекцы, -цев; батырбекца (в им. п. обычно не употребляется);
батырбековцы, -вца; батырбековец, -вца; батырбековка, -вки;

Батырхан а (каз. Батырхан)
батырханский;
батырхановский;
батырханцы, -цев; батырханец, -нца; батырханка, -нки;
батырхановцы, -вцев; батырхановец, -вца; батырхановка, -вки;

Бахты с. (каз. Бақты)
бахтынский
бахтынцы, -цев; бахтынец, -нца;
Выделялись три команды – из Урджара, Маканчи и Бахты. В итоге наилучших результатов в рыбной ловле добились маканчинцы: в их активе два победителя и несколько призеров. Бахтинцы отметились тем, что, не преуспев в рыбалке, больше налегали на жарку шашлыков, которым угощали всех желающих, словом, сделали праздник для себя и при этом не забыли о соперниках. Рудный Алтай 25 июля 2014.

Бахыт а (каз. Бақыт)
бахытский;
бахытцы, -цев; бахытца (в им. п. обычно не употребляется);

Баялдыр а (каз. Баялдыр)
баялдырский;
баялдырцы, -цев; баялдырец, -рца; баялдырка,-рки;
То из нее шестьдесят миллионов тенге уйдут на консервацию Баялдырского хвостохранилища, являющегося сегодня одним из основных источников экологического загрязнения города. Каз. правда 5 мая 2005.

Баянаул пгт (каз. Баянауыл)
Баянаульский р-н;
баянаульский;
баянаульцы, -цев; баянаулец, -льца; 
Недра нынешнего Баянаульского района богаты углем, золотом, медью, другими цветными и редкоземельными металлами, поваренной и глауберовой солью, кварцевыми и стекольными песками, естественными строительными материалами, в том числе декоративными. Каз. правда 19 янв. 2012. Более двух веков прошло со дня их рождений, а продолжатели рода и баянаульцы помнят их славные дела. Каз. правда 30 сент. 2011.

Баянаульский государственный национальный природный парк
Баянаульский государственный национальный природный парк разделен на три лесничества – Баянаульское, Жасыбайское и Долбинское. Звезда Прииртышья 20 мая 2014.

Бейнеу пгт (каз. Бейнеу)
бейнеуский;
бейнеусцы, -цев; бейнеусец, -сца;
В целях освоения казахстанского сектора Каспийского моря и реализации региональной программы форсированного индустриально-инновационного развития запущен, например, завод по приготовлению буровых растворов, а также введен в эксплуатацию Бейнеуский зерновой терминал. Каз. правда 17 октября 2011 г.

Белголь оз.(каз. Белкөл)
За дружеской беседой сторож рассказал, что недалеко от Кимерколя есть еще два озера – Белголь и Амерколь. Рудный Алтай 1 августа 2014.

Бейбитшилик а (каз. Бейбітшілік)
бейбитшиликский;
бейбитшиликцы, -цев; бейбитшиликца (в им. п. обычно не употребляется);

Белькопа  а (каз. Белкопа)
белькопинский;
белькопинцы, -цев; 
белькопинец, -нца; белькопинка, -нки;

Бельагаш а (каз. Белағаш)
бельагашский;
бельагашцы, -цев; бельагашец, -шца; 

Бершинтобе а (каз. Бершінтөбе)
бершинтобинский;
бершинтобинцы, -цев; 
бершинтобинец, -нца; бершинтобинка, -нки;

Бесауыл а (каз. Бесауыл)
бесаульский;
бесаульцы, -льцев; бесаулец, -льца;

Бесикты а (каз. Бесікті)
бесиктинский;
бесиктинцы, -цев; 
бесиктинец, -нца; бесиктинка, -нки;

Бескала а (каз.Бесқала)
бескалинский;
бескалинцы, -цев;
бескалинец, -нца; бескалинка, -нки;

Бескарагай а (каз. Бесқарағай)
Бескарагайский р-н;
бескарагайский;
бескарагайцы, -цев; 
бескарагаец, -йца; бескарагайка,-йки;
Талды-Курганскую область присоединили к Алма-Атинской, Бескарагайский район Павлодарской области передали Семипалатинской области. Каз. Правда 24 фев. 2009.

Бескепе а (каз. Бескепе)
бескепинский;
бескепинцы, -цев; бескепинец, -нца; бескепинка, -нки;

Бескетик а (каз. Бескетік)
бескетикский;
бескетикцы, -цев; бескетикца (в им. п. обычно не употребляется);

Бескубыр а (каз. Бесқұбыр)
бескубырский;
бескубырцы, -цев; бескубырец, -рца;

Бескудык а (каз.Бесқұдық)
бескудыкский;
бескудыкцы, -цев; бескудыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Бестам а (каз. Бестам)
бестамский;
бестамцы, -цев; бестамец, -мца;

Бестамак а (каз. Бестамақ)
бестамакский;
бестамакцы, -цев; бестамакца (в им. п. обычно не употребляется);

Бестау а (каз. Бестау)
бестауский;
бестауцы, -цев; бестауец, -уца;

Бестобе  а (каз. Бестөбе)
бестобинский;
бестобинцы, -цев; бестобинец, -нца;

Бестогай а (каз. Бестоғай)
бестогайский;
бестогайцы, -цев; бестогаец, -йца;

Бесторангыл а (каз. Бестораңғыл)
бесторангыльский;
бесторангыльцы, -льцев; бесторангылец, -льца;

Бииктал а (каз. Биіктал)
бииктальский;
бииктальцы,-цев; биикталец, -льца;

Бирколик ао (каз. Біркөлік)
бирколикский;
бирколикцы, -цев; бирколикца (в им. п. обычно не употребляется);

Бирлестик а (каз. Бірлестік)
бирлестикский;
бирлестикцы, -цев; бирлестикца (в им. п. обычно не употребляется);

Биртилек  ао (каз. Біртілек)
биртилекский;
биртилекцы, -цев; биртилекца (в им. п. обычно не употребляется);

Бирлик а (каз. Бірлік)
бирликский;
бирликцы, -цев; бирликца (в им. п. обычно не употребляется);
Минувшей осенью третикале засеяли поля опытного хозяйства «Бирликский». Каз. Правда 17 февраля 2011. В письме в «ЮК» жители Бирликского округа написали о том, что несколько лет назад в их округе, состоящем из семи аулов, жило более 6,5 тысячи человек. Южн. Казахстан 7 апр. 2014.  Бирликцы на каждом собрании слышат призывы развивать на селе животноводство и хотят заняться таким бизнесом. Южн. Казахстан 7 апр. 2014.  

Бишкуль с. (Бескөл)
бишкульский;
бишкульцы, -цев; бишкулец, -льца;

Боген ао (каз. Бөген)
богенский;
богенцы, -цев;
богенец, -нца; богенка,-нки;

Бозай ао (каз. Бозай)
Бозайский со;
бозайский;
бозайцы, -цев; бозайец, -йца; 
Несмотря на то что в четырех аулах, входящих в состав Бозайского сельского округа, находящихся на приличном расстоянии от Сарыагаша, жители не пользуются природным газом, обходятся водой из скважин, никто из наших новых знакомых не пожаловался на бытовые условия. Южн. Казахтан 20 марта 2014. 

Бозсу а (каз. Бозсу)
бозсуйский;
бозсуйцы, -цев; бозсуец, -йца;

Бозтобе а (каз. Бозтөбе )
бозтобинский
бозтобинцы, -цев; бозтобинец, -нца;

Боке а (каз. Бөке)
бокенский;
бокенцы,-цев; 
бокенец, -нца; бокенка,-нки;

Борлы оз. (каз. Борлы көлі)
Последние несколько лет учащиеся школы-лицея №16 занимаются раскопками у озера Борлы в Лебяжинском районе.Звезда Прииртышья 22 июля 2014.

Борлысай ао (каз. Борлысай)
борлысайский;
борлысайцы, -цев;  борлысайца (в им. п. обычно не употребляется);

Бозанбай с. (каз. Бозанбай)
бозанбайский;
бозанбай, -цев; бозанбайец, -йца;
Аким региона Бердыбек Сапарбаев пообещал тогда бозанбайцам устроить здесь медицинское учреждение. Каз. правда  4 окт. 2012.

Бокейорда ао (каз. Бөкей орда)
Бокейординский р-н;
бокейординский;
бокейординцы, -цев; 
бокейординец, -нца; бокейординка, -нки;
В центре Бокейординского района поселке Хан Ордасы ученые, лесоводы и экологи Казахстана и России обсуждали две важнейшие и взаимосвязанные проблемы – как остановить наступление пустынь и сохранить леса, препятствующие нашествию песков.
Каз. правда16 нояб. 2010.

Боралдай ао (каз. Боралдай)
боралдайский;
боралдайцы,-цев; 
боралдаец, -йца; боролдайка,-йки;
В рамках инициированной НДП «Нур Отан» республиканской акции «Поклонение наследию предков» алматинский городской филиал партии, Музей истории города и Государственный фонд развития молодежной политики организовали для журналистов поездку в музей под открытым небом – Боралдайские сакские курганы.  Каз. правда 12 сент. 2009.

Боралдай р. (каз. Боралдай)
Прозрачность вод Боралдая и его главного притока Кошкараты манит сюда шымкентских подводных охотников. А интересующиеся историей могут найти древние петроглифы. Южн. Казахстан 29 янв. 2014. Ну вот и оно - слияние Боралдая и его главного притока Кошкараты. Южн. Казахстан 29 янв. 2014.  Вскоре ущелье раздваивается, но то, что ведет вверх по Боралдаю, перегорожено... шлагбаумом. Южн. Казахстан 29 янв. 2014. Мы сворачиваем в боковое ущелье. Именно по нему со склонов Улькен-Туры и сбегает Бала-Боралдай. Южн. Казахстан 29 янв. 2014. Из разведки вверх по Бала-Боралдаю возвращается Марс Садыков, оказывается, выше в русле появляется вода. Южн. Казахстан 29 янв. 2014. А это значит, что у нас есть повод вернуться сюда, на слияние двух Боралдаев, и продолжить наши исследования. Южн. Казахстан 29 янв. 2014.
Боралдайские письмена
Петроглифы, или «Боралдайские письмена» датируются периодом от эпохи бронзы до средних веков. Впервые описаны в 1905 году Петром Комаровым. В конце ХХ века исследованы казахстанскими археологами Александром Грищенко и Бауыржаном Байтанаевым. Находятся под охраной государства как исторический памятник.Южн. Казахстан 14 июля 2014.


Боролдайские горы (каз. Боралдайтау)
Сюда также вошли тугайные леса вдоль Сырдарьи и Боролдайские горы. Южн. Казахстан 4 марта 2013 г. Поток отдыхающих в этом живописном уголке Боралдайтау растет с каждым летним сезоном. Южн. Казахстан 29 янв. 2014.
Бостандык а (каз. Бостандық)
Бостандыкский р-н;
бостандыкский;
бостандыкцы, -цев; бостандыкца (в им. п. обычно не употребляется);
Организовать и провести эту встречу детскому дому помогли Бостандыкский филиал партии «Нур Отан». Каз. правда 23 июля 2011.

Булак а (каз. Бұлақ)
булакский;
булакцы, -цев; булакца (в им. п. обычно не употребляется);

Буландынский р-н (каз. Буланды)
Буландынский р-н;
буландынцы, -цев; 
буландынец, -нца; буландынка, -нки;
3650 квадратных метров - такое количество индивидуального жилья ввели в эксплуатацию с начала года сельские строители Буландынского района. Акмолинская правда 11 ноября 2013. Собравшимся в зале буландынский поэт и музыкант рассказывал о композиторах и играл пьесы Баха, Чайковского, казахских композиторов, читал свои стихи. Акмолинская правда 20 декабря 2012.

Бургулюк  ущ. (каз. Біркөлік)
бургулюкский;
бургулюкцы, -цев; бургулюкца (в им. п. обычно не употребляется);
В минувшие выходные в ущелье Бургулюк прошли международные соревнования по мотокроссу. Южн. Казахстан 2 апр. 2018.

Бурабай ко.(каз. Бурабай)
Бурабайский р-н (Щучинский)
бурабайский;
бурабайцы, -цев; бурабаец, -йца; бурабайка, -йки;
Примечательной чертой нынешних состязаний стало то, что главный приз за победу в командном первенстве покинул областной центр – его обладателем оказалась команда аппарата акима Бурабайского района. Каз. правда 1 июля 2010. Говоря о подготовке к зиме, В. Балахонцев подчеркнул, что в районе хорошо подготовлены котельные, достаточно запасено топлива, и в квартирах бурабайцев нынче тепло. Каз. правда 15 февраля 2011. Живет в Щучинске аксакал Нурсеит Касенов. Орденоносец, обладатель медалей и грамот за многолетний и добросовестный труд. Дороги ему медаль и удостоверение почетного гражданина Бурабайского района. Акмолинская правда 3 марта 2014.

Бурный с. 
бурненский;
бурненцы,-цев; бурненец, -нца;
Главу региона привлекли возможности Бурненского сырзавода, специализирующегося на выпуске сливочного масла и сыра. Знамя труда 22 мая 2014.

Бухар жырау а (каз. Бухар жырау) 
Бухаржырауский р-н;
бухаржырауский;
бухаржырауцы, -цев; бухаржырауец, -уца;
Очень кстати грант и для 28-летней руководительницы крестьянского хозяйства из села Каракудук Бухаржырауского района Алмагуль Кисаповой. Каз.правда 22 августа 2013.

Бухтарминское водохранилище (каз. Бұқтырма бөгені)
Бухтарма
Многие приезжают на живописное побережье Бухтарминского водохранилища не только, чтобы насладиться пляжным отдыхом, но и чтобы поделиться своими знаниями. Рудный Алтай 4 августа 2014. Как только я предложил своим ученикам провести сезон в лагере на Бухтарме, они буквально тут же были готовы бежать и собирать чемоданы, – улыбается Артем. Рудный Алтай 4 августа 2014.

Г

Гулистан а (каз. Гүллістан)
гулистанский;
гулистанцы, -цев;
гулистанец, -нца; гулистанка, -нки;
В Мактааральском районе в селе Гулистан сельского округа Достык заместитель Премьер-министра ознакомился с работой крестьянского хозяйства «Дармон». Южн. Казахстан 4 окт. 2018. Узбекистанская сторона отказалась от казахстанской части дороги, и водители-транзитники делали большой крюк через Гулистан. Южн. Казахстан 27 окт. 2017.


Гульдала а (Гүлдала)
гульдалинский;
гульдалинцы, -цев;
гульдалинец, -нца; гульдалинка, -нки;

Гульшат а (каз. Гүлшат)
гульшатский;
гульшатцы, -цев; гульшатец,-тца; 

Д


Дарбаза а (каз. Дарбаза)
Дарбазинское мест.;
дарбазинское;
дарбазинцы, -цев;
дарбазинец, -нца; дарбазинка, -нки;
Ученые ЮКГУ имени М. Ауэзова предлагают использовать глину из Дарбазинского и Келесского месторождений, наши собственные бентониты. Каз. правда 4 авг. 2008.

Дастан а (каз. Дастан)
дастанский;
дастанцы, -цев; дастанец, -нца; дастанка, -нки;

Донгузтау ущ. (каз. Доңғызтау)
донгузтауский;
донгузтауцы, -цев; донгузтауец, -ца;


Доссор пгт(каз. Доссор)
Доссорское мест.;
доссорский;
доссорцы, -цев; доссорец, -рца;
Так, в связи с празднованием 100-летия Доссорского месторождения в поселке Доссор Макатского района был введен в эксплуатацию 80-местный детский сад «Ботакан». Полностью переоснащен и отремонтирован был и доссорский оздоровительный комплекс.  Каз. правда12 января 2012.

Достык ао (каз. Достық)
Достыкский со;
достыкский; достыковский;
достыковцы, -цев; достыковец, -вца;
Ерлан, учащийся Достыкской средней школы, Достыкский сельский округ: - Я очень благодарен судьбе и детскому фонду, что мне выпала счастливая возможность побывать в этом прекрасном оздоровительном лагере! Каз. правда 3 авг. 2008.

Е


Егиндыбулак с.(каз. Егінді бұлақ)
Егиндыбулакский;
егиндыбулакцы, -цев; егиндыбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
На деньги от картин, которые его друзья буквально заставили в свое время продать в США, он покупал медикаменты и игрушки детям родного Егиндыбулака. Каз. правда 21 авг. 2012.

Егиндыколь с. .(каз. Егіндікөл)
Егиндыкольский р-н;
егиндыкольский;
егндыкольцы, -цев; егиндыколец, -льца;
В клубе села Алаколь Егиндыкольского района в разгаре новогодние детские утренники, вечерами на дискотеках «зажигает» молодежь. Акмолинская правда 30 декабря 2013.

Екпинди а (каз. Екпінді)
екпиндинский; 
екпиндинцы, -цев; 
екпиндинец, -нца; екпиндинка, -нки;

Екибастуз г. (каз. Екібастұз)
Экибастуз г.
екибастузский; 
экибастузский;
екибастузцы, -цев;
екибастузец, -зца; екибастузка, -ки;
экибастузцы, -цев;
экибастузец, -зца; экибастузка, -ки;
Екибастузский инженерно-технический университет им. К.И. Сатпаева, но: Недавно завершилась государственная регистрация и перерегистрация религиозных объединений страны, в том числе Павлодарской и Экибастузской епархии и всех православных приходов нашей области. Каз. правда 28 нояб. 2012. Экибастузцы – народ благодарный. Каз. правда 9 нояб. 2012. И если Павлодар, Аксу и Экибастуз уже имеют и давно утвердили генеральные планы развития городов, то на селе процесс явно затягивается. Звезда Прииртышья 7 авг. 2014. В том же году общество проложило узкоколейную железную дорогу протяженностью 116 километров от Экибастуза до Воскресенской пристани на Иртыше (впоследствии Ермак, ныне Аксу) и возило по ней экибастузский уголь. Звезда Прииртышья 1 авг. 2014.


Елеусин а (Елеусін)
елеусинский;
елеусинцы, -цев;
елеусинец, -нца; елеусинка, -нки;

Елконис а (каз. Елқоныс)
елконисский;
елконисцы, -цев; елконисец, -сца;

Елтай а (каз. Елтай)
елтайский; ельтайский;
ельтайцы, -цев;
ельтаец, -йца; ельтайка, -йки;
Эта простая истина подтвердилась на примере села Береке Карасайского района, где активное вовлечение граждан в процесс восстановления местной инфраструктуры началось с приходом в Ельтайский сельский округ на должность главного специалиста человека делового, инициативного и авторитетного. Каз. правда 9 июня 2005. Ельтайцы по этому поводу шутят: нас вновь оставили на бобах, хотя им вовсе не до шуток. Каз. правда 09 марта 2013.

Енбекский с. (каз. Еңбек)
Енбекский со;
енбекский;
енбекцы, -цев; 
С целью повышения качества и продуктивности мяса в районе действуют три откормочные площадки в Енбекском, Журынском и Ащысайском сельских округах. Актюбинский вестник 5 окт. 2012.

Енбекши казах с. (каз. Еңбекші қазақ)
Енбекшиказахский р-н;
енбекшиказахский;
енбекшиказахцы, -цев; енбекшикахца;
Точками экономического роста объявлены Панфиловский, Илийский, Талгарский и Енбекшиказахский районы, которые уверенно занимают лидирующие позиции по числу промышленных объектов, введенных с начала реализации программы ФИИР. Каз. правда 10 авг. 2012. 

Енбекши дихан а (каз. Еңбекші диқан)
енбекшидиханский;
енбекшидиханцы, -цев; 
енбекшидиханец, -нца; енбекшидиханка, -нки;

Енбекшилерский р-н (каз.Еңбекшілер)
енбекшилерский;
енбекшилерцы,-цев; енбекшилерец, -рца;
Имя строителя Анатолия Кочергина для енбекшильдерцев хорошо знакомо. Акмолинская правда 13 января 2013.

Енбекшинский р-н (каз.Еңбекші)
енбекшинский;
енбекшинцы, -цев; енбекшинец, -нца;
Не успели депутаты проголосовать, как рабочие в оранжевых жилетах и спецтехника вновь наполнили шумом притихшие дворы Енбекшинского и Аль-Фарабийского районов. Южн. Казахстан 20 июня 2012 г. В принципе, столько же денег планировалось выделить и енбекшинцам, и аль-фарабийцам. Южн. Казахстан 20 июня 2012 г.

Енбекшил а (каз. Еңбекшіл)
енбекшильский; 
енбекшильцы, -цев; енбекшилец, -льца; 

Енкес а (каз. Еңкес)
енкесский;
енкессцы, -цев; енкесец, -сца; 
енкеска, -ски; 

Ерейментау г. (каз.Ерейментау)
Ерейментауский р-н;
ерейментауский;
ерейментауцы, -цев; ерейментауец, -уца; ерейментаука, -уки;
Ерейментауский (Еркеншиликский) район был образован в сентябре 1928 года из Эркеншиликской и части Ерментауской волостей Акмолинского уезда. Акмолинская правда, 25 авг. 2009 г.

Ерментау г. (каз. Ерментау)
ерментауский;
ерментауцы,-цев; ерментауец, -уца;
ерментаусцы, -цев; ерментаусец, -сца;
Здесь сцена – тот волшебный тигель, в котором ерментауский акын, Тото Кутуньо и Владимир Спиваков, Ванесса Мэй, Айман Мусаходжаева – вместе «варят» глинтвейн субкультуры, которой еще нет названия…Каз. правда 10 июня 2005.

Егиндыкольский р-н (каз. Егіндікөл)
егиндыкольский;
егиндыкольцы, -льца; егиндыколец, -льца;

Ералиев пгт (Ералиев)
ералиевский;
ералиевцы, -цев; ералиевец, -вца; ералиевка, -вки;

Ердауит а (каз. Ердәуіт)
ердауитский;
ердауитцы, -цев; ердауитец, -тца;

Еркинабад а (каз. Еркінабад)
еркинабадский;
еркинабадцы, -цев;
еркинабадец, -дца; еркинабадка, -дки;

Есет батыра а (Есет бытыр)
есетбатырский;
есетбатырцы, -цев; есетбатырец, -рца;

Есик г. (каз. Есік)
есикский;
есикцы, -цев; есикца (в им. п. обычно не употребляется);
Рассказы ученого о тайнах Есикских курганов произвели на девушку огромное впечатление. Каз. правда 7 июня 2008. Подобная археологическая находка была обнаружена 44 года назад в Иссыкском кургане и так же, как и захоронение Золотого человека, ученые датируют гробницу Урджарской принцессы IV–III веками до нашей эры. Каз. правда 4 июля 2014.



Есиль г.(каз.Есіл)
Есильский р-н;
есильский;
есильцы, -цев; есилец, -льца;

Первым пунктом посещения стало НАО «Есильский аграрно-технический институт» в селе Покровке Есильского района. Каз. правда 24 дек.2012. А 73-квартирная многоэтажка в г. Есиле обойдется в разы дороже. Акмолинская правда 1 марта 2014.
Нынче жилой фонд Есильского региона увеличится на шесть тысяч квадратных метров. Акмолинская правда 1 марта 2014.

Ескельдинский р-н (каз. Ескелді)
ескельдинский;
ескельдинцы, -цев; ескельдинец, -нца; 
ескельдинка, -нки;
В минувший четверг в ходе рабочей поездки аким области Ансар Турсынханович Мусаханов побывал в трех сельхозформированиях Ескельдинского района. Огни Алатау 4 авг.2014.

Еркинкала а (каз.Еркінқала)
еркинкалинский;
еркалинцы, -цев; еркинкалинец, -нца; еркинкалинка, -нки;
Возможно, тогда, в далеком 1991 году, оканчивая Еркинкалинскую среднюю школу, я и не мог предполагать, что буду предпринимателем.  Каз. правда 13 дек. 2001.

Ж


Жабасак а (Жабасақ)
жабасакский;
жабасакцы, -цев; жабасакца (в им. п. обычно не употребляется);

Жабайытобе а (каз. Жабайытөбе)
жабайытобинский;
жабайытобинцы, -цев; 
жабайытобинец, -нца; жабайытобинка, -нки;

Жага а (каз. Жаға)
жагинский;
жагинцы, -цев; 
жагинец, -нца; жагинка, -нки;

Жагажай а (каз. Жағажай)
жагажайский;
жагажайцы, -цев;
жагажайец, -йца; жагажайка,-йки;

Жазыксай а (каз. Жазықсай)
жазыксайский;
жазыксайы, -цев; 
жазыксайец, -йца; жазыксайка, -йки;

Жайдаккудык а (каз. Жайдаққұдық)
жайдаккудыкский;
жайдаккудыкцы, -цев; жайдаккудыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Жайлаукол а (каз. Жайлаукөл)
жайлаукольский;
жайлаукольцы, -цев; жайлауколец, -льца;

Жайрем пгт (каз. Жәйрем)
жайремский;
жайремцы, -цев; жайремец, -мца; жайремка, -мки;
За последние два года Жайремский ГОК совершил настоящий прорыв. Каз. правда 14 апр. 2000.

Жайсанбай (каз.Жайсанбай )
жайсанбайский;
жайсанбайцы, -цев; жансайбайец, -йца; жансанбайка, -йки;

Жайык-Каспийский бассейн(каз. Жайық-Каспий бассейні )
В Министерстве окружающей среды и водных ресурсов состоялось совещание по вопросам проведения широко-масштабной рыбоохранной акции «Бекіре-2014» в Жайык-Каспийском бассейне. Каз.правда 11 февраля 2014 г. 
Жаксы пгт (каз. Жақсы)
Жаксынский р-н;
жаксынский;
жаксынцы, -цев; жаксынец, -нца; жаксынка, -нки;
И вот недавно при поддержке посольства РК, казахстанских СМИ и акимата Жаксынского района Акмолинской области эта поездка состоялась.  Каз. правда10 июля 2012. Передовому механизатору ТОО «Подгорное» Жаксынского района Рамазану Рахимжанову в декабре прошлого года в канун празднования Дня Независимости вручена медаль «Ерен еңбегі үшін». Акмолинская правда 17 марта 2014.

Жакып а (каз. Жақып)
жакыпский;
жакыпцы, -цев; жакыпца (в им. п. обычно не употребляется);

Жалагаш а (каз. Жалағаш ) 
жалагашский;
жалагашцы, -цев;
жалагашец, -шца; жалагашка, -шки;
Почетное первое место за самую высокую урожайность риса, как и в минувшем году, получил Кармакшинский район, а Жалагашский удостоился звания передовика за успехи в животноводстве.  Каз. правда 27 окт. 2012.

Жалантос а (каз. Жалаңтөс)
жалантосский;
жалантосцы, -цев; жалантосец, -сца; 

Жалгансай а (каз.Жалғансай )
жалгансайский;
жалгансайцы, -цев;
жалгансайец, -йца; жалгансайка, -йки;

Жалгызапан а (каз. Жалғызапан)
жалгызапанский;
жалгызапанцы, -цев; жалгызапанец, -нца;

Жалдама с. (каз.Жалдама )
жалдаминский;
жалдаминцы, -цев; жалдаминец, -нца;

Жалпаккум а (каз. Жалпаққұм)
жалпаккумский;
жалпаккумцы, -цев; жалпаккумец, -мца;

Жалын а (каз. Жалын)
жалынский;
жалынцы, -цев; жалынец, -нца; жалынка, -нки;

Жамбыл [footnoteRef:8]а (каз.Жамбыл )  [8:  4 мая 1993 г. Постановлением Президиума Верховного Совета Казахстана №2001  транскрипция названия Джамбулской области на русском языке была изменена на Жамбылскую область, а Джамбул -  на Жамбыл.] 

жамбылский;
жамбылцы, -цев; жамбылец, -льца; жамбылка, -и;
Новые таланты открыл Жамбылский областной тур республиканского телевизионного смотра народного творчества «Ел іші – өнер кеніші», организованного Министерством культуры и информации. Каз. правда 18 сент. 2012. Вот уже третий год жамбылцы успешно реализуют программу строительства возобновляемых источников энергии.  Каз. правда12 янв. 2013. Станет ли юная жамбылка «Королевой Вселенной»? Каз. правда 23 окт. 2004. - В любой точке мира можно встретить жамбылцев, - сказал на специальной пресс-конференции Михаил Бондарев. – И объединяет  нас  чувство любви к своей земле, своему древнему городу. Литер, 24 августа 2013. Жамбылцам удалось завоевать 166 медалей на Олимпиадах, чемпио-натах и кубках мира и Азии, а всего на разных турнирах добыто 1039 медалей. Знамя труда 11 апреля 2017.
Жана Арка а (Жаңаарқа)
жанааркинский;
жанааркинцы, -цев;
жанааркинец, -нца; жанааркинка, -нки;

Жана Кала с. (каз. Жаңа қала)
жанакалинский;
жанакалинцы, -цев; жанакалинец, -нца; 
жанакалинка, -и;
Палеонтологическую экспедицию в окрестности села Жана Кала (бывшей Григорьевки) совершили Павлодарский Дом географии и молодёжное общественное объединение «Жолдар». Звезда Прииртышья 6 авг. 2014. Именно на жанакалинском берегу реки Иртыш люди до сих пор в больших количествах находят кости древних животных, которые обитали в Павлодарской области миллионы лет назад. Звезда Прииртышья 6 авг. 2014. Лагерь был разбит близ крутого берега Иртыша, чуть выше по течению от Жана Кала. Звезда Прииртышья 6 авг. 2014.

Жанаауыл а (каз. Жаңауыл)
жанааульский;
жанааульцы, -цев; жанааулец, -льца;

Жанабазар а (каз. Жаңабазар)
жанабазарский;
жанабазарцы, -цев; жанабазарец, -рца;

Жанадауир а (каз. Жаңадәуір)
жанадауирский;
жанадауирцы, -цев; жанадауирец, -рца;

Жанажол ао (каз. Жаңажол)
жанажолский;
жанажолцы, -цев; жанажолец, -льца; 

Жанакима с. (каз.Жаңақима )
жанакиминский;
жанакиминцы, -цев; жанакиминец, -нца;
киминцы, -цев; киминец,-нца;

Жанакогам а (каз. Жаңақоғам)
жанакогамский;
жанакогамцы, -цев; 
жанакогамец, -мца; жанакогамка, -мки;

Жанаконыс а (каз. Жаңақоныс)
жанаконысский;
жанаконысцы, -цев; 
жанаконысец, -сца; жанаконыска, -ски;

Жанакурылыс а (Жаңақұрылыс)
жанакурылысский;
жанакурылысцы, -цев; жанакурылысец, -сца;

Жанаозен а (каз. Жаңаөзен)
жанаозенский;
жанаозенцы, -цев; 
жанаозенец, -нца; жанаозенка, -нки;
Сегодня жанаозенская молодежь изменилась. Еще несколько лет назад жанаозенский городской центр молодежи пустовал. Жанаозенцы благодаря новому молодежному сайту узнают последние новости региона, а в разделе «кадровый вопрос» могут оставить свои резюме, которые сможет прочесть работодатель. Каз. правда 15 нояб. 2012.

Жанаталап с. (каз. Жаңаталап) 
жанаталапский;
жанаталапцы, -цев; жанаталапца (в им. п. обычно не употребляется);
Методист отдела физической культуры и спорта Актобинского сельского округа Нуржау и его супруга — учительница Жанаталапской средней школы Эльмира давно мечтали заняться тепличным бизнесом. Знамя труда 5 сент. 2018

Жанатан а (каз. Жаңатан)
жанатанский;
жанатанцы, -цев;
жанатанец, -нца; жанатанка, -нки;

Жанатас г. (каз. Жаңатас)
жанатасский; 
жанатасцы, -цев;
жанатасец, -сца; жанатаска, -ски;
Жанатасский «Байтерек» - это своеобразный подарок от горняков всем сарысусцам к предстоящему 80-летию района.  Каз. правда 13 сент. 2008.

Жанатиршилик а (каз. Жаңатіршілік)
жанатиршиликский;
жанатиршиликцы,-цев; жанатиршиликца (в им. п. обычно не употребляется);
В беседе с жителями села (на снимке) выяснилось, что на семь аулов округа имеются всего две скважины питьевой воды. Та, которая в Жанатиршилике,  лет шесть не работает. Южн. Казахстан 7 апреля 2014.

Жанатурмыс а (каз. Жаңатұрмыс)
жанатурмысский;
жанатурмысцы, -цев; жанатурмысец, -сца; 

Жангизтобе а (каз.Жаңғызтөбе )
жангизтобинский; 
жангизтобинцы, -цев; 
жангизтобинец, -нца, жангизтобинка, -нки;

Жанкел а (каз. Жанкел)
жанкельский;
жанкельцы, -цев; 
жанкелец, -льца; жанкелька, -льки;

Жансугуров а (каз. Жансүгіров)
жансугуровский;
жансугуровцы, -цев; 
жансугуровец, -вца; жансугуровка, -вки;
Проблема обеспечения питьевой водой населения села Жансугуров Аксуского района стоит на особом контроле со стороны местной исполнительной власти. Конкретно по Жансугурову питьевой водой обеспечены все 10200 человек. Жителям Жансугурова пора уже задуматься и над этим вопросом. Огни Алатау 16 окт. 2018.

Жантаксай а (каз. Жаңтақсай)
жантаксайский;
жантаксайцы, -цев;
жантаксаец, -йца; жантаксайка, -йки;

Жанузак а (каз. Жанұзақ)
жанузакский;
жанузаковский;
жанузакцы, -цев; жанузакца (в им. п. обычно не употребляется);
Депутат от Жанузаковского избирательного округа № 6 Куаныш Илюбаев предложил заслушать работу департамента по чрезвычайным ситуациям Актюбинской области по соблюдению промышленной и пожарной безопасности в регионе. Актюбинский вестник 12 июня 2014.

Жаркаинский р-н (каз. Жарқайың ауданы)
жаркаинский;
жаркаинцы, -цев; жаркаинец, -нца;
жаркаинка, -и;
В Жаркаинском районе вот уже 5 лет подряд ведет свою активную деятельность армянский национально-культурный центр «Арарат». Акмолинская правда 30 апреля 2014.

Жаркамыс а (каз. Жарқамыс )
жаркамысский;            
жаркамысцы, -цев; жаркамысец, -сца; 

Жаркент г.(каз. Жаркент)
жаркентский;
жаркентцы, -цев;
жаркентец, -тца; жаркентка, -тки;
В последние годы Жаркентский край переживает бурный экономический рост. Каз. правда 14 апр. 2012. Например, карабулакцы просили построить котельную, саркандцы – проложить объездную дорогу, жаркентцы сообщили о необходимости строительства школы и детского сада. Каз. правда 18 февр. 2011.

Жарма а (каз.Жарма )
жарминский;
жарминцы, -цев;
жарминец, -нца; жарминка, -нки;
Жарминский район встретил приятной миссией – первый руководитель области принял участие в торжественной церемонии вручения известному ансамблю народных инструментов «Каусар» автобуса. Каз. правда 7 авг. 2009. 

Жаскайрат а (каз.Жасқайрат )
жаскайратский;
жаскайратцы, -цев; жаскайратец, -тца; 

Жаскешу ао (каз. Жаскешу)
жаскешинский;
жаскешинцы, -цев; 
жаскешинец, -нца; жаскешинка, -нки;

Жарсуат (каз. Жарсуат )
жарсуатский;
жарсуатцы, -цев;
жарсуатец, -тца; жарсуатка, -тки;

Жасталап а (каз. Жасталап)
жасталапский;
жасталапцы, -цев; жасталапца (в им. п. обычно не употребляется);

Жасыбай оз. (каз.Жасыбай көлі)
жасыбайский;
За несколько дней на берегу Жасыбая молодые лидеры научились креативному мышлению, основам режиссуры и монтажа, а также навыкам видеть общую идею фильма. Звезда Прииртышья 26 июля 2014.

Жартытобе ао (каз.Жартытөбе)
жартытобинский;
жартытобинцы, -цев;
жартытобинец, -нца;  жартытобинка, -нки;

Жарыкбас а (каз. Жарықбас) 
жарыкбасский;
жарыкбасцы, -цев; жарыкбасец, -сца;

Жаушыкум ао (каз. Жашықұм)
жаушыкумский;
жаушыкумцы, -цев;
жаушыкумец, -мца; жаушыкумка, -мки;

Жезды с.(каз. Жезді)
жездинский;
жездинцы, -цев;
жездинец, -нца;  жездинка, -нки;
Отрадно, что Жездинский музей истории горного и плавильного дела наряду с такими коллективами мирового масштаба, как компании «Бритиш газ Казахстан», «Брифнет Габбинз», лондонская библиотека, лондонская портретная галерея и другими, получил высокую оценку. Каз. правда 9 мая 2003.

Жезказган г.(каз.Жезқазған ) 
жезказганский;
жезказганцы, -цев; 
жезказганец, -нца; жезказганка, -и;
Из десятков коллективов на гастроли в Китай Министерство культуры и управление культуры области решили отправить именно Жезказганский музыкально-драматический театр им. Серке Кожамкулова. И попали в яблочко: жезказганцам всюду сопутствовал большой успех. Каз. правда 17 янв. 2012.

Жезкент г. (каз. Жезкент)
жезкентский;
жезкентцы, -цев; жезкентец, -нтца;
жезкентка,-и;
«Рудный Алтай» уже информировал читателей о том, что в горняцком Жезкенте – предтеча коммунальных реформ. Сегодня расскажем об этом подробнее. Рудный Алтай 14 июля 2014. Узнаем, что за оказываемые услуги жезкентский Балхаш-Универсал берет в месяц с квадратного метра 30 тенге. Рудный Алтай 14 июля 2014. Холодную, горячую воду, отопление в квартиры жезкенцев, а также в учреждения поселка подает местный энергоцех, тоже связанный пока финансовой «пуповиной» с головными энергосетями корпорации. Рудный Алтай 14 июля 2014. Вдохнул жизнь аксакал горного производства в «Юбилейно-Снегирихинский» рудник, запускал Белоусовский, Жезкентский горно-обогатительные комбинаты, МХК на «Востокказмеди». Будучи заместителем первого вице-президента «Казахмыса» по капитальному строительству, исколесил Прибалхашье, Восточный Казахстан. Каз. правда13 ноябр. 2012.

Железинка с.
железинский; 
железинцы, -цев; железинец, -нца;
железинка, -и;
Вот так и было во время недавней встречи выпускников 1965 года Железинской средней школы. Звезда Прииртышья 28 июля 2014. Выпускники собрались в какой-то степени спонтанно, у многих так сложились обстоятельства, что удалось появиться в нужное время в нужном месте. То есть в родной Железинке. Звезда Прииртышья 28 июля 2014.   Признавали – да, заела ностальгия по Железинке, по школьным годам, кажется, самым лучшим в жизни, по той романтической и бескорыстной дружбе, что была когда-то. Звезда Прииртышья 28 июля 2014. Приехал к сыну в Омск, а прослышав о встрече, тут же примчался в Железинку. А кто из взрослых железинцев не знает Калихана Ибраева? Звезда Прииртышья 28 июля 2014. 

Жем г. (каз. Жем)
жемский;
жемцы, -цев; жемец, -ца;
В Жеме глава региона посетил биоочистные сооружения и объекты местных водопроводных сетей, реконструкцией которых занимается уже знакомое нашим читателям ТОО «Темиржолсу-Актобе». Актюбинский Вестник 5 авг. 2014.

Жемисти а (каз. Жемісті)
жемистинский;
жемистинцы, -цев;
жемистинец, -нца; жемистинка, -нки;

Женис а (каз. Жеңіс)
женисский;
женисцы, -цев; 
женисец, -сца; жениска, -ски;

Жетитобе а (каз. Жетітөбе)
жетитобинский;
Жетитобинцы, -цев; 
жетитобинец, -нца; жетитобинка, -нки;

Жеткеншек а (каз. Жеткеншек)
жеткеншекский;
жеткеншекцы, -цев; жеткеншекца (в им. п. обычно не употребляется);

Жетыбай а (каз. Жетібай)
жетыбайский;
жетыбайцы, -цев;
жетыбаец, -йца; жетыбайка, -йки;

Жетысай г. (каз.Жетысай ) 
жетысайский; 
жетысайцы, -цев;
жетысаец, -йца; жетысайка, -йки;
Тридцатипятилетний юбилей готовится отметить Жетысайский драматический театр имени Курманбека Джандарбекова. Нужно видеть, с какой самоотдачей Байимбетов играет на сцене. И хотя у него было немного главных ролей, жетысайцам он запомнился своей эмоционально окрашенной и мощной игрой. Каз. правда 07 февр. 2003.

Жетысу (каз. Жетісу)
жетысуский;
жетысуйцы, -йцев; жетысуец, -йца; 
В Талдыкоргане прошел финальный этап традиционного областного конкурса по воспитательной работе среди педагогов Жетысу «Лучший классный руководитель -2013», организованного управлением образования Алматинской области. Каз. правда 3 авг. 2013.  Уверенная поступь жетысуского барса. Каз. правда 03 дек. 2011. Было множество предложений, «подсказок» новых, актуальных для жетысуйцев тем. Каз. правда, 21.10. 2006

Жигерген ао(каз. Жігерген)
жигергенский;
жигергенцы, -цев;
жигергенец, -нца; жигергенка, -нки;
Впечатляют и объемы социального строительства: в 2013-ом новоселье справят еще две школы, сооружение которых началось в этом году: в сельских округах Жигерген и Алтын тобе. А еще два детских садика. Южн.  Казахстан 22 августа 2012.

Жидели  ао (каз. Жиделі)
жиделинский;
жиделинцы, -цев; 
жиделинец, -нца; жиделинка, -нки;
Жиделинский и Октябрьский групповые водопроводы были переданы в Комитет по водным ресурсам. Каз.правда 07 апр. 2005.

Жинишке а (каз. Жіңішке)
жинишкенский;
жинишкенцы, -цев; жинишкенец, -нца; 

Жиенкум а (каз. Жиенқұм)
жиенкумский;
жиенкумцы, -цев;
жиенкумец, -мца; жиенкумка, -мки; 

Жиынбай а (каз. Жиынбай)
жиынбайский;
жиынбайцы, -цев;
жиынбаец, -йца; жиынбайка, -йки;

Жибекши а (каз. Жібекші)
жибекшинский;
жибекшинцы, -цев; 
жибекшинец, -нца; жибекшинка, -нки;

Жирен копа а. (Жирен копа)
жиренкопинский;
жиренкопинцы, -цев;
жиренкопинец, -нца; жиренкопинка, -нки;

Житикара а (каз. Жетіқара)
житикаринский;
житикаринцы, -цев;
житикаринец, -нца; житикаринка, -нки;

Жолгабас а (каз. Жолғабас)
жолгабасский;
жолгабасцы, -цев;
жолгабасец, -сца; жолгабаска, -ски; 

Жолкудук с.(каз. Жолқұдық)
жолкудукский;
жолкудукцы, -цев; 
Идет реконструкция водопровода в селе Жолкудук сельской зоны города Аксу, начато строительство насосной станции на водоводе Экибастуз-Майкаин Баянаульского района. Звезда Прииртышья 4 июля 2014. 

Жолымбет а (каз.Жолымбет )
жолымбетский;
жолымбетовский;
жолымбетцы, -тцев;
жолымбетец, -тца; жолымбетка, -тки;
жолымбетовцы, -вцев; 
жолымбетовец, -вца; жолымбетовка, -вки;

Жонарык а (каз. Жонарық)
жонарыкский;
жонарыкцы, -цев; жонарыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Жорабек а (каз. Жорабек)
жорабекский;
жорабекцы, -цев; жорабекца (в им. п. обычно не употребляется);

Жуалы а (каз. Жуалы)
жуалынский;
жуалынцы, -цев; жуалынец, -нца; жуалынка, -нки;
Если Жуалынский район славится своими горами, заповедниками и каньонами, то для Мойынкумского характерны нескончаемые степные просторы, переходящие в знойную пустыню Мойынкум, давшую также название районному центру. Каз. правда 03 дек. 2011. - Самое главное, что со сдачей объекта для жуалынских крестьянских хозяйств, которые все это время сажали 2200 гектаров различных культур, откроется возможность в следующие годы расширить посевные площади в пять раз, – сказал Карим Кокрекбаев. – Кроме того, по всей длине канала будут установлены задвижки, чтобы стало возможным заниматься и капельным орошением. Думаю, что в этом году проблема с поливной водой в Жуалах будет полностью снята. Знамя труда 22 мая 2014. Жуалынцы передали привет столице. Знамя труда 10 авг. 2018 г.


Жуантобе а (каз. Жуантөбе)
жуантобинский;
жуантобинцы, -цев; 
жуантобинец, -нца; жуантобинка, -нки;
Расстояния у нас огромные, до Жуантобе, например, от райцентра двести километров. Южн. Казахстан 9 дек. 2013.

Жузимди а. (каз. Жүзімді)
жузимдинский;
жузимдинцы, -цев; жузимдинец, -нца;
Рядом с петроглифами установлена доска с надписью: «Жузимдинские каменные рисунки - памятник бронзовой эпохи, находится под охраной государства».Южн. Казахстан 14 июля 2014.

Жүзимдик а (каз.  Жүзімдік)
жузимдикский;
жузимдикцы, -цев; жузимдикца(в им. п. обычно не употребляется); 

Жуйнек а (каз. Жүйнек)
Жуйнекский со;
жуйнекский;
жуйнекцы, -цев; жуйнекца (в им. п. обычно не употребляется);
Жители Жуйнекского сельского округа благодарят своего депутата за помощь в решении проблем, с которыми они к нему обращаются. Южн. Казахстан 29 июля 2013. 

Жулдыз с (каз. Жұлдыз)
Жулдызский со;
жулдызский;
жулдызцы, -цев; жулдызец, -зца;  
Аким Жулдузского сельского округа Сайрамского района Нурмахан Сапарбаев рассказал, что уже очищено 3800 метров каналов и арыков. Южн. Казахстан 6 февраля 2013.

Жумысшы а (каз. Жұмысшы)
жумысшинский;
жумысшинцы, -цев;
жумысшинец, -нца; жумысшинка, -нки;

Жосалы (каз.Жосалы)
жосалинский;
жосалинцы, -цев;
жосалинец, -нца; жосалинка, -нки;
В Доме культуры имени Ш.Толеповой поселка Жосалы состоялась научно-практическая конференция «Тау тұлға – Тұрымбет жырау». Кызылординские вести 22 сент. 2018.

Жусансай а (каз. Жусансай)
жусансайский;
жусансайцы, -цев;
жусансаец, -йца; жусансайка, -йки;
Планируем строительство системы водоснабжения в аулах Арыстанды, Боралдай и Жусансай. Южный Казахстан 3 марта 2018.

Жыланды (каз.Жыланды)
жыландинский;
жыландинцы, -цев; 
жыландинец, -нца; жыландинка, -нки;
Жители села Жыланды Алматинской области полностью отказались от алкоголя! Огни Алатау 25 окт. 2017 г. 

Жылга ао (каз. Жылға)
жылгинский;
жылгинцы, -цев;
жылгинец, -нца; жылгинка, -нки;

Жылысу ао (каз. Жылысу)
жылысусский;
жылысуйцы, -цев; 
жылысуец, -йца; жылысуйка, -йки;

Жылыойский р-н (каз. Жылыой)
жылыойцы, -цев; жылыойца
В облакимате были представлены генеральные планы застройки административных центров Жылыойского, Махамбетского, Кызылкогинского, Исатайского и Курмангазинского районов, выполненные проектным институтом «Казгипроград-1». Ак Жайык  7 ноября 2013. Жылыойцы предлагают создать государственный финансовый институт, который и продвигал бы программы по поддержке бизнеса. Ак Жайык 29 ноября 2012.


З


Зайсан г. (каз. Зайсан)
Зайсанский р-н;
зайсанский;
зайсанцы, -цев; 
зайсанец, -нца; зайсанка, -нки;
Зайсанский район – юг региона, который входит в пятерку лучших населенных пунктов по всем показателям социально-экономического развития.  Каз. правда 10 окт. 2012.

Зайсан оз.(каз.Зайсан)
На самых крупных из них – Маркаколе, Зайсане, Сибинах – мы уже были. Рудный Алтай 1 августа 2014.

Заря с. 
заринский;
заринцы,-цев; заринец, -нца; заринка,-нки;
Волейболистки села Заря Павлодарского района – 17-кратные победительницы областных сельских спортивных игр по национальным и летним видам спорта. Звезда Прииртышья 22 июля 2014. В чем секрет спортивного долголетия коллектива? В беседе с обозревателем «Звезды Прииртышья» об этом рассказал бессменный тренер заринской команды Токболат Жумажанович Жайнаков. Звезда Прииртышья 22 июля 2014. Более трех десятилетий работает он учителем физкультуры в Заринской средней школе, а общий педагогический стаж ветерана – 38 лет. Звезда Прииртышья 22 июля 2014.

Зеренда с. (каз.Зеренді)
Зерендинский р-н;
зерендинский;
зерендинцы, -цев;
зерендинец, -нца; зерендинка, -и;
К примеру, только в Зерендинский район можно перенаправить до 200 тысяч туристов… Каз. правда 09 авг. 2012.

Зердели  а (каз. Зерделі)
зерделинский;
зерделинцы, -цев; 
зерделинец, -нца; зерделинка, -нки;

Зертас ас (каз. Зертас)
зертасский;
зертасцы, -сцев;
зертасец, -сца; зертаска, -ски;

Зортобе а (каз. Зортөбе)
зортобинский;
зортобинцы, -цев;
зортобинец, -нца; зортобинка, -нки;

Зыряновск г.[footnoteRef:9] [9:  Г. Зыряновск переименован в г. Алтай в соответстсвии с Постановлением Правительства Республики Казахстан от 24 декабря 2018 года №862 «О переименовании Зыряновского района и города Зыряновск Восточно-Казахстанской области в район Алтай и город Алтай Восточно-Казахстанской области»] 

Зыряновское мест-е;
зыряновский;
зыряновцы, -цев; зыряновец, -вца; 
зыряновка, -вки;
Попробовать себя в роли модельеров решили две студентки из Зыряновска. Рудный Алтай 30 июля 2014. Среди геологов в 30 годы было мнение, что Зыряновское месторождение выработано, оно бесперспективно. А это означало – у Зыряновска нет будущего… Рудный Алтай  18 июля2014.


И

Иассы г. (каз. Иасы)
иассинский;
иассинцы, -цев;
иассинец, -нца; иассинка, -нки;

Ибата г. (каз. Ибата)
ибатинский;
ибатинцы, -цев;
ибатинец, -нца; ибатинка, -нки;

Игилик а (каз. Игілік)
игиликский;
игиликцы, -цев; игиликца (в им. п. обычно не употребляется);

Индер п.
Индерский р-н;
индерский;
индерцы, -цев; индерец, -рца;
Крестьянское хозяйство «Райхан» из Индерского района планирует создать откормочный комплекс на 500 голов крупного рогатого скота. Ак Жайык 29 марта 2014. Уже сегодня, если сравнивать с девяностыми или началом двухтысячных годов, Индерский район переживает настоящий промышленный бум. Каз. правда 8 нояб. 2012. Индерцы не отказываются от своих традиций, что заслуживает огромного уважения. Каз. правда 11 янв. 2012. 

Ирсу а (каз. Иірсу)
ирсусский;
ирсусцы, -сцев;
ирсусец, -сца; ирсуска, -ски;

Иле-Алатауский государственный национальный парк
В Иле-Алатауском государственном национальном парке снова ЧП – в минувшие выходные на территории 17-18 кварталов Аксайского лесничества (Карасайский район) возник лесостепной пожар. Огни Алатау 29 июля 2014.

Или (каз. Іле)
Илийский р-н;
илийский;
илийцы, -цев; 
илийец, -йца; илийка, -йки;
Впервые в истории независимой республики за рубеж отправляются талдыкорганские аккумуляторы и илийский металлопрокат, балхашская рыба и другая сельхозпродукция. Каз.правда 12 янв. 2013.

Иргиз с.(каз. Ырғыз)
Иргизский р-н;
иргизский;
иргизцы, -цев;
иргизец, -зца; иргизка, -зки;
Члены комиссии во главе с сенатором на следующий день выехали в Иргизский район для ознакомления с положением дел на отдельных участках дороги. Каз. правда 22 апр. 2010.
В этом году в нем приняли участие лучшие певцы из Мугалжарского, Мартукского, Алгинского, Айтекебийского, Уилского, Шалкарского и Иргизского районов, а также из Аральского района Кызылординской области. Актюбинский вестник 3 сент. 2013.

Иржар а (каз. Иіржар)
Иржарский со;
иржарский;
иржарцы, -цев; 
иржарец, -рца; иржарка, -рки;
Еще в августе пограничники сигнализировали во всевозможные инстанции о том, что территория бывшей АЗС, расположенной в районе аула Дихан Иржарского сельского округа … используется под склады для хранения муки, зерна, продуктов питания, товаров народного потребления и сельскохозяйственной продукции. Каз. правда 21 окт. 2010.

Иртыш р. (каз. Ертіс)
иртышский;
Поиски костей древних зверей велись на берегу Иртыша.Звезда Прииртышья 6 авг. 2014.  Мальчишки-школьники, которым, откровенно говоря, поиск останков доисторических зверей особо интересен и не был, убежали вперёд и гуляли по берегу Иртыша. Звезда Прииртышья 6 авг. 2014. 

Иртышск р-н (каз. Ертіс)
иртышский;
иртышане, -шан;
иртышанин, -а; иртышанка, -и;
Иртышский район является родиной многих знатных людей. Каз. правда 22 дек. 2011. Осенью иртышане вновь поедут к соседям, чтобы дать большой национальный концерт для соплеменников, живущих в Русско-Полянском районе. Каз. правда 8 июля 2006.


Исатай с.(каз. Исатай)

Исатайский р-н;
исатайский;
исатайцы, -цев; 
исатаец, -йца; исатайка, -йки;
Первый ее выезд состоялся на днях в Аккистау – Исатайский райцентр. Каз. правда 1 нояб. 2005. 


К


Кабыланбек ао (каз. Қабыланбек)
кабыланбекский;
кабыланбекцы, -цев; кабыланбекца (в им. п. обычно не употребляется);

Кажымухан а (каз. Қажымұқан)
кажымуханский;
кажымуханцы, -цев; кажымуханец, -нца;

Казалинск г.(каз. Қазалы)
казалинский;
казалинцы, -цев; казалинец, -нца; казалинка, -нки;
По-настоящему радушный прием устроили жители и власти Казалинского района «бронзовому» призеру лондонской Олимпиады Марине Вольновой, прибывшей погостить к родителям в родной город Казалинск.  Каз. правда 24 авг. 2012. Заработали признание и казалинцы, обеспечившие лидерство в престижной номинации – переработке сельхозпродукции, что, впрочем, неудивительно, учитывая, что в районе работает многопрофильное предприятие АО «Рза», которое проецирует кластерный поход, налаживая все этапы – от производства до переработки и сбыта продукции в каждой отрасли. Каз. правда 27 окт. 2012.

Казахстан гос-во (каз. Қазақстан)
казахстанский;
казахстанцы, -цев; казахстанец,-нца; казахстанка, -нки;
Регулярно проводятся встречи молодежи с ветеранами, на которых главенствует идея Главы государства: мы – единый казахстанский народ.  Каз. правда12 янв. 2013.Чествуя Астану, казахстанцы все больше восхищаются и гордятся молодой, красивой и динамично развивающейся столицей.  Каз. правда 07 июля 2012. Я уверена, будущий год станет не менее богатым на события, Казахстан сделает еще не один уверенный шаг на пути развития, и каждый казахстанец сделает для этого все необходимое. Каз. правда 01 янв. 2013. Сейчас казахстанка готовится к выступлению на чемпионате мира среди юниоров, который состоится через несколько дней в Москве. Каз. правда12 марта 2010. 


Казыгурт а (каз. Қазығұрт)
казыгуртский;
казыгуртцы, -цев; казыгуртец,-тца; казыгуртка, -тки;
Сейчас здесь улучшают профессиональные навыки врачи из Казыгуртского, Сарыагашского и Ордабасинского районов. Южн. Казахстан 28 янв. 2013. Сборная Шардаринского района набрала столько же очков, сколько и казыгуртцы.  Южн. Казахстан 14 нояб. 2012.

Кайнар а (каз. Қайнар)
кайнарский;
кайнарцы, -цев; кайнарец, -рца; кайнарка,-рки;
Наращиванию объемов добычи и выходу в мировые лидеры НАК «Казатомпром» по добыче урана будут способствовать запущенные и запускаемые в этом году рудники «Западный Мынкудук», «Инкай», «Ирколь», «Хорасан-1», Кайнарский участок, «Южный Инкай». Каз. правда 29 июля 2008.

Кайнарбулак ао (каз. Қайнарбұлақ)
кайнарбулакский;
кайнарбулакцы, -цев; кайнарбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
Под его крышей объединились порядка шестисот пайщиков, проживающих в нескольких аулах Кайнарбулакского сельского округа. Каз. Правда 24 июля 2007.

Кайракты а (каз. Қайрақты)
кайрактинский;
кайрактинцы, -цев; 
кайрактинец,-нца; кайрактинка, -нки;
Чаяния своих взволнованных земляков озвучила жительница Кайракты (Бородиновка) Каргалинского района Мадина. Актюбинский вестник  29 мая 2014.

Кайындысай а (каз. Қайындысай)
кайындысайский;
кайындысайцы, -цев;
кайындысаец, -йца; кайындысайка, -йки;

Калалыколь (каз.Қалалыкөл) 
калалыкольский;
калалыкольцы, -цев; 
калалыколец, -льца; калалыколька, -льки;

Калаш а (каз. Қалаш)
калашский;
калашцы, -цев; калашец, -шца; 

Калгансыр а (каз. Қалғансыр)
калгансырский;
калгансырцы, -цев; 
калгансырец, -рца; калгансырка, -рки;

Калкаман п. (каз.Қалқаман )
калкаманский;
калкаманцы, -цев; 
калкаманец, -нца; калкаманка, -нки;
В области действуют четыре лицензированных специализированных предприятия: «Щербактинский элеватор», «Жолкудукский элеватор», ТОО «GreenHause – Павлодар» и «Калкаманский элеватор и К». Каз. Правда 25 авг. 2012.

Калпаксай а (каз. Қалпақсай)
калпаксайский;
калпаксайцы, -цев;
калпаксаец, -йца; калпаксайка, -йки;

Калыбай а (каз.Қалыбай )
калыбайский;
калыбайцы, -цев; калыбаец, -йца; 

Камысты (каз.Қамысты )
камыстинский;
камыстинцы, -цев; 
камыстинец, -нца; камыстинка, -нки;

Канагат а (каз. Қанағат)
канагатский;
канагатцы, -цев; канагатец, -тца; 

Кандыагаш г. (каз.Қандыағаш )
кандыагашский;
кандыагашцы,-цев;  
кандыагашец, -шца; кандыагашка, -шки;
В Кандыагаше глава региона провел собрание актива района, где подверг критике работу местных исполнительных органов власти. Актюбинский Вестник 5 августа 2014.

Капал с. (каз.Қапал)
капальский;
капальцы, -цев; капалец, -льца; 

Капшагай г. (каз.Қапшағай)
капшагайский; капчагайский;
капшагайцы, -цев; капшагаец, -айца;

Капшагайское водохранилище
Сейчас «незваный гость» обитает в Капшагайском водохранилище, его обнаружили в Или, Ишиме… Каз.правда 21 августа 2013.

Карааул с. (каз.Қараауыл)
карааульский;
карааульцы, -цев; карааулец, -льца; 

Карабалык (каз.Қарабалық )
карабалыкский;
карабалыкцы, -цев; карабалыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Карабас (каз.Қарабас )
карабасский;
карабасцы; -цев; карабасец, -сца; 

Карабастау а (каз. Қарабастау)
карабастауский;
карабастауцы, -цев; 
карабастауец, -уца; карабастаука, -уки;

Карабау ао (каз. Қарабау)
карабауский;
карабауцы, -цев; карабауец, -уца; 

Карабулак а (каз. Қарабұлақ)
карабулакский;
карабулакцы, -цев; карабулакца (в им. п. обычно не употребляется);
Организаторы порадовались активности молодых карабулакцев, котрые не только перечислили главные достижения страны, но и говорили о том, как их сохранить. Южн. Казахстан 25 июня 2013. Как-то пошел он на базар в Ленгере и слышит, как один из торговцев зазывает покупать карабулакскую картошку.Южн. Казахстан 20 июня 2012.

Карабутак с. (каз.Қарабұтақ )
карабутакский;
карабутакцы, -цев; карабутакца (в им. п. обычно не употребляется);
Диктор итоговых новостей «Хабара» родом из Карабутака. Актюбинский вестник 26 июня 2014. 

Караганда г. (каз. Қарағанды)
Карагандинская обл.;
карагандинский;
карагандинцы, -цев;
карагандинец, -нца; карагандинка, -и;
Лучшим этнокультурным объединением, пропагандирующим государственный язык, признан карагандинский областной немецкий центр «Видергебурт»… Каз. правда 27 дек. 2012. Так карагандинцы откликнулись на призыв Главы государства заниматься спортом и вести здоровый образ жизни.  Каз. правда 2 дек.2012.

Карагур ао (каз. Қарағур)
карагурский;
карагурцы, -цев;
карагурец, -рца; карагурка, -рки;

Каражар (каз. Қаражар)
каражарский;
каражарцы, -цев;
каражарец, -рца; каражарка, -рки;
Два года простоял Каражарский ДК с новой, но «замороженной» системой отопления.  Каз. правда 06 апр. 2007. Каражарцы толк в этом знают – жилища у них у всех из самана, даже ограду для своего подворья из него же делают. Каз. правда 2 июня 2006.

Каракай ао (каз. Қарақай)
каракайский;
каракайцы, -цев; 
каракаец,-йца; каракайка, -йки;

Каракемер (каз.Қаракемер)
Каракемерский;
каракемерцы, -цев;
каракемерец, -рца; каракермерка, -рки;

Караконыр ст (каз. Қарақоңыр)
караконырский;
караконырцы, -цев; 
караконырец, -рца; караконырка, -рки;

Каракумы п. (каз. Қарақум)
каракумский;
каракумцы, -мцев; 
каракумец, -мца; каракумка, -мки;
Это – поставка оборудования для компании «Азиатский газопровод», изготовление пяти железнодорожных мостов для линии «Жетыген – Хоргос», стальных мостовых конструкций для Туркменистана, где строится автомобильный мост через Каракумский канал. Каз. правда 14 дек. 2011.

Карасай а (каз.Қарасай )
карасайский;
карасайцы, -цев;
карасаец, -йца; карасайка, -йки;
Но, в свою очередь, и среди промышленных гигантов края есть лидеры – наиболее интенсивно производство развивается в Карасайском, Жамбылском и Илийском районах, где возникает необходимость ввода дополнительных энергомощностей.  Каз. правда 27 июля 2012. В эти дни в Карасайском районе, на ипподроме комплекса «Казанат», расположенном на трассе Алматы-Бишкек, проходит третий республиканский чемпионат по национальным видам конного спорта среди юношей. Огни Алатау 4 авг. 2014.

Караспан а (каз. Қараспан)
караспанский;
караспанцы, -цев;
караспанец, -нца; караспанка, -нки;
В один день запуск водопроводов осуществили также в селе Тореарык Караспанского сельского округа и ауле Амангельды Кажымуканского сельского округа. Южн.  Казахстан 29 дек. 2012.

Каратал с. (каз. Қаратал)
каратальский;
каратальцы, -цев; караталец, -льца;
караталка, -и;
Итоги конкурса на лучшее благоустройство села подводили в селе Каратал. Место было выбрано не случайно. Именно каратальцы, отлично поработав на благоустройство родного села, заняли на конкурсе первое место. Рудный Алтай 16 июля 2014.

Каратау г. (каз.Қаратау )
каратауский;
каратаусцы, -цев; каратаусец, -сца;
Допустить этого было нельзя, ведь ученые полагают, что «чистый» каратауский архар обитает только здесь.  Каз. правда17 мая 2011.

Карагайлы пгт (каз.Қарағайлы)
карагайлинский;
карагайлинцы, -цев; караайлинец, -нца;

Карагужиха 
карагужихинский;
карагужихинцы, -цев; карагужихинец, -нца;

Каражал г. (каз.Қаражал)
каражальцы (каражалцы), -цев; каражалец, -льца (-лца);

Каракай а (каз. Қарақай)
каракайский;
каракайцы, -цев; каракаец, -йца;

Каракудук (каз.Қарақұдық )
каракудукский;
каракудукцы, -цев; каракудукца (в им. п. обычно не употребляется);

Карыкыр а (каз. Қарақыр)
каракырский;
каракырцы, -цев; карыкырец, -рца;

Карамурт ао (каз. Қарамұрт)
карамуртский;
карамуртцы, -цев; карамуртец, -тца;

Карасакал а (каз. Қарасақал)
Карасакальский;
карасакальцы, -цев; карасакалец, -льца;

Карасу ао (каз. Қарасу)
Карасуский;
карасуйцы, -цев; 
карасуец, -йца; карасуйка, -йки;
В Карасуйском сельском округе запущен еще один крупный тепличный комплекс. Южн. Казахстан 14 марта 2014 г.

Каратал (каз. Қаратал)
Каратальский;
каратальцы, -цев;
караталец, -льца, караталка, -лки;

Каратас а (каз. Қаратас)
Каратасский;
каратасцы, -цев;
каратасец, -сца; каратаска, -ски;

Каратаусай (каз.Қаратаусай )
Каратаусайский;
каратаусайцы, -цев; 
каратаусаец, -йца; каратаусайка, -йки;

Каратобе ао (каз. Қаратөбе) 
Каратобинский;
каратобинцы, -цев; 
каратобинец, -нца; каратобинка, -нки;
В Тассайском, Жулдызском, Сайрамском, Каратобинском и Бадамском аульных округах расположены крупные предприятия. Южн. Казахстан 14 февр. 2014.

Каратогай а (каз. Қаратоғай)
Каратогайский;
каратогайцы, -цев;
каратогаец, -йца; каратогайка, -йки;

Каратомарское водохранилище
В общей сложности за несколько дней августа в одно только Каратомарское водохранилище поступило 170 млн. кубометров, тогда как весенний паводок принес всего 30 млн. Каз.правда 21 августа 2013.
   
Караторгай (каз.Қараторғай )
Караторгайский; 
караторгайцы, -цев; 
караторгаец, -йца; караторгайка, -йки;

Караой а (каз.Қараой )
Караойский;
караойцы, -цев; караойца (в им. п. обычно не употребляется);

Карауылкелды а (каз. Қарауылкелді)
Карауылкелдынский (карауылкельдинский)
карауылкелдинцы, -цев; карауылкелдинец, -нца;

Каракобда  а (каз. Қарақобда)
Каракобдинский;
каракобдинцы, -цев; каракобдинец, -нца;

Каракалпак а (каз. Қарақалпақ)
Каракалпакский;
каракалпакцы, -цев; каракалпакца (в им. п. обычно не употребляется);

Караколь а (каз. Қаракөл)
Каракольский;
каракольцы, -цев; 
караколец, -льца; караколька, -льки;

Каракум а (каз. Қарақұм)
Каракумский;
каракумцы, -цев;
каракумец, -мца; каракумка, -мки;

Караозек а (каз. Қараөзек)
Караозекский;
караозекцы, -цев; караозекца (в им. п. обычно не употребляется);

Карасайский р-н (каз. Қарасай)
В минувшее воскресенье в Доме культуры села Ушконыр Карасайского района состоялось торжественное закрытие XVII международного турнира по боксу среди школьников на призы Президента РК Нурсултана Назарбаева, приуроченного ко Дню столицы. Огни Алатау 10 июля 2014.


Каратальский р-н (каз.Қаратал)
С начала лета в Каратальском районе управлением по защите прав потребителей проводится акция под названием «Овощи и фрукты без нитратов». Огни Алатау 29 июля 2014.

Каратон а (каз. Қаратон)
Каратонский;
каратонцы, -цев; 
каратонец, -нца; каратонка, -нки;

Каратобе а (каз. Қаратөбе)
Каратюбинский;
каратюбинцы, -цев; 
каратюбинец, -нца; каратюбинка, -нки;
Кроме того, познакомил с планом работ на 2013 год в Каратюбинском сельском округе. Южн. Казахстан 25 февр. 2013. В третьих,наконец-то сделают текущий ремонт каратюбинского клуба. Южн. Казахстан 25 февр. 2013.


Караша а (каз. Қараша)
Карашинский;
карашинцы, -цев; 
карашинец, -нца; карашинка, -нки;

Карашыганак а (каз. Қарашығанақ)
Карашыганакский;
карашыганакцы, -цев; карашыганакца (в им. п. обычно не употребляется);

Каргалинское а (каз. Қарғалы)
каргалинский;
каргалинцы, -цев;
каргалинец,-нца; каргалинка, -нки;
Некоторых успехов достигли каргалинцы, мартучане. Актюбинский вестник 12 июня 2014.

Каргалинский р-н (каз. Қарғалы)
Традиционный День поля в этом году хлеборобы области провели в Каргалинском районе, на полях ТОО «Велиховка». Актюбинский Вестник 24 июля 2014.


Карашык а (каз. Қарашық)
Карашыкский;
карашыкцы, -цев; карашыкца (в им. п. обычно не употребляется);


Каржан а (каз. Қаржан)
Каржанский;
каржанцы, -цев; 
каржанец, -нца; каржанка, -нки;

Карнак ао (каз. Қарнақ)
Карнакский;
карнакцы, -цев; 
карнакец, -кца; карнакка, -кки;

Карсакпай а (каз.Қарсақпай )
Карсакпайский;
карсакпайцы, -цев;
карсакпаец, -йца; карсакпайка, -йки;

Каркаралинск г.(каз. Қарқаралы)
Каркаралинский;
каркаралинцы, -цев;
каркаралинец, -нца; каркаралинка, -нки;
В миниатюре представлены «изюминки» области – Каркаралинский государственный национальный природный парк и пейзаж озера Балхаш. Каз. правда 12 окт. 2011. Символично, что ярмарка «Шынгыстау – 2013», инициированная руководством ВКО, прошла в год 165-летия знаменитой Кояндинской ярмарки, проходившей в Каркаралах. Каз.правда 21 августа 2013.

Каскатобе а (каз. Қасқатөбе)
Каскатобинский;
каскатобинцы, -цев;
каскатобинец, -нца; каскатобинка, -нки;

Каскасу  ао (каз. Қасқасу)
Каскасусский;
каскасусцы, -цев;
каскасуец, -йца; каскасуйка, -йки;

Каскелен г. (каз. Қаскелен)
Каскеленский;
каскеленцы,- цев;
каскеленец, -нца; каскеленка,-нки;
Православных поздравили епископ Каскеленский Геннадий, архимандрит Сергий (Карамышев) и заместитель акима Астаны Аида Балаева. Каз. правда 09 янв. 2013.


Катон-Карагайский р-н (каз. Қатон-Қарағай)
Близится к завершению самая ответственная кампания в мараловодческих хозяйствах Катон-Карагайского района – срезка пантов. Рудный Алтай 4 августа 2014.

Катынкопир ао (каз. Қатынкөпір)
Катынкопирский;
катынкопирцы, -цев; катынкопирец, -рца; 

Кауынщы а (каз. Қауыншы)
Кауыншинский;
кауыншинцы, -цев; кауыншинец, -нца;

Качар пгт (каз. Қашар)
Качарский;
качарцы, -цев;
качарец, -рца; качарка, -рки;

Качирский р-н[footnoteRef:10] (каз. Қашыр) [10:  Согласно Указу Президента  Республики Казахстан от 4 августа 2018 года № 724 О переименовании Качирского, Лебяжинского районов Павлодарской области Качирский район переименован в район Тереңкөл. 
] 

Имя и марка крестьянского хозяйства «Щербак», что в Качирском районе, сегодня хорошо известны в нашей области. Звезды Прииртышья 21 июля2014. У качирцев тройной праздник. Сразу три события праздновали в минувшую субботу в Теренколе: День столицы, открытие 16-й районной спартакиады среди сельских округов по летним олимпийским и народным видам спорта и юбилейную, 15-ю встречу земляков-качирцев – ветеранов сельскохозяйственного производства, приуроченную к 60-летию освоения целины.Звезда Прииртышья. 11 июля 2014.

Кашаган (каз. Қашаған)
Месторождение Кашаган расположено в северной части Каспийского моря в территориальных водах Республики Казахстан и занимает территорию приблизительно 75 км на 45 км. Каз. правда 30 июля 2014 В преддверии начала добычи нефти Кашаганский проект вновь стал объектом пристального внимания со стороны республиканских и зарубежных СМИ. Ак Жайык 16 мая 2013.

Кеген с. (каз. Кеген)
Кегенский;
кегенцы, -цев; кегенец, -нца;
После этого, еще будучи в колыбели, ваш путь лежал к Кунгей Алатау, к подножию Хан-Тенгри, в Кегенский край. Каз. правда 31 дек. 2009. В селе Кеген Райымбекского района состоялась торжественная церемония открытия нового здания филиала Государственного архива Алматинской области. Огни Алатау 30 июня 2014.

Келес а (каз. Келес)
Келесский;
келесцы, -цев;
келесец, -сца; келеска, -ски;
Не заставила себя ждать вода также в каналах Большой Келесский, Зах и Ханым, которые берут начало на узбекской стороне.  Каз. правда 28 февр. 2009.

Кезенбулак а (каз. Кезеңбұлақ)
Кезенбулакский;
кезенбулакцы, -цев; кезенбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Келтемашат ао (каз. Келтемашат)
Келтемашатский;
келтемашатцы, -цев; келтемашатец, -тца;

Кемекалган ао (каз. Кемеқалған)
Кемекалганский;
кемекалганцы, -цев; кемекалаганец, -нца;

Кемер а (каз. Кемер)
Кемерский;
кемерцы, -цев; 
кемерец, -рца; кемерка, -рки;

Кемерши а (каз. Кемерші)
Кемершинский; 
кемершинцы, -цев; 
кемершинец, -нца; кемершинка, -нки;

Кемербастау ао (каз. Кемербастау)
Кемербастауский;
кемербастауцы, -цев;
 кемербастауец, -уца; кемербастаука, -йки;

Кенжекольский со (каз. Кенжекөл)
Павлодарский район образован в 1928 году, занимает территорию 582,3 тысячи га. Численность населения в последние годы здесь сократилась примерно с 30 тысяч до 26 с лишним тысяч человек – в связи с оттоком сельчан в город самостоятельно либо в составе переданных областному центру Кенжекольского сельского округа и села Жетекши.Звезда Прииртышья 31 июля 2014. У кенжекольской ребятни праздник. Звезда прииртышья 24 июля 2014

Кенбай а (каз. Кеңбай)
Кенбайский;
кенбайцы, -цев; кенбаец, -йца; 

Кенес а (каз. Кеңес)
Кенесский;
кенессцы, -цев;
кенессец, -сца; кенесска, -ски; 

Кенестобе а (каз. Кеңестөбе)
Кенестобинский;
кенестобинцы, -цев; 
кенестобинец, -нца; кенестобинка, -нки;

Кенесшил а (каз. Кеңесшіл)
Кенесшилский
кенесшилцы, -цев; кенесшилец, -лца; 

Кенсай а (каз. Кеңсай)
Кенсайский
кенсайцы, -цев;
кенсаец,-йца; кенсайка, -йки;

Кентау г. (каз.Кентау);
кентаусцы, -цев;
кентаусец, -сца; кентаука, -уки;
Готовят техничексих специалистов Кентауский политехнический колледж, Кентауский многопрофильный колледж, Кентауский, который признан в прошлом году лучшим колледжем ЮКО, техничексий колледж Кентауского отделения МКТУ. Южн. Казахстан  15 марта 2013. В целом он дал положительную оценку проделанной работе по подготовке к отопительному сезону и выразил уверенность, что проблем с теплоснабжением у кентаусцев в этом году не будет. Южн. Казахстан 24 окт. 2012. Недавно в Сырдарьинском районе Кызылординской области прошли соревнования по легкой атлетике среди мальчиков и девочек (1997-1998 г.р.). В них приняли участие и юные кентаусцы. Южн. Казахстан 11 декабр. 2013.

Кербулак  а (каз.Кербұлақ)
Кербулакский;
кербулакцы, -цев; керблакца (в им. п. обычно не употребляется);
Недавно в ЦОНе Кербулакского района открылся Центр поддержки предпринимательства, благодаря которому действующие и начинающие бизнесмены смогут проконсультироваться у специалистов по всем интересующим их вопросам. Огни Алатау 14 июля 2014.

Керегетас а (каз. Керегетас)
Керегетасский;
керегетасцы, -цев; 
керегетасец, -сца; крегетаска, -ски;

Керейт а (каз. Керейт)
Керейтский;
керейтцы, -цев;
керейтец, -тца; керейтка, -тки; 

Кершетас а (каз. Кершетас)
Кершетасский;
кершетасцы, -цев;
кершетасец, -сца; керешетаска, -ски;

Кетебай (каз. Кетебай)
Кетебайский;
кетебайцы, -цев; кетебаец, -йца;

Киелитас ао (каз. Киелітас)
Киелитасский;
киелитасцы, -цев; 
киелитасец, -сца; киелитаска, -ски;

Кимерколь о. (каз. Кемеркөл)
Кемерколь
Белым пятном растеклось по карте Восточного Казахстана озеро Кимерколь в Курчумском районе. Рудный Алтай 1 августа 2014.

Киндиксай а (каз.Кіндіксай)
Киндиксайский;
киндиксайцы, -цев;
киндиксаец, -йца; киндиксайка, -йки;

Кишкенеколь а (каз.Кішкенекол)
Кишкенекольский;
кишкенекольцы, -цев;
кишкенеколец, -льца; кишкенеколька, -льки;

Кияжол а (каз. Қияжол)
Кияжолский;
кияжолцы, -цев;
кияжолец, -лца; кияжолка, -лки;

Кожатогай а(каз.Қожатоғай)
Кожатогайский;
кожатогайцы, -цев;
кожатогаец, -йца; кожатогайка, -йки;
До Арыси кожатогайцам рукой подать, а вот, чтобы добраться до Шаульдера, в обход нужно проехать 160 километров. Южн. Казахстан 26 сент. 2012. Жители четырех населенных пунктов Кожатогайского сельского округа Отрарского района поменяли свой адрес. Южн. Казахстан 17 мая 2013. Сельчане уже верят в то, что скоро наступит черед и магистральной дороги, соединяющей кожатогайцев с районным центром. Южн. Казахстан 26 сент. 2012.

Кобек а (каз. Көбек)
Кобекский;
кобекцы, -цев; кобекца (в им. п. обычно не употребляется);

Кобдинский р-н (каз. Қобды)
кобдинцы, -нцев; 
кобдинец, -нца; кобдинка, -нки;
Он родился и вырос в Кобдинском районе и в поддержку акции, стартовавшей в области в прошлом году по инициативе главы региона, решил таким образом внести свою лепту в развитие родного края. Каз.правда 27 июня 2013. Казахстан представляли ансамбль «Карлыгаш» из Кобдинского района и младшая группа образцово-показательного ансамбля «Әлия гүлі». Актюбинский вестник 3 сентября 2013. У нас снова приятные вести. Повезло кобдинке Айнаш Уразовой. Актюбинский вестник 25 апреля 2013.

Когалы а (каз. Қоғалы)
Когалинский;
когалинцы, -цев; 
когалинец, -нца; когалинка, -нки;

Когам ао (каз. Қоғам)
Когамский;
когамцы, -цев; когамец, -мца; 
После их завершения жители Когамского, Коксарайского, Актобинского, Балтакольского и Талаптинского сельских округов получат возможность заняться земледелием еще на 2000 гектарах. Южн. Казахстан 26 мая 2014.


Когарна а (каз. Көкарна)
Когарнинский;
когарнинцы, -цев;
когаранинец, -нца; когарнинка, -нки;

Когерту а (каз. Көгерту)
Когертуский;
когертусцы, -цев; когертусец, -сца; 

Кожакорган а (каз. Қожақорған)
Кожакорганский;
кожакорганцы, -цев;
кожакорканец, -нца; кожакорганка, -нки;

Козмолдак а (каз. Қозмолдақ)
Козмолдакский;
козмолдакцы, -цев; козмолдакца (в им. п. обычно не употребляется);

Койсары а (каз. Қойсары)
Койсаринский;
койсаринцы, -цев;
койсаринец, -нца; койсаринка, -нки;

Кокарал а (каз. Көкарал)
Кокаральский;
кокаральцы, -цев;
кокаралец, -льца; кокаралка, -лки;

Кокбулак а (каз. Көкбұлақ)
Кокбулакский;
кокбулакцы, -цев; кокбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
От имени кокбулакцев благодарность выразил ветеран труда Балкыбек Сатынбек: «Лучшего подарка ко Дню Независимости не придумать.  Южн. Казахстан 29 дек. 2012.

Кокибель ао (каз. Көкібел)
Кокибельский;
кокибельцы, -цев;
кокибелец, -льца; кокибелька, -льки;

Кокпарсай а (каз. Көкпарсай)
Кокпарсайский;
кокпарсайцы, -цев;
кокпарсаец, -йца; кокпарсайка, -йки;

Кокпекты а (каз. Көкпекті)
Кокпектинский;
кокпектинцы, -цев; 
кокпектинец, -нца; кокпектинка, -нки;

Коксагыз а (каз. Көксағыз)
Коксагызский;
коксагызцы, -цев; коксагызец, -зца; 

Коксайский к-л (каз. Көксай)
Коксайский канал даст импульс развитию района Вода – источник жизни. Знамя труда 22 мая 2014.

Коксайек ао (каз. Көксәйек)
Коксайекский;
коксайекцы, -цев; коксайекец, -кца;  

Коксарай а (каз. Көксарай)
Коксарайский;
коксарайцы, -цев; коксараец, -йца; 
Благодаря строительству Коксарайского контррегулятора излишки воды в зимний период направляются в него. Южн. Казахстан 29 дек. 2012.

Коксуский р-н (каз. Көксу)
В первой пятерке по урожайности хозяйства Енбекшиказахского, Талгарского, Панфиловского, Коксуского, Ескельдинского, Уйгурского районов. Огни Алатау 5 августа 2014. В Коксуском районе успешно реализуется государственная программа «Дорожная карта занятости-2020». В период с 2011 по 2014 годы в госпрограмме приняли участие 529 коксусцев. Огни Алатау 5 августа 2014.

Коктал а (каз. Көктал)
Кокталский;
кокталцы, -цев;
кокталец, -лца; кокталка, -лки; 

Коктерек ао (каз. Көктерек) 
Коктерекский
коктерекцы, -цев; коктерекца (в им. п. обычно не употребляется);

Коктобе а (каз. Көктөбе)
Коктобинский;
коктобинцы, -цев;
коктобинец, -нца; коктобинка, -нки;

Кок уй а (каз. Көкүй)
Кокуйский;
кокуйцы, -цев; 

Кокшетау[footnoteRef:11] г. (каз. Көкшетау) [11:  С 1999 г. административный центр Акмолинской области] 

Кокшетауский;
кокшетауцы, -цев;
кокшетауец,-уца; кокшетаука, -уки;
В новогодний праздник кокшетауский Дворец спорта «Бурабай» стал местом проведения первого открытого регионального чемпионата по тогыз кумалаку. Каз. правда 29 дек. 2012. В настоящий праздник дружбы и сотрудничества для кокшетауцев и гостей областного центра вылился 11-й «День Европы в Казахстане.  Каз. правда 2 июня 2011.

Колкент ао  (каз. Көлкент)
Колкентский;
колкентцы, -цев;
колкентец, -нтца; колкентка, -нтки;

Колкудык а (каз. Көлқұдық)
Колкудукский;
колкудукцы, -цев; колкудукца (в им. п. обычно не употребляется);

Колтоган а (каз. Көлтоған)
Колтоганский;
колтоганцы, -цев;
колтоганец, -нца; колтоганка, -нки;

Коккайнарский со (каз. Көкқайнар)
С хорошим настроением провел хлебоуборочные работы коллектив крестьянского хозяйства «Нариман» Коккайнарского сельского округа Шуского района. Знамя труда 15 авг. 2018 г.

Комешбулак а (каз. Көмешбұлақ)
Комешбулакский;
комебулакцы, -кцев; комешбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
На днях позвонил знакомый и попросил помочь  его родственникам из Комешбулака. Комешбулакского пациента с названным диагнозом положили в инфекционное отделение... Южн. Казахстан 16 янв. 2013. 

Конаев а (каз.Қонаев)
До конца года в эксплуатацию планируется сдать еще восемь объектов в селах Аукатты (Кордайский район), Кызылауыт (Таласский), Конаев и Толе би (Шуский), Кенес (Байзакский), Пригородное и Тогызтарау (Жамбылский) и Луговое (Рыскуловский район).Знамя труда 25 сент. 2018 г.

Конырат а (каз.Қоңырат)
Коныратский;
коныратцы, -цев;
коныратец, -тца; коныратка, -тки;
Старейший в республике Коныратский карьер, ведущий свое летоисчисление с 1934 года, вновь ожил.  Каз. правда 5 июля 2012.

Коныратарык а (каз. Қоңыратарық)
Коныратарыкский;
коныратарыкцы, -цев; коныратарыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Коныраулы а (каз. Қоңырауыл)
Коныраульский;
коныраульцы, -цев; коныраулец, -льца;

Коныртерек а (каз.Қоңыртерек)
Коныртерекский;
коныртерекцы, -цев; коныртерекца (в им. п. обычно не употребляется);

Коныртобе а (каз. Қоңыртөбе)
Коныртобинский;
коныртобинцы, -цев;
коныртобинец,-нца; коныртобинка, -нки;

Коптогай а (каз.Көптоғай)
Коптогайский;
коптогайцы, -цев;
коптогаец, -йца; коптогайка, -йки;

Корагатинский со
В производственном кооперативе «Анар» Корагатинского сельского округа Шуского района уже второй год занимаются выращиванием этого ценного продукта. Знамя труда 23 авг. 2018 г.

Коралас а (каз. Қоралас)
Кораласский;
кораласцы, -цев;
кораласец, -сца; кораласка, -ски;

Коргалжин п. (каз.Қорғалжын)
Коргалжинский;
Коргалжынский 
коргалжинцы, -цев; 
коргалжинец, -нца; коргалжинка, -и; 
Коргалжинский заповедник – жемчужина Казахстана, потому есть все основания для создания здесь большого туристического центра, считает депутат Мажилиса, член фракции КНПК Жамбыл Ахметбеков. Каз. правда17 июля 2012.Коргалжынцы пели в Астане. Акмолинская правда 30 июня 2014.

Коргалжынский заповедник (каз.Қорғалжын)
Мы едем в знаменитый Коргалжынский заповедник - богатый природный край, занесенный ЮНЕСКО в список всемирного природного наследия, включенный также в Рамсарский список водных угодий международного значения, вошедший в международную сеть «Живых озер». Акмолинская правда 25 июля 2014. Коргалжыно: природный заповедник в объективе. Акмолинская правда 30 июня 2014.

Корган ао (каз. Қорған)
Корганский;
Корганцы, -цев

Кордай с. (Қордай)
Кордайский; 
кордайцы, -цев; 
кордаец, -йца; кордайка, -йки;
В качестве сырья используют кордайский и куртинский гранит, текелийские мрамор и габбро.  Каз. правда 8 нояб.2012. Первые в Казахстане две ветроэлектростанции мощностью 760 кВт.ч каждая появились на Кордайском перевале.  Каз. правда 2 нояб.2011.

Корикти а (каз. Көрікті)
Кориктинский;
кориктинцы, -цев;
кориктинец, -нца; кориктинка, -нки;

Косагаш а (каз. Қосағаш)
Косагашский;
косагашцы, -цев; косагашец, -сца; 

Косбулак а (каз. Қосбұлақ)
Косбулакцы;
косбулакцы, -цев; косбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Коскарган а (каз. Қосқорған)
Коскорганский;
коскорганцы, -цев;
коскорганец, -нца; коскорганка, -нки;

Коскудык а (каз. Қосқұдық)
Коскудыкский;
коскудыкцы, -цев; коскудыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Космезгил а (каз. Қосмезгіл) 
Космезгильцы;
космезгилец, -льца; космезгилец, -льца;

Косоткел а (каз. Қосөткел)
Косоткельский;
косоткельцы,-цев; косоткелец, -льца;

Костакыр а (каз. Қостақыр)
Костакырский;
костакырцы, -цев; костарыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Костан а (каз. Қостан)
Костанский
костанцы, -цев;
костанец, -нца; костанка, -нки;

Костанай г. (каз. Қостанай) 
Костанайский;
костанайцы, -цев;  костанаец, -йца;
костанайка, -и;
Костанайский областной Дом дружбы открыт 7 сентября 2006 года. Каз. правда 15 дек. 2011. По одной золотой медали увезли домой павлодарцы и костанайцы. Каз. правда16 дек. 2012. Первую заметку напечатали в костанайской областной газете, когда я училась в 8 классе. Актюбинский вестник 26 июня 2014.


Костерек а (каз. Қостерек)
Костерекский;
костерекцы, -цев; костерекца (в им. п. обычно не употребляется);

Кошалак а (каз. Қошалақ)
Кошалакский;
кошалакский, -кцев; кошалакца (в им. п. обычно не употребляется);

Кошкарата р. (каз. Қошқарата)
Кошкаратинский;
В скором времени территория рек Бадам и Кошкарата кардинально изменятся. Южн. Казахстан 4 марта 2013. В 2013 году на благоустройство реки Кошкарата из городского бюджета выделено 441 миллион тенге. Южн. Казахстан 4 марта 2013. Реконструкцию городской реки Кошкарата  можно сравнить с реализацией проекта по ее спасению. Казправда 20 августа 2013.  Судебные процессы еще продолжаются, но работа  по благоустройству Кошкараты уже началась.  Казправда 20 августа 2013. Не редкость, когда жители  беззастенчиво сбрасывают в Кошкарату отходы своей жизнедеятельности, тщательно маскируя стоки. Казправда 20 августа 2013. Сейчас на Кошкарате для любителей водных процедур остался только один уголок – в устье реки, где мощные родники  не позволяют воде загрязниться. Казправда 20 августа 2013. Воду из Кошкараты шымкентцы считают священной и приписывают ей многие чудодейственные свойства. Казправда 20 августа 2013. И зимой, и летом в Кошкарате полно купальщиков. Казправда 20 августа 2013. Специалисты-гидрологи говорят, что очистка и благоустройство реки нужно еще и для того, чтобы не потерять Кошкарату. Казправда 20 августа 2013. Завораживающие деревья, покрытые инеем; искрящиеся на солнце горные вершины, скованная льдом Кошкар-ата; заснеженная степь и тротуары, заваленные сугробами в человеческий рост… Каз.правда 11 февраля 2014 г. Сегодня на берегу реки, вокруг которой много лет назад зародился город, провели фестиваль «Сеиль-Кошкарата». Южн. Казахстан 20 нояб. 2018.


Кошкар а (каз.Қошқар)
Кошкарский;
кошкарцы, -цев; кошкарца (в им. п. обычно не употребляется);

Куанкудук а (каз. Қуанқұдық)
Куандыкский;
куандыкцы, -цев; куандыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Кугалы с. (каз.Қуғалы)
Кугалинский;
кугалинцы, -цев; 
кугалинец, -нца; кугалинка, -нки;

Куйган а (каз. Құйған)
Куйганский;
куйганцы, -цев; 
куйганец, -нца; куйганка, -нки;

Куйлыс а (каз. Құйлыс)
Куйлысский;
куйлысцы, -цев; куйлысец, -сца; 

Култума а (каз. Құлтума)
Култумский;
култумцы, -цев; култумец, -мца;

Кульсары пгт (каз. Кулсары)
Кулсаринский;
кульсаринцы, -цев; 
кульсаринец, -нца; кульсаринка, -нки;
23 ноября в городе Кульсары прошла встреча местных предпринимателей с представителями областных филиалов НЭП «Атамекен» и Фонда поддержки предпринимательства «Даму». Ак Жайык  29 ноября 2012.

Кумайлыкас (каз. Құмайлықас)
Кумайлыкасский;
кумайлыкасцы, -цев; кумайлыкасца (в им. п. обычно не употребляется);

Кумкент ао (каз. Құмкент)
Кумкентский;
кумкентцы, -цев;
кумкентец, -ца; кумкентка, -ки;
Расположенное рядом с поселком Кумкент, на самой границе степи и гор, оно (озеро Кызылколь) с незапамятных времен дарит своим гостям красоту дикой природы и здоровье. Южн. Казахстан 31 июля 2018

Кумкудык (каз. Құмқұдық)
Кумкудыкский;
кумкудукцы, -цев;  кумкудукца (в им. п. обычно не употребляется);

Кумтиын а (каз. Құмтиын)
Кумтиынский;
кумтиынцы, -цев; кумтиынец, -ца;

Кумтогай а (каз. Құмтоғай)
Кумтогайский;
кумтогайцы, -цев; 
кумтогаец, -йца; кумтогайка, -йки;

Кумшиганак а (каз.Құмшығанақ)
Кумшиганакский;
кумшиганакцы, -цев; кумшиганакца (в им. п. обычно не употребляется);

Кумисбастау а (каз. Күмісбастау)
Кумисбастуский;
кумисбастауцы, -цев; кумисбастауец, -уца;

Кумышка р.
Вот маленькая, затерявшаяся среди камышей родниковая Кумышка. Южн. Казахстан 29 янв. 2014.

Курайлы а (каз.Құрайлы)
Курайлинский;
курайлинцы, -цев;
курайлинец, -нца; курайлинка, -нки;

Курама а (каз. Құрама)
Курамский;
курамцы, -цев; курамец, -мца;  

Куришти а (каз. Күрішті)
Куриштинский;
куриштинцы, -цев; куриштинец, -нца; 

Куркелес ао (каз. Құркелес)
Куркелесский;
куркелесцы, -цев;
куркелесец, -сца; куркелеска, -ски;
Поводом для нашего знакомства послужило его письмо в «ЮК», где он с болью в душе рассказывал о состоянии медобслуживания в Куркелесском аульном округе. Южн. Казахстан 29июня 2012 г. 

Курлык а (каз. Құрлық)
Курлыкский;
курлыкцы, -цев; курлыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Курмангазы а (каз. Құрманғазы)
Курмангазинский;
курмангазинцы, -цев;
курмангазинец, -нца; курмангазинка, -нки;
4 февраля аким области Бактыкожа ИЗМУХАМБЕТОВ выступил на отчётах перед населением акимов Курмангазинского и Исатайского районов. Ак Жайык 7 февр. 2013.

Курчума
Курчумский р-н
Белым пятном растеклось по карте Восточного Казахстана озеро Кимерколь в Курчумском районе. Рудный Алтай 1 августа 2014. Переправившись через Бухтарминское водохранилище, подъезжаем к районному центру – Курчуму. Рудный Алтай 1 августа 2014.

Курылыс а (каз. Құрылыс)
Курылысский;
курылысцы, -сцев; курылысец, -сца; 

Курысай а (каз. Құрысай)
Курысайский;
курысайцы, -цев;
курысаец, -йца; курысайка, -йки;

Кутарыс а (каз. Құтарыс)
Кутарысский;
кутарысцы, -цев; кутарысца (в им. п. обычно не употребляется);

Кушмурун (каз. Кушмурун)
Кушмурынский;
кушмурынцы, -цев; кушмурынец, -нца;

Кыземшек г. (каз. Қыземшек)
Кыземшекский;
кыземшекцы, -цев;

Кызыларык
Чтобы избавиться от возникшей проблемы раз и навсегда и ни от кого не зависеть, было решено построить новый обводной канал на казахстанской стороне, в Кызыларыкском сельском округе. Знамя труда 22 мая 2014.

Кызыласкер а (каз. Қызыләскер)
Кызыласкерский;
кызыласкерцы, -цев;
кызыласкерец, -рца; кызыласкерка, -рки;

Кызыласу а (каз. Қызыласу)
Кызыласуский;
кызыласусцы, -цев; кызыласусец, -сца;

Кызылбастау а (каз. Қызылбастау)
Кызылбастауский
кызылбастаусцы, -цев; 
кызылбастауец, -уца; кызылбастаука, -уки;

Кызылбулак а (каз. Қызылбұлақ)
Кызылбулакский;
кызылбулакцы, -цев; кызылбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Кызылдала а (каз. Қызылдала)
Кызылдалинский;
кызылдалинцы, -цев;
кызылдалинец, -нца; кызылдалинка,-нки;

Кызылдихан а (каз. Қызылдихан)
Кызылдиханский
кызылдиханцы, -цев;
кызылдиханец, -нца; кызылдиханка, -нки;

Кызылжар а (каз. Қызылжар)
Кызылжарский;
кызылжарцы, -цев;  
кызылжарец, -рца; кызылжарка, -и;
В Кызылжарском районе Крымбек Кушербаев ознакомился с деятельностью сельхозпредприятий коммандитного товарищества «Зенченко и К».  Каз. Правда 24 дек. 2012.

Кызылканат а (каз. Қызылқанат)
Кызылканатский;
кызылканатцы, -цев; кызылканатец, -тца; 

Кызылкия ао (каз. Қызылқия)
Кызылкиясский;
кызылкиясцы, -сцев; кызылкиясец, -сца;

Кызылкум ао (каз. Қызылқұм)
Кызылкумский
кызылкумцы, -цев;
кызылкумец,-мца; кызылкумка, -мки;
В парке установлен бюст Утегула Тугельбаева, руководителя Чардаринского комбината строительных материалов, внесшего огромный вклад в освоение Кызылкумского массива. Южн. Казахстан 29 июня 2012.

Кызылоба а (каз.Қызылоба )
Кызылобинский;
кызылобинцы, -цев;
кызылобинец, -нца; кызылобинка, -нки;

Кызылорда г. (каз. Қызылорда)
Кызылординский;
кызылординцы, -цев;
кызылординец, -нца; кызылординка, -и;
Кызылординцы блеснули сочинениями о своем городе и области: «Кызылординский вальс» Т. Калауова – М. Амреева, «Сыр елім» Е. Абдкалыковой и выступлением трио жырау.  Каз. правда 30 сент.2011. Конечно, для науки важно и то, что наряду с сортами казахстанской селекции кызылординские рисоводы осваивают новые сорта по предложению российских селекционеров из России, такие как «лидер», «новатор» и другие.   Литер 1 июля 2010.

Кызылсай а (каз. Қызылсай)
Кызылсайский;
кызылсайцы, -цев;
кызылсаец, -йца; кызылсайка, -йки;

Кызылсенгир а (каз. Қызылсеңгір)
Кызылсенгирский;
кызылсенгирцы, -цев;
кызылсенгирец, -рца; кызылсенгирка, -рки;

Кызылсу а (каз. Қызылсу)
Кызылсусский;
кызылсусцы, -цев; кызылсусец, -сца;

Кызылтан а (каз. Қызылтаң)
Кызылтанский;
кызылтанцы, -цев;
кызылтанец, -нца; кызылтанка, -нки;

Кызылту пгт (каз. Қызылту)
Кызылтуский;
кызылтусцы, -цев;
кызылтусец, -сца; кызылтука, -уки;

Кызылуй а (каз. Қызылүй)
Кызылуйский;
кызылуйцы, -цев; кызылуйец, -йца;































Л

Лебяжинский р-н
Жители Лебяжинского района всегда с большим интересом откликаются на любые культурные события, а уж если речь идет о знаменитой коллекции Шафера, то тут интерес был особый. Звезда Прииртышья 28 июля 2014. Имя музыковеда, композитора и литературоведа, члена Союза журналистов Казахстана и профессора Павлодарского пединститута Н.Г. Шафера известно многим лебяжинцам, особенно работникам учреждений культуры района. Звезда Прииртышья 28 июля 2014.

Лекер а
Заночевать решено было в Лекере. Звезды Прииртышья 20 июля 2014. Лекер – небольшой аул, назван именем уважаемого и почитаемого здесь человека, жившего с 1850 по 1920 год. Звезды Прииртышья 20 июля 2014. 

Ленгер г. (Леңгір)
Ленгерский;
ленгерцы, -рцев; ленгерец, -рца; ленгерка, -рки;
Нечистоты без всякой, даже элементарной, очистки льются в Ленгерку и на землю. Предписания на приостановление деятельности Ленгерских очистных выписывались неоднократно. Южн. Казахстан 24 июля 2013. 
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Мадениет а (каз. Мәдениет)
Мадениетский;
мадениетцы, -цев; мадениетец, -тца; 

Майск
Майский район
Инсценировка сражения прошла в местах, где и разворачивались события тех лет, – близ села Акшиман Майского района. Звезда Прииртышья 15 июля 2014.


Макат пгт (каз. Мақат)
Макатский;
макатцы, -цев; макатец, -тца; макатка, -тки;
Здесь, в Макатском районе, который также посетили парламентарии, как, впрочем, в каждом районе области, успешно работает агитбригада по разъяснению положений Послания Президента. Каз. правда 8 апр.2006.

Майбулак а (каз. Майбұлақ)
Майбулакский;
майбулакцы, -цев; майбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Майдабозай а (каз. Майдабозай)
Майдабозайский;
майдабозайцы, -цев; майдабозайца (в им. п. обычно не употребляется);

Майкаин г. (каз.Майқайың)
Майкаинский;
майкаинцы, -цев; майкаинец, -нца; майкаинка, -нки;
О том, что последний должен быть «кубиками», как за рубежом, что повышает прочность дорог, что щебеночные заводы, действующие в области (в частности базовый, возле железнодорожной станции Майкаин), маломощны, могут подвести дорожников и что государство должно изыскать резервы и помочь возродить тот же майкаинский карьер. Каз. правда 4 нояб. 2006.

Майлыкент а (каз. Майлыкент)
Майлыкентский;
майлыкентцы, -цев; 
майлыкентцы, -нтца; майлыкентка, -нтки;

Майлыошак а (каз. Майлыошақ)
Майлыошакский;
майлыошакцы, -цев; майлыошакца (в им. п. обычно не употребляется);

Маканчи с. (каз. Мақаншы)
Маканчинский;
маканчинцы, -цев;
маканчинец, -нца; маканчинка, -нки;
Выделялись три команды – из Урджара, Маканчи и Бахты. В итоге наилучших результатов в рыбной ловле добились маканчинцы: в их активе два победителя и несколько призеров. Бахтинцы отметились тем, что, не преуспев в рыбалке, больше налегали на жарку шашлыков, которым угощали всех желающих, словом, сделали праздник для себя и при этом не забыли о соперниках. Рудный Алтай 25 июля 2014.

Макинск г.
В новогодние праздники житель г. Макинска, участник Великой Отечественной войны Иннокентий Антонович Нечепуренко, принимал гостей. Акмолинская правда 15 января 2014.

Мактаарал ао  (каз.  Мактаарал)
Мактааральский;
мактааральцы, -цев; 
мактааралец, -льца; мактааралка, -лки;
Мактааральцы уже подсчитали, какая сельскохозяйственная культура самая рентабельная для их земель. Южн. Казахстан 14 янв. 2013.

Мактажан а (каз. Мақтажан)
Мактажанский
мактажанцы,  -цев; 
мактажанец, -нца; мактажанка, -нки;

Макталы ао (каз. Мақталы)
Макталинский;
макталинцы, -цев; макталинец, -нца; макталинка, -нки;
В Мактааральском районе насчитывается аж 4 аула Жамбыл, по два села Достык, Макталы, Талапты и Енбекши. Южн. Казахстан 12 апреля 2013.

Макташы а (каз. Мақташы)
Макташинский;
макташинцы, -нцев;
макташинец, -нца; макташинка, -нки;

Мамлютка пгт 
Мамлютский;
мамлютчане, -чан; 
мамлютчанин, -а; мамлютчанка, -и;

Мамыр а (каз. Мамыр)
Мамырский;
мамырцы, -цев; мамырец, -ца; 

Мангистау с. (каз.Маңғыстау)
Мангистауский;
мангистауцы, -цев; 
мангистауец, -уца; мангистаука, -уки;
Для реализации концепции модернизации среднего специального образования Мангистауский колледж туризма развивает социальное партнерство с Академией туризма Антальи в области студенческого обмена и стажировки преподавателей. Каз. правда 29 нояб. 2010.

Манкент ао (каз. Манкент)
Манкентский;
манкентцы,-цев;
манкентец, -тца; манкентка,-ки;
Есть в «Манкенте» и восточная медицина — иглоукалывание, массаж пятки. Южн. Казахстан 14 марта 2014.


Маралды п. (каз. Маралды)
Маралдинский 
маралдинцы, -цев
Вот и последняя дозаправка бензином, и через несколько километров поворот с главной трассы в сторону поселка Маралды. Рудный Алтай 1 августа 2014. Нет, не затерялся Маралдинский сельский округ в отрогах Курчумского хребта. Рудный Алтай 30 июля 2014.

Маржанбулак  а (каз. Маржанбұлақ)
Маржанбулакский;
маржанбулакцы, -цев; маржанбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Маркаколь оз. (каз. Марқакөл)
маркакольский
На самых крупных из них – Маркаколе, Зайсане, Сибинах – мы уже были. Рудный Алтай 1 августа 2014. 

Мартук с. (каз. Мәртөк)
Молодых людей из восьми районов Актюбинской области собрала на мартукской земле патриотическая акция «Будущее начинается сегодня!» в рамках празднования 20-летия госсимволов Казахстана. Актюбинский вестник 6 декабря 2012. Сбавлять набранных темпов мартучане не намерены. Актюбинский вестник 6 авг. 2009.

Мартукский р-н (каз. Мәртөк)

В этом важном процессе задействованы научные работники областной опытной станции по коневодству в Мартукском районе, по овцеводству в Уилском районе, а в сфере ветеринарии по внедрению методов дифференциальной и экспресс-диагностики туберкулеза, бруцеллеза — коллектив Казахского научно-исследовательского института ветеринарии. Актюбинский Вестник 12 июня 2014. Некоторых успехов достигли каргалинцы, мартучане. Актюбинский Вестник 12 июня 2014.

Мартобе а (каз. Мәртөбе)
Мартобинский;
мартобинцы, -цев; 
мартобинец, -нца; мартобинка, -ки;
 
Матай а (каз. Матай )
Матайский;
матайцы, -цев;
матаец, -йца; матайка, -йки;

Машат а (каз. Машат)
Машатский;
машатцы, -цев;
машатец, -тца; машатка,-ки;
А, может, и запоет кто-нибудь пионерскую песню советских времен о синих ночах во время отдыха в живописном урочище Машат, где чистый горный воздух навевает романтические мысли! Ведь песня хорошая! Уже который год подряд мактааральцы из-за отсутствия своих зон отдыха отправляют в оздоровительные лагеря Машата детей из малоимущих семей. Южн. Казахстан 23 мая 2012. А в каньоне реки Машат много детских оздоровительных лагерей и зон отдыха. Южн. Казахстан 1 ноябр.2013.

Махамбет с. (каз. Махамбет )
Махамбетский;
махамбетцы, -цев; махамбетец, -тца;
махамбетовцы, -цев; махамбетовец, -ца; махамбетовка, -ки;
Богатым урожаем овощей – капусты, баклажанов, моркови, свеклы, лука, а также фруктов могут гордиться Махамбетский, Индерский, Макатский, Исатайский районы. Каз. правда 9 сен. 2011.

Маякум а (каз. Маяқұм)
Маякумский;
маякумцы, -цев; маякумец, -ца; маякумка, -ки;
Источники горячей воды имеются  и в аулах «Маякум» и «Жана Шилик», где возводятся новые теплицы. Южн.Казахстан 4 дек. 2013. Такие же новые очаги культуры готовы к эксплуатации в аулах Маякум и  Когам. Южн. Казхастан 21 мая 2014.

Мерке с. (каз. Меркі)
Меркенский;
меркенцы, -цев; меркенец, -нца; меркенка, -ки;
Но и сегодня этот населенный пункт, да и весь Меркенский район – один из самых развитых и привлекательных для инвесторов и туристов в Казахстане.  Каз. правда 20 нояб. 2012. С тех пор меркенцы научились жить, преодолевая ежедневные трудности: проходя лишние десятки километров пешком, форсируя бурные воды вброд. Каз. правда14 окт. 2005.


Милысай а (каз. Милысай)
Милысайский;
милысайцы, -цев; 
милысаец, -йца; милысайка, -ки;

Миялы с. (каз. Миялы)
Миялинский;
миялинцы, -цев;
миялинец, -нца; миялинка, -ки;

Мойынкум с. (каз. Мойынқұм)
Мойынкумский;
мойынкумцы, -цев; 
мойынкумец, -мца;
Мойынкумский – самый крупный в регионе, его площадь – 50,4 тыс. кв. км. Каз. Правда 3 дек. 2011.

Мойынты а (каз. Мойынты)
Мойынтинский;
мойынтинцы, -цев;
мойынтинец, -ца; мойынтинка, -ки;

Молалы а (каз. Молалы)
Молалинский;
молалинцы, -цев; молалинец, -ца; 

Молбулак а (каз. Молбұлақ)
Молбулакский;
молбулакцы, -цев; молбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Момынай а (каз. Момынай)
Момынайский;
момынайцы,-цев; 
момынтаец, -йца; момынтайка, -ки;

Молшылык а (каз. Молшылық)
Молшылыкский;
молшылыкцы, -цев;
молшылыкец, -ца; молшылыкка, -ки;

Монтайтас  ао (каз. Монтайтас)
Монтайтасский;
монтайтасцы, -цев; 
монтайтасец, -ца; мотаска, -ки; 

Мугалжарский р-н (каз. Мұғалжар)
Аким Актюбинской области совершил рабочую поездку в Мугалжарский район. Актюбинский Вестник 5 августа 2014. - Да. На сегодняшний день имеются завод по разведению племенных лошадей и два хозяйства по разведению племенных овец и лошадей. Это АО «Коктас» (мугалжарская, кушумская породы лошадей), ТОО «Кумжарган» (мугалжарская порода лошадей и полутонкорунная цигайская порода овец) и КХ «Тайбурыл» (джабинская порода лошадей). Актюбинский вестник  5 окт. 2012.


Мунайши а (каз. Мұнайшы)
Мунайшинский;
мунайшинцы,-цев;
мунайшинец, -ца; мунайшинка, -ки;
Сточные воды из насосной станции участка Мунайши без очистки сбрасывались прямиком в Бадам. Южн. Казахстан 9 сент. 2013.

Мунайлинский р-н (каз. Мұнайлы)
Аким Мунайлинского района Елюбай Абилов от имени 120 тыс. жителей района поблагодарил компанию «НКОК» за проявленную заботу. Каз.правда 11 февраля 2014 г. 

Мынарал а (каз. Мыңарал)
Мынаралский;
Мынаральский;
мынаральцы, -цев;
мынаралец,-лца (льца); мынаралка, -ки;

Мынбулак ао (каз.Мыңбұлақ)
Мынбулакский;
мынбулакцы, -цев; мынбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
Члены комиссии по ЧС рассмотрели также вопросы состояния водохранилищ, организации работы по предотвращению степных пожаров, восстановления мостов в селе Мынбулак Байдибекского района, подготовки руководящего состава в сфере гражданской обороны. Южн. Казахстан 23 июля 2014.

Мынтобе а (каз. Мыңтөбе)
Мынтобинский; 
мынтобинцы, -цев; 
мынтобинец, -ца; мынтобинка, -ки;

Мыншункыр а (каз.Мыңшұңқыр)
Мыншукыр
Мыншункурский;
мыншункурцы, -цев;
мыншукурец, -ца; мыншукурка, -ки;
В ауле Мыншункур Когамского сельского округа начато строительство трехэтажного жилого дома на 18 квартир по программе «Доступное жилье - 2020». Южн. Казахстан 14 авг. 2012. Эти каналы позволят пустить в оборот около 1200 гектаров земель в Мыншукыре, Ынталы, Талапты и других аулах. Южн. Казахстан 26 мая 2014.


Мырзакент п. (каз. Мырзакент)
Мырзакентский;
мырзакентцы, -цев;
мырзакентец, -ца; мырзакентка, -ки;
Отныне у жителей поселка Мырзакент Мактааральского района появилась возможность, как в старые добрые времена, всей семьей прийти на вечерний сеанс в местный кинозал и увидеть новинку мирового кинопроката. Южн. Казахстан 2 окт. 2013. Мырзакентцы не скрывали радости на церемонии открытия этого учреждения культуры и искренне благодарили акима района С. Турбекова за прекрасный подарок. Южн. Казахстан 2 окт. 2013.

Мырзатобе а (каз. Мырзатөбе)
Мырзатобинский;
мырзатобинцы, -цев; 
мырзатобинец, -ца; мырзатобинка, -ки;

Мырзашол  а (каз. Мырзашөл)
Мырзашольский;
мырзашольцы, -цев; мырзашолец, -ца; 

Мырзашокы а (каз. Мырзашоқы)
Мырзашокинский;
мырзашокинцы, -цев; 
мырзашокинец, -ца; мырзашокинка, -ки;
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Нарынкол с. (каз.Нарынкөл )
Нарынкольский;
нарынкольцы, -цев; 
нарынколец, -льца; нарынколька,-ки;
Согласно волеизъявлению народа, Нарынкольский и Кегенский районы были объединены в один, которому тоже присвоили имя прославленного полководца.  Каз. правда 6 авг. 2005.

Нарынские барханы
Из года в год повторяющаяся напасть в виде кочующих Нарынских барханов бросает вызов полутора тысячам жителей села, находящегося почти в двухстах километрах от областного центра. Каз. правда 21 июня 2013.

Наурыз а (каз. Наурыз)
Наурызский;
Наурызовский;
наурызцы,-цев; наурызец, -ца;
наурызовцы, -цев; 
наурызовец, -ца; наурызовка, -ки;

Никельтау ст.
Самодеятельный коллектив уже побывал с концертами в селах Тассай, Кокпекты и на станции Никельтау. Актюбинский вестник 11 августа 2009.

Нура а (каз. Нұра) 
Нуринский;
нуринцы, -цев; 
нуринец, -нца; нуринка, -ки;
Образованный в 1928 году Нуринский район, центром которого является 113-летнее село Киевка, - один из ведущих  производителей сельхозпродукции промышленной области. Каз.правда 17 ноября 2011. 

Нураул а (каз. Нұрауыл)
Нураульский;
нураульцы, -цев; нураулец, -льца;

Нуржанкорган а (каз. Нұржанқорған)
Нуржанкорганский;
нуржанкорганцы, -цев; 
нуржанкорганец, -нца; нуржанкорганка, -ки;

Нуржау  а (каз. Нұржау)
Нуржауский;
нуржауцы, -цев; 
нуржауец, -ца; нуржаука, -ки;

Нурлыжол а (каз. Нұрлыжол)
Нурлыжолский;
нурлыжолцы, -цев; 
нурлыжолец, -ца; нурлыжолка, -ки;

Нурлытан а (каз. Нұрлытаң)
Нурлытанский;
нурлытанцы, -цев; 
нурлытанец, -ца; нурлытанка, -ки;

Нуртас  а (каз. Нұртас)
Нуртасский;
Нуртасовкий;
нуртасцы, -цев; нуртасец, -ца; нуртаска, -ки;
нуртасовцы, -цев; нуртасовец, -ца; нуртасовка, -ки;

Нур-Султан[footnoteRef:12] [12:  20 марта 2019 года маслихат Астаны поддержал решение о переименовании столицы в Нур-Султан. Инициативу выдвинул Президент Казахстана Касым-Жомарт Токаев. Было решено, что название пишется через дефис, сообщает Tengrinews.kz. Позже аким города Бахыт Султанов подчеркнул, что жители столицы, как и прежде, будут называться астанчанами.] 

[bookmark: _GoBack]астанчане, -чан; астанчанин, -ина; астанчанка, -ки;
В столице определены 7 компаний, которые реализуют уголь на 10 точках в разных частях города, передает Kazpravda.kz со ссылкой на официальный сайт акимата Нур-Султана. Каз.правда 24 августа  2021. На этой неделе жители и гости Нур-Султана смогут провести свой досуг в столичном цирке или в театрах города. Каз.правда 10 ноября 2021. Сотрудники АО «Акмолинский вагоноремонтный завод» сразу согласились с тем, что вакцинация им необходима для того, чтобы предприятие работало бесперебойно. Вечерняя Астана 10 июля 2021.
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Огем а (каз. Өгем)
Огемский;
огемцы, -цев; 
огемец, -ца; огемка, -ки;

Оймаут а (каз. Оймауыт)
Оймауытский;
оймауытцы, -цев;
оймауытец, -ца; оймауытка, -ки; 

Ойтал а (каз. Ойтал)
Ойталский;
ойталцы, -цев; 
ойталец, -ца; ойталка, -ки;

Ойык (каз. Ойық)
Ойыкский;
ойыкцы, -цев; ойыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Ондирис а (каз. Өндіріс)
Ондириссский;
ондирисцы, -цев; ондирисец, -ца;

Онтустик а (каз. Оңтүстік)
Онтустикский;
онтукстикцы, -цев; онтустикца (в им. п. обычно не употребляется);

Орангай (каз. Оранғай)
Орангайский;
орангайцы, -цев; 
орангаец, -ца; орангайка, -ки;

Оргебас а (каз. Өргебас)
Оргебасский;
оргебасцы, -цев; оргебасца (в им. п. обычно не употребляется);

Ордабасы а (каз. Ордабасы)
Ордабасинский;
ордабасинцы, -цев; 
ордабасинец, -ца; ордабасинка, -ки;
21-ую годовщину Независимости Казахстана ордабасинцы встречают в приподнятом настроении. Южн. Казахстан 29 дек. 2012. В минувшую пятницу ученые Юго-Западного НИИ живоноводства и растениеводства продемонстрировали южноказахстанцам выведенную ими новую ордабасинскую породу овец. Южн. Казахстан 29 апреля 2013. Ордабасинцам следует поработать и над увеличением площадей теплиц, внедрением капельного метода орошения, приобретением сельхозтехники. Южн. Казахстан 11 окт. 2013. 

Оркен а (каз. Өркен)
Оркенский;
оркенцы, -цев; 
оркенец, -ца; оркенка, -ки;

Оркенди а (каз. Өркенді)
Оркендинский;
оркендинцы, -цев; 
оркендинец, -ца; оркендинка, -ки;

Оркениет а (каз. Өркениет)
Оркениетский;
оркениетцы, -цев;
оркениетец, -ца; оркениетка, -ки;

Орманшы а (каз. Орманшы)
Орманшинский;
орманшинцы, -цев; 
орманшинец, -ца; орманшинка, -ки;

Ортак а (каз. Ортақ)
Ортакский;
ортакцы, -цев; ортакца (в им. п. обычно не употребляется);

Ортакшыл а  (каз.Ортақшыл)
Ортакшылский ;
ортакшылцы, -цев; 
ортакшылец, -ца; ортакшылка, -ки;

Ортатобе а (каз. Ортатөбе)
Ортатобинский;
ортатобинцы, -цев; 
ортатобинец, -ца; ортатобинка, -ки;

Орыскудык а (каз. Орысқұдық)

Орыскудыкский;
орыскудыкцы, -цев; орыскудыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Отар пгт (каз. Отар)
Отарский; 
отарцы, -цев; 
отарец, -рца; отарка, -ки;
Материалы направлены на исследование в Отарский институт сельского хозяйства.  Каз. правда12 нояб. 2003. 

Отек с. (каз.  Өтек)
Отекский;
отекцы, -цев; отекца (в им. п. обычно не употребляется);

Отрабат а (каз. Отрабат)
Отрабатский;
отрабатцы, -цев; 
отрабатец, -ца; отрабатка, -ки;

Отырар а (каз. Отырар)  
Отырарский р-н;
отырарцы, -цев; отырарец, -рца; отырарка, -ки;
Сразу несколькими уникальными экспонатами пополнился Отырарский государственный археологический заповедник-музей. Каз. правда 18 янв.2003. Меня все это время беспокоил другой вопрос: сдержали  ли казыгуртцы свое слово, данное отраровцам? В ней речь шла об озеленительных работах, проводимых в поселке Шаульдер Отрарского района. Возникает закономерный вопрос: почему отраровские  зеленстроевцы вновь и вновь наступают на одни и те же грабли? Южный Казахстан 5 февр. 2014.

Ошакты а (каз. Ошақты)
Ошактинский;
ошактинцы, -цев; ошактинец, -ца; ошактинка, -ки;
Школа имени Курмангазы рассчитана на 150 мест и построена за счет районного бюджета. 295,553 миллиона тенге были выделены на строительство современного двухэтажного здания в апреле 2013 года, и через девять месяцев юные жители села Ошакты Кайнарбулакского сельского округа смогли сесть за парты в еще пахнущих краской новеньких классах. Южн. Казахстан  13 января 2014.










П


Павлодар г.
Железнодорожный мост в Павлодаре уже более 65 лет остается одной из главных достопримечательностей города. Звезда Прииртышья 1 авг. 2014.  К 1980 году Павлодарская область стала одной из ведущих индустриальных областей республики. Звезда Прииртышья 1 авг. 2014. Павлодарцы одними из первых в стране на себе ощутили динамичную модернизацию пассажирских перевозок. Звезда Прииртышья 1 авг. 2014.

Павлодарщина
Как бы удачно ни складывалась его жизнь вдали от родного города, сердцем он всегда был рядом с родной Павлодарщиной. Звезда Прииртышья 25 июля 2014.

Панфиловский р-н
панфиловец, - цев, панфиловец, -ца;
Панфиловцы – на шесть, ескельдинцы - на восемь центнеров меньше. Огни Алатау 5 авг. 2014.

Пистели а (каз. Пістелі)

Пистелинский;
пистелинцы, -цев; 
пистелинец, -ца; пистелинка, -ки; 
 
Пишентобе а (каз. Пішентөбе)
Пишентобинский;
пишентобинцы, -цев; 
пишентобинец, -ца; пишентобинка, -ки;

Прали а (каз. Пірәлі)
Пралинский;
пралинцы, -цев;
пралинец, -ца; пралинка, -ки;

Приаралье 
Приаральский;
В Приаралье в рамках реализации Карты индустриализации введен в эксплуатацию уникальный завод полного цикла по механической утилизации изношенных автомобильных шин. Каз.правда 7 февраля 2014 г.

Прииртышье
Прииртышский;
Перечислю лишь некоторые из этих вопросов: использование подземных минеральных вод, состояние охраны и воспроизводства лесов, особенно ленточных боров Прииртышья, рациональная разработка недр, загрязнение атмосферного воздуха в крупных промышленных городах. Каз. правда 27 июня 2013. Историк уверен в том, что земля Павлодарского Прииртышья богата археологическими памятниками. Звезда Прииртышья 22 июля 2014.

Примугоджарье 
Примугоджарье — дивный край. Актюбинский вестник 5 окт. 2012.

Приуралье
Приуральский;
Они познакомили вьетнамских друзей с культурой страны, впитавшей в себя дух свободы степей Сарыарки, мудрость стариков предгорий Алатау, знания приуральцев и основательность восточноказахстанцев. Каз. правда 14 июня 2013.

















Р


Рабат ао (каз. Рабат)
Рабатский;
рабатцы, -цев; 
рабатец, -ца; рабатка, -ки;
Рабатский кумыс пользуется большим спросом за пределами района. Оптовики охотно скупают его и везут для продажи в Шымкент. Каз. правда 22 сент. 2005.

Райымбекский р-н. (каз.Райымбек)
Райымбекский;
райымбекцы, -цев; райымбекца (в им. п. обычно не употребляется);
Подобные оригинальные совещания посвящались развитию животноводства (на опыте Балхашского района), коневодству и верблюдоводству – Райымбекский и Илийский районы (после этого в областном центре появилось множество кафе-юрт по продаже кумыса и шубата), садоводства, виноградарства… Каз. правда18 июня 2010.


Ридер г.
Корида по-ридерски. Рудный Алтай 4 августа 2014. Народную мудрость, зарифмованную в поговорку, «Бодливой корове бог рога не дает», напрочь опровергла злобная рогатая животина, прописавшаяся в Риддере и обитающая в одном из частных подворий на улице Матросова. Рудный Алтай 4 августа 2014.

Рыскуловский р-н (каз. Рысқұлов)
На 100 процентов обеспечить себя твердым топливом смогли только в Рыскуловском районе. Знамя труда 13 окт. 2018









С


Сагыз а (каз. Сағыз)
Сагызский; 
сагызцы, -цев; сагызец, -ца; 

Саздинка р. (каз. Сазды)
А ведь когда-то мы наперебой расписывали о строительстве аквапарка в Актобе, представляли, как будем прогуливаться вечерами по собственной Набережной и любоваться катамаранами и лодками на Саздинке. Актюбинский вестник 7 авг. 2014.


Сайлау а (каз. Сайлау)
Сайлауский;
сайлаусцы, -цев; сайлаусец, -ца; 

Сайрам с. (каз. Сайрам)
Сайрамский;
сайрамцы, -цев; сайрамец, -мца; сайрамка, -ки;
Восхождением на пик Сайрамский отметила туристская общественность юга 80-летие образования ЮКО.  Каз. правда 27 июля 2012. На фестиваль культуры районов области, что из вечера в вечер проходит нынешним  летом в сквере «Мир Шамши» г. Шымкента, сайрамцы привезли кусочек своей малой родины. Южн. Казахстан 7 июня 2013. Острой для сайрамцев по-прежнему остается проблема нехватки пастбищных земель. Южн. Казахстан 14 февр. 2014.

Сайрамсу р. (каз. Сайрамсу өзені)
Река Сайрамсу в поселке несет мутные воды. Южн. Казахстан Вновь мост через Сайрамсу. Южн. Казахстан 11 июля 2014.

Сайрамское ущелье (каз. Сайрам шатқалы)
57 км от начала пути. Поворачиваем в Сайрамское ущелье. Южн. Казахстан 11 июля 2014.


Сайрам-Угамский национальный парк (каз. Сайрам-Өгем мемлекеттік ұлттық табиғи паркі )
На высоте 1400 метров - граница Сайрам-Угамского национального парка. Южн. Казахстан 11 июля 2014.

Самбай а  (каз. Самбай)
Самбайский;
самбайцы, -цев; самбаец, -ца; 

Сандыктауский р-н (каз.Сандықтау)
сандыктауцы, -цев; 
сандыктауец, -ца; сандыктаука, -ки;
Виталий Юрьевич Журбин - потомственный педагог, его родители - известные в Сандыктауском районе учителя: отец - талантливый музыкант, сейчас руководит хором ветеранов, мать - преподаватель истории. Акмолинская правда 11 июля 2014. Известному сандыктаускому ветерану-общественнику, первоцелиннику, члену партии «Нұр Отан», журналисту Николаю Волкову исполнилось 80 лет. Акмолинская правда 30 июня 2014.

Санырау а (каз.Саңырау)
Санырауский;
саныраусцы, -цев; саныраусец, -ца; 

Сарканд а (каз. Сарқанд)
Саркандский; 
саркандцы, -цев; 
саркандец, -ца; саркандка, -ки;
Праздничный автопоезд направился на малую родину классика – село Лепсы Саркандского района. Каз.правда 27 июня 2013.

Сарканский р-н(каз. Сарқанд)
В Алакольском и Сарканском районах с рабочей поездкой побывал депутат Мажилиса Парламента Республики Казахстан Серик Умбетов. Огни Алатау 10 июля 2014.

Сарайшык а (каз. Сарайшық)
Сарайшыкский;
сарайшыкцы, -цев; сарайшыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Сарат а  (каз. Сарат)
Саратский;
саратцы, -цев; 
саратец, -ца; саратка, -ки;

Саркырамак а (каз. Сарқырамақ)
Саркырамакский;
саркырамакцы, -цев; саркырамакца (в им. п. обычно не употребляется);

Сарыагаш г. (каз. Сарыағаш)
Сарыагашский;
сарыагашцы, -цев; сарыагашец, -шца; сарыагашка, -ки;
Пользуясь относительно теплой погодой, сарыагашцы начали посадку
декоративных деревьев и кустарников вдоль центральной трассы, проходящей через райцентр. Южн. Каз. 29 дек. 2008. На брифинге акима Сарыагашского района А. Макулбаева журналистов больше интересовали не итоги работы за девять месяцев, а решение конкретных проблем. Южн.Казахстан 1 нояб. 2013.


Сарыарка[footnoteRef:13] (каз. Сарыарқа) [13: Сарыарка - названию степи в Центральном Казахстанею Сарыарка  - народное название; понятие, имеющее несколько значений – «Золотая степь», «Богатая степь», «Обширная степь» (дословный перевод – «Желтый хребет»). Границы Сарыарки обосновал академик К. И. Сатпаев. 
] 

Сары Арка
Сары-Арка
Сары арка
В числе праздничных мероприятий, посвященных 85-летнему юбилею областной газеты «Сарыарқа самалы», в Павлодарском госуниверситете имени С. Торайгырова прошел республиканский научно-практический семинар «Информационное поле региона и роль газеты «Сарыарқа самалы» с участием прибывших из Алматы и Астаны гостей – журналистов и писателей. Звезда Прииртышья 2 марта 2014. Страна знает и ценит Ирана сал как известного исполнителя традиционных народных песен Сары Арки, песен Акана серэ, Биржана сал и Укили Ибырая, поэта и композитора, автора более 130 песен. Акмолинсая правда 19 марта 2014.

Сарыарык а (каз. Сарыарық)
Сарыарыкский;
сарыарыкцы, -цев; сарыарыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Сарыбие а (каз. Сарыбие)
Сарыбийский;
сарыбийцы, -цев; сарыбийец, -ца; 

Сарыбулак а. (каз. Сарыбұлақ)
Сарыбулакский
сарыбулакцы, -цев; сарыбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
Старенький домишко с прохудившейся крышей - такой предстала перед журналистами, прибывшими вместе с группой депутатов областного маслихата в Байдибекский район, средняя школа села Сарыбулак, в которой в две смены учатся 217 детей. Южн. Казахстан 27 сент. 2013.

Сарыжаз а (каз. Сарыжаз)
Сарыжазский;
сарыжазцы, -цев;
сарыжазец, -ца; сарыжазка, -ки;

Сарыжылга а (каз. Сарыжылғга)
Сарыжылгинский;
сарыжылгинцы, -цев;
сарыжылгинец, -ца; сарыжылгинка, -ки;
Новыми медпунктами могут гордиться и жители аулов Сарыжылга, Калгансыр, Жаңа тiршiлiк, Жолбасшы. Южн. Казахстан 4 янв. 2013.

Сарыкамыс а (каз. Сарықамыс)
Сарыкамысский;
сарыкамысцы, -цев; сарыкамысец, -ца; 

Сарыкобда а (каз. Сарықобда)
Сарыкобдинский;
сарыкобдинцы, -цев; 
сарыкобдинец, -ца; сарыкобдинка, -ки;

Сарыколь а (каз. Сарыкөл)
Сарыкольский;
сарыкольцы, -цев; 
сарыколец,-ца; сарыколька, -ки;

Сарыозек пгт (каз.Сарыөзек)
Сарыозекский;
сарыозекцы, -цев;
сарыозекец, -кца; 

Сарытогай а (каз. Сарытоғай)
Сарытогайский;
сарытогайцы, -цев;
сарытогайец, -йца; сарытогайка, -ки;

Сарытор а (каз. Сарытөр)
Сарыторский;
сарыторцы, -цев; 
сарыторец, -ца; сарыторка, -ки;

Сарысу а (каз. Сарысу)
Сарысуский;
сарысусцы, -цев; сарысусец, -сца; 
Инвесторы построят в Сарысуском районе ветроэлектростанцию мощностью 100 МВт. Знамя труда 13 окт. 2018

Сарышаган п. (каз.Сарышаған )
Сарышаганский;
сарышаганцы, -цев; сарышаганец, -ца;
В одной только Карагандинской области Сарышаганский полигон занимает третью часть территории региона. Каз.правда 21 сент. 2006.

Састобе ст. (каз. Састөбе) Састобинский;
састобинцы,-цев; 
састобинец, -ца; састобинка, -ки;
Безупречная репутация, которую устойчиво имеет састобинский цемент, позволила вывести завод на проектную мощность. Каз. правда 7 авг. 2010.

Сатпаев г. (каз. Сәтпаев)
Сатпаевский;
сатпаевцы, -цев; сатпаевец, -вца;
О роли Каныша Сатпаева Президент сказал: «Чем дальше уходит от нас «сатпаевский период» развития науки и общества, тем зримее становится величие его фигуры как выдающегося ученого, государственного и общественного деятеля, гражданина и патриота своей страны, совершенный им вклад в развитие и процветание нашей Родины.  Каз. правда11 апр.2012.

Саяк к (каз. Саяқ)
Саякский;
саякцы, -цев; саякца (в им. п. обычно не употребляется);

Сейфуллинский со (каз. Сейфуллин)
Сейфуллинский;
сейфуллинцы, -цев; 
сейфуллинец, -ца; сейфуллинка, -ки;
Сейфуллинский сельский округ пять лет назад был присоединен к Кзылсайскому, а ныне вернулся в свои прежние границы.  Каз. правда 13 нояб. 2003.

Семей[footnoteRef:14] г. (каз. Семей) [14:  21 июня 2007 года Указом Президента Республики Казахстан город Семипалатинск был переименован в город Семей (Указ Президента Республики Казахстан от 21 июня 2007 года № 351 «О переименовании города Семипалатинска Восточно-Казахстанской области»).
] 

Семейский;
семейцы, -цев; семеец, -йца; 
семейчане, -чан; семейчанин, -чанина; семейчанка, -чанки;
Стараниями же режиссера и труппы семейский зритель и вовсе был довольно жестко выведен из зоны комфорта, решая на протяжении спектакля серьезный вопрос: свободная жизнь или сытое существование? Каз. правда 6 июня 2012. Заведующий литературной частью Айбек Сапышев (три года назад он совместно с композитором Турсунгазы Рахимовым создал «Гимн театра», ныне исполняемый актерами в разных уголках страны) не без гордости отмечает, что семейцы не боятся грандиозных эпических постановок. Каз. правда13 сент. 2008.И семейчане вступили в борьбу с контрафактным конкурентом. Каз. правда 20 июня 2013. Ровесница Астаны семейчанка Анель Науразбаева накануне Дня столицы стала чемпионом Казахстана по дзюдо. Каз. правда 16 июля 2013. Зимним вечером 25-летний семейчанин, собираясь зайти в торговый дом, сделал затяжку и, даже не посмотрев по сторонам в поисках урны, бросил окурок на землю. Каз.правда 10 января 2014


Серикбай а (каз. Серікбай)
Серикбайский;
серикбайцы, -цев; серикбайец, -йца; 

Сибины оз.
В районе Сибинских озер открылась новая туристическая база отдыха с красивым названием «Сибины-Шалкар». Рудный Алтай 28 июня 2014.

Созак с. (каз. Созак) 
Созакский;
Сузакский;
созакцы, -цев; созакца (в им. п. обычно не употребляется);
сузакцы, -цев; сузакец (в им. п. обычно не употребляется);
В прошлом году в пустыне Бетпакдала в Сузакском районе впервые в Казахстане в дикую природу выпустили 50 особей - 25 самок и столько же самцов - не мигрирующей популяции, выращенных в Национальном центре изучения птиц в Абу-Даби. Южн. Казахстан 17 сен. 2012. Сузакцы снова под крышей дома своего. Южн. Казахстан 30 янв. 2013.

Сорколь а (каз. Соркөл)
Соркольский;
соркольцы, -цев; 
сорколец, -льца; сорколька, -льки;

Степногорск г.
степногорский;
степногорцы, -цев; степногорец, -ца
Старшее поколение степногорцев очень хорошо знает руководителя городского общественного объединения ветеранов войны и труда Василия Гаврилятова - человека неутомимой энергии и большой работоспособности. Акмолинская правда 27 июля 2014.

Степняк г.
степнякский;
степняки, - цев; степняк, -ка;
 «Мои года - мое богатство». Эти слова Саутбай Абишевич Жусуп из Степняка повторяет вслед за Вахтангом Кикабидзе. Человеку активной жизненной позиции исполнилось 70 лет. Акмолинская правда 23 апреля 2014.

Суйиндик а (каз. Сүйіндік)
Суйиндикский;
суйиндикцы,-цев; суйндыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Сулубулак а (каз. Сұлубұлақ)
Сулубулакский;
сулубулакцы, -цев; сулубулакца (в им. п. обычно не употребляется);
Об этом заявил аким района Серик Турбеков, поздравляя в канун Дня Астаны с новосельем коллектив СШ «Кызыл тан» села Сулубулак. Южн. Казахстан 9 июля 2014.

Суткент ао (каз. Сүткент)
Суткентский;
суткентцы, -цев; 
суткентец, -тца; суткентка, -тки;

Суыкбулак а (каз. Суықбұлақ)
Суыкбулакский;
суыкбулакцы, -цев; суыкбакца (в им. п. обычно не употребляется);


Сызган ао (каз. Сызған)
Сызганский;
сызганцы, -цев; 
сызганец, -ца; сызганка, -ки;
Правда, конечным пунктом стал не Таукент, а поселок Козмолдак Сызганского сельского округа. Южн. Казахстан 24 янв. 2013.

Сынтас а (каз. Сынтас)
Сынтасский;
сынтасцы, -цев; 
сынтасец, -сца; сынтаска, -ски;
В рамках социальной ответственности бизнеса открылась Аллея прославленных спортсменов, возведен спортивный комплекс в селе Сынтас Казыгуртского района.Южн. Казахстан 1 ноябр. 2012.

Сырабат а (каз. Сырабат)
Сырабатский;
сырабатцы, -цев; 
сырабатец, -тца; сырабатка, -ки;

Сырдарья а (каз. Сырдария)
Сырдарьинский;
сырдарьинцы, -цев; 
сырдарьинец, -нца; сырдарьинка, -нки;
За годы Независимости Сырдарьинский район Приаралья, образованный в 1938 году, значительно упрочил свои позиции главного поставщика продовольствия в областной центр. Каз. Правда 19 нояб. 2011. Общественное объединение "Женщины Сырдарьинского района" организовало конкурс мастеров-ремесленников. Каз. правда 22 июля 2014.

Сырым а (каз. Сырым)
Сырымский;
сырымцы, -цев; 
сырымец, -ца; сырымка, -ки;
Около 30 человек собралось на народный сход в пятницу, 11 апреля, в отделении Анкаты села Тоганас Сырымского района. Уральская неделя 12 апреля 2014.

Сыганак  городище (каз. Сығанақ)
Низовья Сырдарьи — это край четырех столиц. Одна из них – городище Сыганак, развалины которого находятся на юге Кызылординской области. В Сыганаке правили ханы Эрзен, его сын Мубарек-ходжа, Урус-хан, Тохтамыш. Серьезное изучение Сыганака в рамках программы «Культурное наследие» началось в 2004 году. Знамя труда 10 сент. 2018 г.
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Табысты а. (каз. Табысты)
Табыстинский;
табыстинцы, -цев; 
табыстинец, -ца; табыстинка, -ки;

Тайсойган с. (каз. Тайсойған)
Тайсойганский;
тайсойганцы, -цев; тайсойганец, -ца;

Тайынша а (каз. Тайынша)
Тайыншинский;
тайыншинцы, -цев; тайыншинец, -ца; 
Тайыншинский район также богат на полезные ископаемые, но больше всего занят пищевым производством, сельским хозяйством. Каз. Правда 24 авг. 2011. Выпускница Чермошнянской средней школы (сейчас это Тайыншинский район Северо-Казахстанской области), в ней же четыре года проработала учителем. Акмолинская правда 7 ноября 2013.

Талап а (каз. Талап )
Талапский;
талапцы, -цев; талапца (в им. п. обычно не употребляется);

Талапты а (каз. Талапты)
Талаптинский;
талаптинцы, -цев; 
талаптинец, -нца; талаптинка, -нки;
После их завершения жители Когамского, Коксарайского, Актобинского, Балтакольского и Талаптинского сельских округов получат возможность заняться земледелием еще на 2000 гектарах. Южн. Казахстан 26 мая 2014.

Талас (каз. Талас) 
Таласский;
таласцы, -цев; таласец, -сца; таласка, -ски;
таласовцы, -цев; таласовец, -вца; таласовка, -вки;
В регионе сложилась критическая ситуация и с водообеспеченностью орошаемых земель Жамбылского, Байзакского, Таласского и Сарысуского районов из реки Талас. Знамя труда 12 июля 2014. Таласская молодежь считается одной из самых активных в области. Знамя труда  6 авг. 2018.


Талгар г. (каз. Талғар)
Талгарский;
талгарцы, -цев;
талгарец, -рца; талгарка, -ки;
В последние годы одним из самых перспективных районов Алматинской области считается Талгарский, где наблюдается бурный рост агропромышленного производства, малого бизнеса, а также сферы туризма. Талгарцы уже ощутили на себе эффект индустриализации: открытый здесь в прошлом году завод ТОО «Амиран» поставляет в школы района йогурт, творог, сливки и кисло-молочные смеси, рецепты которых разработаны Казахской академией питания. Каз. Правда 24 нояб. 2011.

Талгар р. (каз. Талғар)
Недавно прошедший селевой выброс на реке Средний Талгар до сих пор является главной темой обсуждения практически всех талгарцев. Огни Алатау 31 июля 2014.

Талдыбулак а (каз. Талдыбұлақ)
Талдыбулакский;
талдыбулакцы, -цев; талдыбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Талдык а (каз. Талдық)
Талдыкский;
талдыкцы, -цев; талдыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Талдыкорган г. (каз. Талдықорған)
Талдыкорганский;
талдыкорганцы, -цев; талдыкорганец; -нца; талдыкорганка, -и;
Конкурентные преимущества «Алма-ТВ», используя которые компания намерена всерьез побороться за талдыкорганский рынок, уже давно известны десяткам и сотням тысяч казахстанцев – это широкий спектр разнообразных телеканалов со всего мира, высокий уровень сервисного обслуживания и дифференцированный подход к клиентам. И вот, наконец, талдыкорганцы дождались прихода в свой город популярной компании.  Каз. Правда 22 июня 2007.

Талдысай а (каз.Талдысай )
Талдысайский;
талдысайцы, -цев; 
талдысайец, -йца; талдысайка, -йки;

Талкайран а (каз. Талқайран)
Талкайранский;
талкайранцы, -цев; 
талкайранец, -нца; талкайранка, -нки;

Тамгалы-Тас урочище (каз. Тамғалы шатқалы)
Тамгалы Тас
Тамгалытас
В урочище Тамгалы-Тас Алматинской области, в нескольких километрах от Капчагая прошел XIX международный сбор-семинар «Казспас-2014». Рудный Алтай 24 июня 2014.

Тамды а (каз. Тамды)
Тамдынский;
Тамдинский;
тамдинцы, -цев;
тамдинец, -ца; тамдинка, -нки; 

Талшик пгт (каз.Талшық)
Талшикский;
талшикцы, -цев; талшикца (в им. п. обычно не употребляется);

Танатар а (каз. Таңатар)
Танатарский;
танатарцы, -цев; 
танатарец, -ца; танатарка, -ки;

Тандай а (каз. Таңдай)
Тандайский;
тандайцы, -цев; тандайец, -йца; 

Тараз г. (каз. Тараз)
Таразский;
таразцы, -цев; 
таразец, -зца; таразка, -ки; 
Таразский металлургический завод – одно из самых молодых промышленных предприятий области. Каз. правда 10 окт. 2008. Форель, выращенную на юге, стали закупать карагандинцы, кызылординцы и таразцы. Каз. правда 11 дек. 2012.


Тарбагатай с. (каз. Тарбағатай )
Тарбагатайский;
тарбагатайцы, -цев; 
тарбагатаец, -йца;
В фондах Тарбагатайского историко-краеведческого музея и постоянной экспозиции представлены памятники материальной и духовной культуры.  Каз. правда 2 нояб. 2004.

Тарбагатайский хребет (каз. Тарбағатай )
Как известно, эта яблоня является прародителем всех яблонь на Земле, и, что примечательно, растет она только в одном месте земного шара – в ущельях Тарбагатайского хребта, которые располагаются на территории Урджарского района. Рудный Алтай 4 августа 2014.

Тартогай а (каз. Тартоғай)
Тартогайский;
тартогайцы, -цев; 
тартогайец, -йца; тартогайка, -йки;

Тасарык ао (каз. Тасарық)
Тасарыкский;
тасарыкцы, -цев; тасарыкца (в им. п. обычно не употребляется);
 Над решением этого и других вопросов и намерено работать руководство района. Отчетная встреча прошла в этот день и в сельском округе Тасарык. Южн. Казахстан 13 января 2014.
 

Тасбугет пгт (каз. Тасбөгет)
Тасбугетский;
тасбугетцы, -цев;
тасбугетец, -тца; тасбугетка, -ки;

Таскескен с. (каз.Таскескен )
Таскескенский;
таскескенцы, -цев; 
таскескенец, -нца; таскескенка, -ки;
Захотелось поближе познакомиться с деятельностью гостей, и я на днях поехал в аул Таскескен Тегисшильского сельского округа. Южн. Казахстан 9 июня 2014.

Таскала а (каз. Тасқала)
Таскалинский;
таскалинцы, -цев; 
таскалинец, -ца; таскалинка, -ки;

Таскен а (каз. Таскен)
Таскенский;
таскескенцы, -цев;
таскенец, -ца; таскенка, -ки;
В анналы истории попало село Таскен Тассайского сельского округа Сайрамского района: именно здесь 15 мая этого года появился на свет 17-миллионный житель страны. Южн. Казахстан 16 июля 2013.

Таскешу а (каз. Таскешу)
Таскешуский;
таскешусцы, -цев; таскешусец, -сца; 
Поселок Таскешу после завершения строительства обвода г. Шымкента оказался отрезанным от пастбищ. Южн. Казахстан  19 мая 2014.

Таскудук а (каз. Тасқұдық)
Таскудукский;
таскудукцы, -цев; таскудукца (в им. п. обычно не употребляется);
Питьевая вода будет подана и в села Горный, Таскудук, Зах и Диханбаба. Южн. Казахстан 12 окт. 2013.

Таскулак а (каз. Тасқұлақ)
Таскулакский;
таскулакцы, -цев; таскулакца (в им. п. обычно не употребляется);
 Еще одна приятная новость: с 6 августа мы будем пользоваться питьевой водой из магистральной линии из аула Таскулак нашего сельского округа. Южн. Казахстан 23 июля 2014.

Тассай ао (каз.Тассай)
Тассайский;
тассайцы, -цев; 
тассайец, -йца; тассайка, -ки;
Производственная мощность тассайского завода составляет миллион тонн сухого цемента в год.  Каз. правда15 июля 2011. 

Тастумсык ао (каз. Тастұмсық)
Тастумсыкский;
тастумсыкцы, -цев; тастумсыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Тасты ао (каз. Тасты)
Тастынский;
тастынцы, -цев; 
тастынец, -ца; тастынка, -ки;
В ауле Тасты идет строительство  типовой школы на 300 мест за счет средств областного бюджета. Южн. Казахстан 28 окт. 2013.

Тастыбулак а (каз. Тастыбұлақ)
Тастыбулакский;
тастыбулакцы, -цев; тастыбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Таукент г. (каз. Таукент)
Таукентский;
таукентцы, -цев; 
таукентец, -ца; таукентка, -ки;
В минувшую пятницу поселок Таукент будто бы снова оказался в зоне  повышенной турбулентности. Южн. Казахстан 30 янв. 2013. Почти 1200 человек, работая в авральном режиме, и днем и ночью помогали таукентцам. Южн. Казахстан 30 янв. 2013.

Таусагыз а (каз. Таусағыз)
Таусагызский;
таусагызцы, -цев; таусагызец, -ца; 
Ремонт водопроводов в аулах Таусагыз и Коксагыз завершен, в селах Рыскулов, Тюлькубас, Макталы в настоящее время продолжается, а Майтобе ожидает своего часа в году будущем. Южн. Казахстан 30 окт. 2013.

Тегисшил ао (каз. Тегісшіл)
Тегисшильский;
тегисшильцы, -цев;
тегисшилец, -льца; тегисшилька, -льки;
В конце 2009 года он сдает госкомиссии объект, как готовый к эксплуатации, хотя вода не поступила в населенные пункты Акниет, Нурлы жол, Енкес, Култума, Дархан, Тегисшил, Оразата и им. Ильича. Южн. Казхастан 4 ноябр. 2013. Захотелось поближе познакомиться с деятельностью гостей, и я на днях поехал в аул Таскескен Тегисшильского сельского округа. Южн. Казахстан 9 июня 2014.

Теке а (каз. Теке) 
Текеский;
текесцы, -цев;
текесец, -ца; текеска, -ки;

Текели а (каз. Текелі)
Текелийский; 
текелийцы, -цев;
текелийец, -йца; текелийка, -йки;
Самое раннее письменное упоминание о Текелийском рудном месторождении относится к 1911 году. Каз. правда 8 нояб. 2012.

Темир г. (каз. Темір)
Темирский;
темирцы, -цев; темирец, -рца; темирка, -ки;
темирчане, -чан; темирчанин, -а; темирчанка, -и;
В Темирском районе Актюбинской области есть историческое место – «Калмаккырган». В планах темирцев – открыть в этих местах мемориал, посвященный подвигам предков. Каз. правда 7 мар. 2009. 

Темирский р-н (каз. Темір)
Планируется изучение памятника «Тормантогайсай» недалеко от города Темир, могильника «Карабазы» в Хромтауском районе и разрушенных курганов, находящихся в самом центре аула Копа Темирского района. Актюбинский вестник 12 июня 2014.


Темирлановка с. (каз. Темірлан)
Темирлан
Темирлановский;
темирлановцы, -цев;
темирлановец, -вца; темирлановка, -ки;
Темирлановцы гордятся и другой достопримечательностью – музеем Кажимукана Мунайтпасова, открывшимся десять лет назад. Каз. правда 10 нояб. 2012.
	
	В преддверии жаркого и засушливого сезона в селе Темирлан Ордабасинского района прошли учения по тушению степных пожаров. В них принял участие председатель областной комиссии по ЧС заместитель акима ЮКО С. Каныбеков. Южн. Казахстан 9 июня 2014.




Темиртау г. (каз. Теміртау)
Темиртауский;
темиртаусцы, -цев; 
темиртаусец, -сца; темиртаука, -ки;
Отмечали единый для всех темиртаусцев праздник на стадионе «Металлург». Все годы существования Темиртау были отмечены его бурным ростом и развитием. Нынешнее поколение темиртаусцев в продолжение славных традиций активно участвует в осуществлении реформ, проводимых под руководством Лидера нации. Каз. правда 5 окт. 2012.


Тенгиз нефтегазовое месторождение (каз. Теңіз)
В 2013 году в республиканский бюджет поступило $12 млрд от добычи нефти на тенгизском нефтегазовом месторождении, сообщил министр нефти и газа Казахстана Узакбай Карабалин, передает корреспондент Kazpravda.kz. Каз. правда 30 июля 2014

Тендик а (каз. Теңдік)
Тендикский;
тендикцы, -цев; тендикца (в им. п. обычно не употребляется);

Тентексай а (каз. Тентексай)
Тентексайский;
тентексайцы, -цев; 
тентексайец, -йца; тентексайка,-ки;

Теректы а (каз. Теректі)
теректинский;
теректинцы, -цев; 
теректинец, -нца; теректинка, -ки;
При разграничении земельных угодий урочище Теректы осталось за пределами его территории. Наскальные рисунки Теректы представляют не только исторический интерес. Южн. Казахстан 14 июля 2014.

Теренколь ао (каз. Тереңкөл)
теренкольский;
теренкольцы, -цев; теренкольца;
Пока у теренкольских звонарей практики немного: на весь период священного для мусульман месяца Рамазан настоятель Трехсвятительского храма дал наказ юным звонарям сократить до минимума колокольный звон и полностью его прекращать в те часы, когда мусульмане совершают намаз, чтобы не отвлекать их от молитвы. Звезда Прииртышья 31 июля 2014. К Пасхе колокола уже были в Теренколе, освятил их нынешним летом епископ Павлодарский и Экибастузский Варнава. Звезда Прииртышья 31 июля 2014.

Теренозек а (каз. Тереңөзек)
Теренозекский;
теренозекцы, -цев; теренозекца (в им. п. обычно не употребляется);

Теренсай а (каз. Тереңсай)
Теренсайский;
теренсайцы, -цев; 
теренсайец, -йца; тересайка, -ки;

Терс-Ащибулакское водохранилище
А на плотине Терс-Ащибулакского водохранилища Карима Кокрекбаева волновали вопросы безопасности гидросооружения, а также объем накопленной влаги. Знамя труда 22 мая 2014.

Тесиктобе а (каз. Тесіктөбе)
Тесиктобинский;
тесиктобинцы, -цев; 
тесиктобинец, -нца; тесиктобинка, -ки;

Теспе а (каз. Теспе)
Теспенский;
теспенцы, -цев; 
теспенец, -нца; теспенка, -нки;
Сельчане поднимали проблемы обновления электрических кабелей, строительства новой школы в ауле Теспе,  дефицита поливной воды. Южн. Казахстан 9 сент. 2013.

Тенгиз п. (каз.Тенгіз)
Тенгизский;
тенгизцы, -цев; 
тенгизец, -зца; тенгизка, -ки;
За последние годы активно развивается и растет Тенгизский комплекс.  Каз. правда 29 дек.2012.

Тилектес а (каз. Тілектес)
Тилектесский;
Тилектосовский; 
тилектесцы, -цев; тилектесец; -сца;
тилектесовцы, -цев; тилектесовец, -вца; тилектесовка, -вки;

Тоган а (каз. Тоған)
Тоганский;
тоганцы, -цев; 
тоганец, -нца; тоганка, -ки;

Токсансай а (каз. Тоқсансай)
Токсансайский;
токсансайцы, -цев; 
токсансайец, -йца; токсайка, -ки;
ТОО «Алланазар» в селе Токсансай возводит цех по розливу минеральной воды. Южн. Казахстан 28 окт. 2013. 

Толе би с. (каз. Төлеби)
толебийский; 
толебийцы, -цев; 
толебийец, -йца; толебийка, -ки;
В селе Толе би полным ходом идет благоустройство участка вдоль левого берега реки Шу, что ниже аллеи Молодежи. Знамя труда  27 июня 2014. Агадил Курбанали из села Достык Толебийского района ловко работает инструментами, выкраивая и вырезая из дерева седла для лошадей, а из кожи - портупеи, ремни и другие необходимые пастухам и охотникам вещи. Южн. Казахстан 30 нояб. 2012.


Толебийский р-н (каз. Төлеби)
Толебийский;
толебийцы, -цев; 
толебийец, -йца; толебийка, -ки;
Агадил Курбанали из села Достык Толебийского района ловко работает инструментами, выкраивая и вырезая из дерева седла для лошадей, а из кожи - портупеи, ремни и другие необходимые пастухам и охотникам вещи. Южн. Казахстан 30 нояб. 2012.

Томарлы а (каз.Томарлы)
Томарлинский;
томарлинцы, -цев;
томарлинец, -нца; томарлинка, -нки;

Тонкерис а (каз. Төңкеріс)
Тонкерисский;
тонкерисцы, -цев; тонкерисец, -сца; 
За это время мы думаем завершить подводку магистральной линии к селам Тонкерис, Курама, Ынтымак и Келес, где в 2011-2012 годах был проложен внутренний водопровод. Южн. Казахстан 12 окт. 2013. 

Топар пгт (каз. Топар)
Топарский;
топарцы, -цев; топарец, -рца;

Тореарык а (каз. Төреарық)
тореарыкский;
тореарыкцы, -цев; тореарыкца (в им. п. обычно не употребляется);
В один день запуск водопроводов осуществили также в селе Тореарык Караспанского сельского округа и ауле Амангельды Кажымуканского сельского округа. Южн. Казахстан 29 дек. 2012.


Торткуль а (каз. Төрткул)
Торкульский;
торткульцы, -цев; 
торткулец, -льца; торткулька, -ки;
Пункт по приему хлопка-сырца ТОО «Сармат-Трейдинг» в сельском округе Торткуль распахнул  двери для «белого каравана». Южн. Казахстан 12 окт. 2013г. Предпринимателя от имени всех жителей поблагодарили аким Торткульского сельского округа Отемис Мухтархан и председатель местного совета ветеранов Жунисбай Шалтайулы. Южн. Казахстан 18 сент. 2018 г.

Торткудук а  (каз. Төртқұдық)
Торткудукский;
торткудукцы, -цев; торткудукца (в им. п. обычно не употребляется);

Торетоган а (каз. Төретоған)
Торетоганский;
торетоганцы, -цев;
торетоганец, -нца; торетоганка, -ки;

Торгай с. (каз. Торғай)
Торгайский;
Тургайский;
торгайцы, -цев; торгаец, -айца; торгайка, -ки;
тургайцы, -цев; тургаец, -йца; тургайка, -ки;
А как не отметить то, что благодаря регулярной подаче воды будет сохранен Тургайский природный заповедник, включенный в список ЮНЕСКО.  Каз. правда 12 нояб. 2010. Я уже не говорю о том, что благодаря этому рукотворному каналу будет сохранен (гарантированная подача воды) Торгайский природный заповедник, включенный в Список ЮНЕСКО. Каз. правда 18 июля 2009. Этот регион «торгайских прерий» традиционно питает мясом промышленные города Центрального Казахстана и столицу. Каз.правда 27 июня 2013.

Тугыртас а (каз. Тұғыртас)
Тугыртасский;
тугыртасцы, -цев; 
тугыртасец, -сца; тугыртаска, -ки;

Туйетас а (каз. Түйетас)
Туйетасский;
туйетасцы, -цев; 
туйетасец, -сца; туйетаска, -ки;

Тулпар а (каз. Тұлпар)
Тулпаровский;
тулпаровцы, -цев; 
тулпаровец, -вца; тулпаровка, -ки;

Тупкараганский р-н (каз. Түпқараған)
В селе Акшукур Тупкараганского района Мангистауской области построена новая амбулатория в рамках реализации госпрограммы «Саламатты Қазақстан» и социально-инвестиционных проектов инвесторов. Каз. правда 27 июня 2013.

Туракты а (каз. Тұрақты)
Турактинский;
турактинцы, -цев;
турактинец, -нца; турактинка, -ки;

Туран а (каз. Тұран)
Туранский;
туранцы, -цев; 
туранец, -нца; туранка, -ки;
 
Тургызба а  (каз. Тұрғызба)
Тургызбинский;
тургызбинцы, -цев;
тургызбинец,-нца; тургызбинка, -нки;

Турбат ао (каз. Тұрбат)
Турбатский;
турбатцы, -цев; 
турбатец, -тца; турбатка, -ки;
В Турбатском и Шарбулакском сельских округах  этой процедуре подверглись около двух тысяч квадратных метров территорий. Южн. Казахстан 1 апр. 2013.

Туркебай а (каз. Түркебай)
Туркебайский;
туркебайцы, -цев; туркебайец, -йца; 

Туркестан г. (каз. Түркестан)
Туркестанский;
туркестанцы, -цев; туркестанец, -нца; туркестанка, -и;
Туркестанская область и Шымкент переходят в цифровой формат. Южн. Каз. 5 сент. 2018.  В туркестанской тойхане «Дельфин» вместо привычных столов тянулись ряды клеток с птицами и народу - не протолкнуться. Южн. Каз. 22 окт. 2012. Сарыагашцы побили все рекорды по строительству теплиц, а вот технологию капельного орошения наиболее успешно осваивают туркестанцы. Каз. правда 26 нояб. 2011.

Турлановка а (каз. Тұрлан)
Турлановский;
турлановцы, -цев; 
турлановец, -вца; турлановка, -ки;

Туюк а (каз. Тұйық)
Туюкский;
туюкцы, -цев; туюкца (в им. п. обычно не употребляется);

Тымабулак а (каз. Тымабұлақ)
Тымабулакский;
тымабулакцы, -цев; тымыбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Тын а (каз.Тың)
Тынский;
тынцы, -цев; тынец, -нца;

Тынтобе а (каз. Тыңтөбе)
Тынтобинский;
тынтобинцы, -цев; 
тынтобинец, -нца; тынтобинка, -ки;

Тюлькубас а (каз. Түлкібас)
тюлькубасский;
тюлькубасцы, -цев; тюлькубасец, -сца; 
Появление газа в домах жители аулов Кокбулак, Абай, Пистели Тюлькубасского района – около 500 дворов – ждали без малого 70 лет!  Южн. Казахстан 14 янв. 2013. Не смогли порадовать болельщиков яркой игрой и тюлькубасцы. Южн. Казахстан 12 нояб. 2012. Слава тюлькубасских яблок не должна померкнуть окончательно. Южн. Казахстан 30 окт. 2013.
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Узунагаш с. (каз. Ұзынағаш)
узунагашский;
узунагашцы, -цев; узунагашец, -ца; 
узунагашка, -ки;
В селе Узынагаш, в читальном зале Жамбылской районной библиотеки, состоялась презентация книги об известном государственном и общественном деятеле Серике Умбетове. Огни Алатау 15 июля 2014. Нельзя не сказать и о том, что радует этот детсад узынагашцев на протяжении вот уже трех десятков лет. Огни Алатау 8 июля 2014.


Узуната ао (каз. Ұзыната)
Узунатинский;
узунатинцы, -цев;
узунатинец, -нца; узунатинка, -ки;

Узунколь а (каз. Ұзынкөл)
Узункольский; 
узункольцы, -льцев;
узункольец, -льца; узунколька, -ки;
Зернохранилище емкостью 30 тыс. тонн, оснащенное мощным сушильным оборудованием, ввело в эксплуатацию аграрное ТОО «Ряжское» в селе Тайсойган Узункольского района. Каз. правда 27 июня 2013.

Узункудук а (каз. Ұзынқұдық)
Узункудык
Узункудукский;
узункудукцы, -цев; узункудукца (в им. п. обычно не употребляется);


Уил с. (каз.Уил)
Уилский;
уильчане (уилчане). -чан;
уильчанин (уилчанин), -а; уильчанка (уилчанка), -и; 
уильцы (уилцы), -цев; уилец, -льца (-лца);
Здесь, в Уиле, встречались носители разных культур, Уилский форпост выступал связующим звеном между Европой и Азией на Великом шелковом пути. Каз. правда 12 окт. 2012. Не отстают от них и уилчане. По имеющимся данным, сено уже завезено во все сельские подворья. Каз. правда11 нояб. 2010. 

Уланский р-н
Бывший бытовой комбинат в селе Айыртау Уланского района снова ожил. Рудный Алтай 25 июля 2014.


Ульба п. (каз. Үлбі)
Ульбинский;
ульбинцы, -цев; 
ульбинец, -нца; ульбинка, -нки;
При этом 50 процентов мест в новом дошкольном учреждении будет предоставлено детям работников АО «Ульбинский металлургический завод». Каз. Правда 30 авг. 2011.

Улгили а (каз. Үлгілі)
Улгилинский;
улгилинцы, -цев; 
улгилинец, -нца; улгилинка, -ки;

Улькен а (каз.Үлкен)
улькенский;
улькенцы, -цев; 
улькенец, -нца; улькенка, -ки;
Внизу живописная долина Боралдая. Над ней господствуют две горы, в ясную погоду видимые даже из Шымкента: Улькен-тура с плоской вершиной и более изрезанная Киши-тура. Они относительно невысоки (Улькен-тура чуть выше 1500 метров), но абсолютно господствуют над пейзажем. Южн. Казахстан 29 янв. 2014.

Улкен Нарын а (каз. Үлкен Нарын)
Согласилась же помочь с консультациями бабушка-пенсионерка, работавшая в свое время технологом пекарни в Улкен Нарыне. Рудный Алтай 6 авг. 2014.


Улытау г. (каз. Ұлытау)
Улытауский;
улытаусцы, -цев; улытаусец, -сца;
Развитие туристического сектора включено в социально-экономические планы Карагандинской области и Улытауского района.  Каз. правда 7 дек.2012.

Умирзак а (каз. Өмірзақ)
Умирзакский;
умирзакцы, -цев; умирзакца (в им. п. обычно не употребляется);

Уральск г. (каз. Орал)
Уральский;
уральцы, -цев; уралец, -льца; 
«Все песни о тебе, Астана». Так называется программа, которую подготовил к Дню столицы Уральский дворец молодежи.  Каз. правда 7 июля 2012. Немало наград получили уральцы на состязаниях международного и республиканского масштаба. Каз. правда 12 янв. 2013.

Урбулак а (каз. Үрбұлақ)
Урбулакский;
урбулакцы, -цев; урбулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Урда с. (каз. Орда)
Урдинский;
урдинцы, -цев; 
урдинец, -нца; урдинка, -ки;
Повод для такого представительного форума вполне солидный – 120-летие Урдинского лесхоза. Каз. правда 16 нояб. 2010. 

Урджар а (каз. Үржар)
урджарский;
урджарцы, -цев; урджарец, -ца; урджарка, -ки;
В Урджарском районе Восточно-Казахстанской области археологи нашли захоронение принцессы саков. Каз. правда 4 июля 2014. Асык и баранья лопатка теперь, без сомнения, стали символами Урджара, знаком безусловного и успешного продвижения к счастью и благополучию всех урджарцев. Рудный Алтай 4 августа 2014. Но даже при условии, что яблоня Сиверса находится под надежной защитой, памятник себе она, конечно же, заслужила, и благодарные урджарцы готовят яблони этот сюрприз. Понятно, что он не менее уместен, чем памятник пчеле. Рудный Алтай 4 августа 2014.


Усиктас а (каз. Үсіктас)
Усиктасский;
усиктасцы, -цев; усиктасец, -сца;
Большой интерес проявляют гости к мавзолеям Байдибек баба, Домалак ана, Кос ана, Кошкарата, подземной пещере Ак мечеть, целебным источникам Теректи аулие, Шалдар жылы, Актас и Усиктас. Южн. Казахстан 25 сент. 2013.

Успенский район
Уже имеют градостроительную документацию Теренколь и Баянаул, поработали над схемами развития сел в Актогайском и Успенском районах. Звезда Прииртышья 7 авг. 2014.

Усть-Каменогорск г. (каз. Өскемен)
устькаменогорцы, -цев; устькаменогорец, -ца;
оскеменцы, -цев
Первый день августа стал для молодежи Усть-Каменогорска ярким и красочным праздником. Рудный Алтай 6 авг., 2014. Что ждет молодое поколение устькаменогорцев в 2019 году, объявленном Годом Молодежи, рассказал аким Усть-Каменогорска. Устинка плюс 16 окт. 2018.

Утиртобе а (каз. Үтіртөбе)
Утиртобинский;
утиртобинцы, -цев; 
утиртобинец, -нца; утиртобинка, -ки;
В декабре прошлого года в селе Утиртобе Мактааральского района завершилось строительство водозаборного сооружения. Южн. Казахстан 12 июля 2012. 

Ушагаш а (каз. Үшағаш)
Ушагашский;
ушагашцы, -цев; 
ушаагашец, -шца; ушагашка, -ки;

Ушарал с. (каз.Ушарал)
Ушаральский;
ушаральцы, -цев; ушаралец, -льца; ушаралка, -ки;
Ушаральский пограничный отряд является лидером боевого состязания в пограничной службе страны.  Каз. правда19 авг. 2004.

Ушбулак а (каз.Үшбұлақ)
Ушбулакский;
ушбулакцы, -цев; ушбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
Сначала молодой предприниматель обеспечивал хлебом не только свое село, но и развозил в соседние Коробиху и Черемошку (ныне Ушбулак).  Рудный Алтай 6 августа 2014.

Ушкатты а (каз. Үшқатты)
Ушкаттинский;   
ушкаттинцы, -цев; ушкаттинец, -нца; 

Ушкопир а (каз. Үшкөпір)
Ушкопирский;
ушкопирцы, -цев; 
ушкопирец, -рца; ушкопирка, -ки;

Ушкын ао (каз. Ұшқын)
Ушкынский;
ушкынцы, -цев; 
ушкынец, -нца; ушкынка, -ки;
Поселок Достык Ушкынского сельского округа Сарыагашского района – приграничный. Южн. Казахстан 8 июля 2013.

Уштаган а (каз.Ұштаған)
Уштаганский;
уштаганцы, -цев; 
уштаганец, -нца; уштаганка, -ки;

Уштобе г. (каз. Үштөбе)
Уштобинский;
уштобинцы, -цев; уштобинец, -нца; уштобинка, -ки;
Уштобинский металлургический кремний будет доводиться до солнечного качества на строящемся заводе в Усть-Каменогорске.  Каз.правда 26 окт.2012.

Уялыжар а (каз. Ұялыжар)
Уялыжарский;
уялыжарцы, -цев; 
уялыжарец, -рца; уялыжарка, -ки;
Чтобы узнать, как выглядят доспехи средневекового казахского воина, ученикам СШ имени Абая села Уялыжар не нужно заглядывать в учебник.Южн. Казахстан 7 февр. 2014.
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Хайдар а (каз. Хайдар)
Хайдаровский;
Хайдарский;
хайдарцы, -цев; хайдарец, -рца; 
хайдаровцы, -цев; хайдаровец, -вца; хайдаровка, -ки;

Ханкорган а (каз. Ханқорған)
Ханкорганский;
ханкорганцы, -цев; 
ханкорганец, -нца; ханкорганка, -ки;

Хантагы ао (каз. Хантағы)
хантагинский;
хантагинцы, -цев; 
хантагинец, -нца; хантагинка, -ки;
В целом по городу водопроводная сеть будет заменена на сто процентов, водопровод также будет обновлен в ауле Хантагы. Южн. Казахстан 18 апр. 2014. В аулах Хантаги и Баялдыр построены два новых опорных полицейских пункта. Южн. Казахстан 18 декабр. 2013.

Хантау (каз. Хантау)
Хантауский;
хантаусцы, -цев; хантаусец, -сца; 
Кроме Мынаральского цемзавода, возводится Хантауский цементный завод, к концу года он должен выпускать 500 000 тонн продукции, а также цементный завод в Жанатасе – годовой выпуск 200 000 тонн. Каз. правда 25 авг. 2010.

Хобда с. (каз. Қобда)
Хобдинский;
хобдинцы, -цев; хобдинец, -нца; хобдинка, -ки;
Снаряжены экспедиции в Хобдинский и Каргалинский районы. Каз.правда 6 июля 2007.

Хобдинский р-н

Хромтау г. (каз. Хромтау)
Хромтауский;
хромтаусцы, -цев; хромтаусец, -сца;
Хромтаучане, -ан; хромтаучанин, -чанина; хромтаучанка, -чанки;
В Хромтауский район нынче едут жить и работать из соседних регионов, в том числе из областного центра.  Каз. правда 18 нояб. 2011. Модерн по-хромтауски. Актюбинский вестник 6 декабря 2012. - Уверен, что и вы поддерживаете эту программу, — обратился Крымбек Кушербаев к хромтаусцам. Актюбинский вестник 6 декабря 2012.
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Шага а (каз. Шаға) 
Шагинский;
шагинцы, -цев; 
шагинец, -нца; шагинка, -ки;

Шакпак ао (каз. Шақпақ)
шакпакский;
шакпакцы, -цев; шакпакца (в им. п. обычно не употребляется);
На следующий день на дороге между населенными пунктами Шакпак и Шаян на безопасный участок был отбуксирован автобус «Setra» с 15-ю пассажирами. Южн. Казахстан 14 февраля 2014.

Шакырык а (каз. Шақырық)
Шакырыкский;
Шакырыкцы, -цев; шакырыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Шалдар а (каз. Шалдар)
Шалдарский;
шалдарцы, -цев; шалдарец, -рца;
 В 2015-ом будет отремонтирован клуб в селе Шалдар. Южн. Казахстан 6 сент. 2013.

Шалкар г. (каз. Шалқар)
Шалкарский;
шалкарцы, -цев; 
шалкарец, -рца; шалкарка, -ки;

Шалкарский р-н

Шантобе а (каз.Шаңтөбе )
шантобинский;
шантобинцы,-цев; 
шантобинец, -нца; шантобинка, -ки;
Шантобинцев живо интересовала новенькая «ГАЗель», что расположилась в центре поселка и три дня не покидала своего поста. Акмолинская правда 24 сентября 2013.

Шанак ао (каз. Шанақ)
Шанакский;
шанакцы, -цев; шанакца (в им. п. обычно не употребляется);

Шапагат а (каз. Шапағат)
Шапагатский;
шапагатцы, -цев; 
шапагатец, -тца; шапагатка, -ки;

Шапрашты а (каз. Шапрашты)
Шапраштинский;
шапраштинцы, -цев;
шапраштинец, -нца; шапраштинка, -ки;

Шаульдер с. (каз. Шауілдір)
шауельдерский;
шаульдерцы, -цев; 
шаульдерец, -рца; шауельдерка, -ки;
Дефицит влаги просит вернуться к уже готовому проекту: его реализация обеспечит водой не только Арысь-Туркестанский массив, но и Шаульдерский. Южн. Казахстан 20 авг. 2012. Раньше в Шаульдере  был такой завод, который сейчас не работает. Южн. Казахстан 23 авг. 2013.


Шарафкент а (каз. Шарафкент)
Шарафкентский;
шарафкентцы, -цев; 
шарафкентец, -нца; шарафкентка, -ки;

Шарбакты а (каз. Шарбақты)
шарбактинский;
шарбактинцы, -цев; шарбактинец, -нца; шарбактинка, -нки;
Десятичасовой марафон вплавь по Иртышу совершил в минувшее воскресенье 53-летний житель села Шарбакты Омиржан Ошанов. Звезда Прииртышья 22 июля 2017. 


Шарбулак ао (каз. Шарбұлақ)
Шарбулакский;
шарбулакцы, -цев; шарбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
В Турбатском и Шарбулакском сельских округах  этой процедуре подверглись около двух тысяч квадратных метров территорий. Южн. Казахстан 1 апр. 2013.

Шардара г.  (каз. Шардара)
Шардаринский;
шардаринцы, -цев; 
шардаринец, -нца; шардаринка, -ки;
Шардаринский район несколько десятилетий был зоной рисосеяния, под эту культуру создавались совхозы, что не могло не сказаться на структуре почвы.  Южн. Казахстан 29 дек. 2012. Шардаринцы единогласно одобрили положения Послания и готовы работать над их воплощением в жизнь. Южн. Казахстан 11 янв. 2013.

Шардаринское водохранилище	
Уравнялись попуски воды на поля Мактааральского района из магистрального канала «Достык» и машинной подачи из Шардариснкого водохранилища в концевую часть оросителя. Попуски по 45 кубометров в секунду не спасают хлопковые поля от жажды. Южн. Казахстан 6 авг. 2012.


Шаттык а (каз. Шаттық)
Шаттыкский;
шаттыкцы, -цев; шаатыкца (в им. п. обычно не употребляется);

Шатыртобе а (каз. Шатыртөбе)
Шатыртобинский;
шатыртобинцы, -цев; 
шатыртобинец, -нца; шатыртобинка, -ки;

Шахан а (каз.Шахан)
Шаханский;
шаханцы, -цев; шаханец, -нца; 

Шаханов а (каз. Шаханов)
шахановский;
шахановцы, -цев; 
шахановец, -вца; 

Шашубай пгт (каз. Шашубай)
Шашубайский;
шашубайцы, -цев; 
шашубайец, -йца; шашубайка, -ки;

Шекербулак а (каз. Шекербұлақ)
Шекербулакский;
шекербулакцы, -цев; шекербулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Шелек с. (каз. Шелек)
Шелекский;
шелекцы, -цев;  шелекца (в им. п. обычно не употребляется);
При поддержке государства к 2014 году предполагается строительство ветропарков в районе Шелекского коридора (установленной мощностью 51 МВт), в районе Джунгарских ворот (50 МВт на первом этапе), а также в Уланском районе Восточно-Казахстанской области (24 МВт).  Каз. правда 26 окт. 2012.

Шемонаихинский район
Одна из поездок в Шемонаихинский район стала очным знакомством с прекрасным живописцем Борисом Морозовым, о котором до этого была только наслышана. Рудный Алтай 16 июля 2014.

Шенбертал а (каз.Шеңбертал )
Шенберталский;
шенберталцы, -цев; 
шенберталец, -лца; шенберталка, -ки;

Шенгельды а (каз. Шеңгелді)
Шенгельдинский;
шенгельдинцы, -цев;
шенгельдинец, -нца; шенгельдинка, -ки; 


Шетпе пгт (каз. Шетпе)
шетпинский;
шетпинцы, -цев; 
шетпинец, -нца; шетпинка, -ки;
К концу 2014 года будет открыто движение на двухстах сорока километрах автодороги Бейнеу - Шетпе, а в июле начнутся работы на стосемидесятикилометровом участке Шетпе - Актау. Южн. Казахстан 4 авг. 2014.

Шиели к. (каз. Шиелі)
Шиелийский;
шиелийцы, -цев; 
шиелийец,-йца; шиелийка, -ки;
Например, наряду с Кызылордой в категорию высокоперспективных в промышленности отнесены южные – Жанакорганский и Шиелийский районы, которые природа щедро наградила полезными ископаемыми. Каз. правда 27 сент. 2011.

Шилик а (каз. Шілік)
Ески Шилик
Жана Шилик
шиликский;
шиликцы, -цев; шиликца (в им. п. обычно не употребляется);
Свой  десятилетний юбилей земледельцы ТОО «Абай-Б» из аула Шилик Отрарского района отметят добрым урожаем. Южн. Казахстан 23 авг. 2013. Старый ФАП в селе Ески Шилик находился в аварийном состоянии. Южн. Казахстан 29 ноябр. 2013. 

Ширкин а (каз. Шіркін)
Ширкинский;
ширкинцы, -цев; 
ширкинец, -нца; ширкинка, -ки;

Шодаксай а (каз. Шодаксай)
Шодаксайский;
шодаксайцы, -цев; 
шодаксайец, -йца; шодаксайка, -ки;

Шойтобе а (каз. Шойтөбе)
Шойтобинский;
шойтобинцы, -цев;
шойтобинец, -нца; шойтобинка, -ки;

Шокпартогай а (каз. Шоқпартоғай)
Шокпартогайский;
шокпартогайцы, -цев; 
шокпартогайец, -йца; шокпартогайка, -ки;

Шоктас а (каз. Шоқтас)
Шоктасский;
шоктасцы, -цев; 
шоктасец, -сца; шоктаска, -ки;

Шолаккорган ао (каз. Шолаққорған)
шолаккорганский;
шолаккорганцы, -цев; 
шолаккорганец, -нца; шолаккорганка, -ки;
Молодой фруктовый сад раскинулся на территории в сто пятьдесят гектаров на окраине Шолаккоргана. Южн. Казахстан 25 сент. 2013. Футбольная и волейбольная команды шолаккорганцев известны далеко за пределами Южного Казахстана. Южн. Казахстан 9 дек. 2013. 

Шолаксай а (каз. Шолаксай)
Шолаксайский; 
шолаксайцы, -цев; 
шолаксайец, -йца; шолаксайка, -ки;

Шолантобе а (каз. Шолантөбе)
Шолантобинский;
шолантобинцы, -цев; 
шолантобинец, -нца; шолантобинка, -ки;

Шолпанкудык а (каз. Шолпанқұдық)
Шолпанкудыкский;
шолпанкудыкцы, -цев; шолпанкудукца (в им. п. обычно не употребляется);

Шоптыколь а (каз. Шөптыкөл)
Шоптыкольский;
шоптыкольцы, -цев; 
шоптыколец, -льца; шоптыколька, -ки;

Шорнак а (каз. Шорнақ)
Шорнакский;
шорнакцы, -цев; шорнакца (в им. п. обычно не употребляется);
В селе Шорнак налажен выпуск топливных брикетов. Южн. Казахстан 2 окт. 2013.

Шортанды а (каз. Шортанды)
шортандинский;
шортандинцы, -цев; шортандинец, -нца;
Шортандинский район это не Есильский или Жаксынский, отмечали члены диссовета, рядом столица, кадровый голод здесь не наблюдается. Каз. правда 12 июля 2007. 350 шортандинцев разных поколений собрались в районном Доме культуры на региональный форум под таким названием, чтобы выслушать истории жизненного успеха своих земляков. Акмолинская правда 22 апреля 2013. В Шортандинском районе есть женщина, мать, бабушка, прабабушка, которая своей мудростью, стойкостью, силой духа отличается от остальных. Акмолинская правда 14 марта 2014. 

Шортандинский р-н(каз. Шортанды)
В Шортандинском районе есть женщина, мать, бабушка, прабабушка, которая своей мудростью, стойкостью, силой духа отличается от остальных. Акмолинская правда 14 марта 2014. 

Шортанбай а (каз. Шортанбай)
Шортанбайский;
шортанбайцы, -цев;
шортанбайец, -йца; шортанбайка, -ки;

Ш у ст. (каз. Шу)
шуский;
шучане, -чан; 
шучанин, -чанина; шучанка, -ки;
В 2010 году Шуский район отметил 80-летие со дня образования.  Каз. правда 9 дек. 2012.
Шусцы отметили сразу два события. Знамя труда  27 июня 2014. Халил Бейсеев является кандидатом технических наук, доцентом, автором многочисленных учебников и трудов по сельскохозяйственной отрасли, почетный гражданин Жамбылской области, Байзакского, Рыскуловского и Шуского районов, работал первым секретарем Шуского райкома партии, заместителем начальника областных управлений экономики и сельского хозяйства. Знамя труда  27 июня 2014.


Шубар р. 
Чубаровка

Шубарколь а (каз. Шұбаркөл )
Шубаркольский;
шубаркольцы, -цев; 
шубарколец, -льца; шубарколька, -ки;
С завершением строительства железнодорожных линий Жезказган – Бейнеу и Аркалык – Шубарколь путь поездов с запада на восток континента ещё более сократится. Южн. Казахстан 27 мая 2014.

Шубаркудук пгт (каз. Шұбарқұдық)
Шубаркудукский; 
шубаркудукцы, -цев; шубаркудукца (в им. п. обычно не употребляется);

Шубарсу а (каз. Шұбарсу)
шубарсусский;
шубарсусцы, -цев; шубарсусец, -сца;
В Шубарсу уже десять пластиковых цехов, поэтому решили заняться дополнительно и плотницкими работами. Южн. Казахстан 23 июня 2014. Вариант строительства трассы нового обхода предполагается начать от км 2231 автомобильной дороги М-32 Самара-Шымкент (п. Чубаровка), далее по направлению в сторону Ташкента восточнее с. Бадам с выходом на км 721 автомобильной дороги М-39 Шымкент-Ташкент. Южн. Казахстан 11 янв. 2013.

Шұбарагаш ао (каз. Шубарағаш)
Шубарагашский;
шубарагашцы, -цев; 
шубарагашец, -шца; шубарагашка, -ки;


Шубарши а (каз. Шұбаршы)
Шубаршинский;
шубаршинцы, -цев; 
шубаршинец, -нца; шубаршинка, -ки;

Шубыртпалы а (каз. Шұбыртпалы)
Шубыртпалинский;
шубыртпалинцы, -цев; 
шубыртпалинец, -нца; шубыртпалинка, -ки;

Шугыла а (каз. Шұғыла)
Шугилинский;
шугилинцы, -цев; 
шугилинец, -нца; шугилинка, -ки;

Шукырбулак а (каз. Шұқырбұлақ)
шукырбулакский;
шукырбулакцы, -цев; шукырбулакца (в им. п. обычно не употребляется);
Даже по-зимнему морозное утро не охладило радости тюлькубасских школьников, собравшихся накануне Дня независимости на торжественное открытие двух школ: им. Г.Муратбаева в селе Шукырбулак и им. М. Шаханова в Кожамберды. Южн. Казахстан 8 янв.2013. 

Шукыршак а (каз. Шұқыршық)
Шукыршакский;
шукыршакцы, -цев; шукыршакца (в им. п. обычно не употребляется);

Шукырсай а (каз. Шұқырсай)
Шукырсайский;
шукырсайцы,-цев; 
шукырсайец, -йца; шукырсайка, -ки;

Шульбинское водохранилище
В Иртыше минога есть. Она встречается в верховьях реки, в районе Семея и выше, в районе Шульбинского водохранилища и даже еще выше. Звезда Прииртышья 7 июня 2014.

Шыбыт а (каз. Шыбыт)
Шыбытский;
шыбытцы, -цев; шыбытец, -тца; 

Шыгырлы а (каз. Шығырлы)
Шыгырлинский;
шыгырлинцы, -цев; 
шыгырлинец, -нца; шыгырлинка, -ки;

Шымкент г. (каз.Шымкент )
Шымкентский;
шымкентцы, -цев; шымкентец, -тца; шымкентка, -тки;
Из шымкентского аэропорта москвичи сразу отправились в древний Сайрам, некогда бывший знаменитым городом Испиджаб на Великом шелковом пути.  Каз. правда 24 авг. 2007. Шымкентец Яхия Ауельбеков одухотворяет обычные куски дерева. Южн. Казахстан 27 мая 2013. Кино по-шымкентский. Южн. Казахстан 20 февр. 2013. Гран-при областного конкурса «Арай-2014» в номинации «Эстрадный певец» получила шымкентка Айгерим Тажи. Южн. Казахстан 26 февр. 2014.

Шымырбай а  (каз. Шымырбай)
Шымырбайский;
шымырбайцы, -цев; 
шымырбайец, -йца; шымырбайка, -ки;

Шыпан а  (каз. Шыпан)
Шыпанский;
шыпанцы, -цев; 
шыпанец, -нца; шыпанка,-ки;

Шытты а (каз. Шытты)
Шыттинский;
шыттинцы, -цев; 
шыттинец, -нца; шыттинка, -нки;

Шынар а (каз. Шынар)
Шынарский;
Шынаровский;
шынарцы, -цев; шынарец, -рца; 
шынаровцы, -цев; шынаровец, -вца; шынаровка, -ки;

Шырылдак а (каз. Шырылдақ)
Шырылдакский;
шырылдакцы, -цев; шырылдакца (в им. п. обычно не употребляется);


Щ

Щербактинский р-н (каз. Шарбақты ауданы)
щербактины, -цев; 
В Щербактинском районе, наконец, прошли дожди, вновь зазеленела степь, поднимается разнотравье, режут глаз ярко-желтым ковром на полях цветы донника, даже дикая люцерна поднимается – хоть сейчас под косу. Звезды Прииртышья 28 июля 2014.

Щучинск г.
Щучинский;
щучинцы, -цев;
Встреча, которая состоялась в Щучинске в спорткомплексе «Жаксы», завершилась со счетом 5:4 в пользу «Динамо». https://aqparat.info

Щучинско-Бурабайская курортная зона
В летний сезон население Щучинско-Бурабайской курортной зоны увеличивается до пяти раз, а по выходным и до 10, достигая более 500 тысяч отдыхающих. Акмолинская правда 26 сентября2013.




Ы


Ыждыхат (каз. Ыждыхат)
Ыждыхатский;
ыждыхатцы, -цев; ыждыхатец, -тца;

Ызабулак а (каз. Ызабұлақ)
Ызабулакский;
ызабулакцы, -цев; ызабулакца (в им. п. обычно не употребляется);

Ызакол а (каз. Ызакөл)
Ызакольский;
ызакольцы, -цев; 

Ыкыластемир а (каз. Ыкыластемир)
ыкыластемирский;
ыкыластемирцы, -цев; 
ыкыластемирец, -рца; 
Победитель республиканских и областных творческих конкурсов, выпускник художественного колледжа имени А. Кастеева по программе «С дипломом – в село» приехал работать в школу имени М. Дулати в селе Ыкыластемир. Южн. Казахстан 28 мая 2012. Жители аула Ыкыластемир говорили о необходимости ремонта внутренних дорог. Южн. Казахстан 9 сент. 2013.

Ынталы а (каз. Ынталы)
ынталинский;
ынталинцы, -цев; 
Эти каналы позволят пустить в оборот около 1200 гектаров земель в Мыншукыре, Ынталы, Талапты и других аулах. Южн. Казахстан 26 мая 2014.


Ынтымак ао (каз. Ынтымақ)
Ынтымакский;
ынтымакцы, -цев; ынтымакца (в им. п. обычно не употребляется);
Уже в следующем году не будет проблем с поливом и у жителей Ынтымакского сельского округа Мактааральского района. Каз. правда 10 апр. 2010. 

Ырысты а (каз. Ырысты)
ырыстинский
ырыстинцы, -цев; 
ырыстинец, -нца; ырыстинка, -ки;

После распада совхоза «Славянский» жители отделения имени Ленина (сегодня аул Ырысты) организовали производственный кооператив и в его составе проработали несколько лет. Южн. Казахстан 8 окт. 2012. Сейчас в Ырысты под хлопчатником занято около 500 гектаров. Южн. Казахстан 8 окт. 2012. Наемные рабочие из соседней республики, хлынувшие к нам в прошлые времена на заработки, разбаловали жителей Ырысты.  Южн. Казахстан 8 окт. 2012.












































Приложение. 

Переименованные территориально-административные центры Республики Казахстан

Акмолинская область
1. Целиноградская область → Акмолинская область
2. Алексеевский район → Аккольский
3. Балкашинский район → Сандыктауский
4. Вишневский район → Аршалинский
5. Державинский район → Жаркаинский
6. Краснознаменский район → Егиндыкольский
7. Макинский район → Буландинский
8. Щучинский район → Бурабайский
9. 30 лет Казахстана → Жанаконыс
10. Акимовка → Кайракты
11. Александровка → Жибек жолы
12. Александровка → Наурызбай Батыра
13. Александровка → Кенесары
14. Алексеевка → Акколь
15. Багратионовка → Дамса
16. Барышевка → Муктыколь
17. Белоцерковка — Аккаин
18. Благодатное → Олжабай Батыра
19. Богдановка → Алаколь
20. Боевое → Жанатоган
21. Борисовка → Вишневка → Аршалы
22. Боровое → Бурабай
23. Братолюбовка → Далабай
24. Буденое → Хаджимукана
25. Буревестник → Жарлыколь
26. Владимиро-Михайловка → Есенгельды
27. Водопьяновка → Акадыр
28. Воробьевка → Сарыбулак
29. Вороновка → Баянбай
30. Восточное → Егиндыагаш
31. Вячеславка → Арнасай
32. Гайдар → Караколь
33. Гусарка → Домбыралы
34. Даниловка → Алтынды
35. Димитрово → Подлесное
36. Джамантуз → Кенесары
37. Днепропетровское → Коржынколь
38. Донское → Андыкожа Батыра
39. Дорогинка → Драгобул
40. Дорофеевка → Акылбая
41. Елено-Константиновское → Байкальское
42. Елизаветградское → Белое Озеро
43. Елизаветинка → Базайгыр
44. Ельтай → Жирен
45. Ерголка → Токтамыс
46. Еркендык → Балуан Шолака
47. Жанааул → Ангал Батыра
48. Жданово → Золотая Нива
49. Заборовка → Айдарлы
50. Звенигородка → Тайбай
51. Ивановка → Жолболды
52. Ивановское → Азат
53. Измайловка → Курылыс
54. Ильинка → Бестогай
55. Ильинка → Караоткель
56. имени XXI партсъезда → Шалгай
57. имени Ленинского Комсомола → Зерноградское
58. Инталы → Щорс → Наурызбай Батыр
59. Искра → Кына
60. Казгородок → Сырымбет
61. Казгородок → Ульги
62. Казгородок → Терсакан
63. Калинино → Караозек
64. Калинино → Кызылсуат
65. Карабулак → Карауыл Канай би
66. Карамышевка → Шубарагаш
67. Кзылжар → Жана-Турмыс
68. Кзылту → Кайнар
69. Кзыл-ту → с.им. Баубека батыра
70. Кирово → Кзылсу
71. Кирово → Коктал
72. Кирово → Рамадан
73. Кировское — Каражон
74. Климовка → Атамекен
75. Колоколовка → Караозек
76. Комсомольский → Аккудук
77. Коргальджино → Коргалжын
78. Красноводское → Айнаколь
79. Красногвардейское → Булакты
80. Краснознаменское → Егиндыколь
81. Красный Бор → Талкара
82. Красный Кордон → Тастыозек
83. Красный Флаг → Оразак
84. Куйбышевское → Даут
85. Курма → им. Кажимукана
86. Куропаткино → Кусеп
87. Кызылжар → Жана-Турмыс
88. Кызылказахстан → Балапан
89. Ладыженка → Тлекей
90. Ленинское → Куншалган
91. Лидиевка → Тастыадыр
92. Линеевка → Теректи
93. Лосевка → Богенбай бия
94. Луговое → Тасты
95. Лукашевка → Егемен
96. Любицкое → Актобе
97. Малиновка → Акмол
98. Мартыновка → Жалтырколь
99. Митрофановка → Бейса Хозирета
100. совхоз Вишневский → Мичурино → Акбулак
101. Нововладимировка → Булаксай
102. Новое → Бесбидаик
103. Ново-Лохвицкий → Костычево
104. Новостройка → Жанажайнак
105. Октябрь → Кзылжар
106. Октябрь → Желтау
107. Острогорка → Улан
108. Острогорское → Караколь
109. Павлоградка → Сарыколь
110. Пахарь → Карлыколь
111. Первомайское → Ескенежал
112. Победа → Баракколь
113. Подзаводск → Кызылкайнар
114. Подлесное → Байтерек
115. Покровка → Ак-Мечеть
116. Политехник → Сапак
117. Полтавское → Алаколь
118. Придорожное → Акбулак
119. Приозерное → Жалгызкарагай
120. Приозерное → Родина
121. Приречное → Акжар
122. Прохоровка → Байсуат
123. Пухальское → М.Габдуллина
124. Пятихатка → Кызылтал
125. Родионовка → Отемис
126. Раздольное → Бирсуат
127. Рождественка → Кабанбай Батыра
128. Романовка → Р.Кошкарбаева
129. Ростовка → Кумсуат
130. Сафроновское → Алтайское
131. свх. им. Титова → Шойындыколь
132. свх. им. КазЦИК → Бектау
133. свх. Одесский → Степок
134. Селетинское → Селета
135. Советское → Аксу
136. Сосновка → Карагай
137. Стаханово → Карагайлы
138. Степной → Дауылбай
139. Таганрогское → Ключи → Кулшин
140. Тимофеевка → Акмырза
141. Трудовое → Енбек
142. Тургеневка → Турген
143. Ушаково → Узунколь
144. Фрунзе → Кзылыагаш
145. Фурмановка → Бирсуат
146. Хвостовка → Балыкты
147. Херсоновка → Костомар
148. Целинное → Ушбулак
149. Целиноград → Акмола → Астана
150. Челкар → Егиндыколь
151. Черноярка → Каражар
152. Черняховское →Кырыккудук
153. Ярославка → Баягиз

Актюбинская область
1. Кандагачский район → Мугалжарский
2. Комсомольский район → Айтекебийский
3. Ленинский район → Каргалинский
4. Новороссийски район → Хромтауский
5. Челкарский район → Шалкарский
6. 13 лет Казахстана → Куандык
7. Александровка → Ш.Калдаякова
8. Алексеевка → Жарсай
9. Алимбетовка → Алимбет
10. Алипбайсаем → Алия
11. Анастасьевка → Бозтобе
12. Андреевка → Кызылжар
13. Астрахановка → Жанаталап
14. Байганин → Карауыкельды
15. Березовка → Каиндысай
16. Благодарное → Кызылжар
17. Бородиновка → Кайракты
18. Бородиновка → Шыгырлы
19. Брусиловка → Каракемер
20. Вознесеновка → Курайлы
21. Восток → Коктобе
22. Восточное → Сулуколь
23. Голубиновка → Коктогай
24. Григорьевка → Ашилисай
25. Дмитриевское → Кобелей
26. Жанакурылыс → Жаныс би
27. Жданово → Караши
28. Зеленый Дол → Кокуй
29. Золотоношенский → Илек
30. Ивановка → Тиккайын
31. Казанка → Казан
32. Калинино → Каралатсай
33. Кызылжар → Курлыс
34. Кзылпартизан → Акши
35. Кзылту → Егендыбулак
36. Коминтерн → Кутикул
37. Коминтерн → Аккаиын
38. Красноярский → Кызылжар
39. Кредиковка → Аккудук
40. Кузнецовск → Колденен Темир
41. Лохвицкое → Нариман
42. Луговое → Жеруйык
43. Матвеевка → Жарбутак
44. Михайловка → Курсай
45. Михайловка → Караколь
46. Молодежное → Тамды
47. Нагорное → Саржансай
48. Новая Москва → Жайылма
49. Новоалександровка → Отек
50. Новоалексеевка → Карагандысай
51. Новоалексеевка → Хобда
52. Нововведенка → Шандыаша
53. Новомихайловка → Байнасай
54. Новонадеждинка → Жарсай
55. Новороссийское →Акжар
56. Новосергеевка → Кумсай
57. Новостепановка → К.Нокина
58. Новоукраинка → Талдысай
59. Новофедоровка → Акмоласай
60. Новый → Жанаконыс
61. Октябрьск → Кандагаш
62. Октябрьское → Кайнар
63. Павловка → Есет батыра Кокиулы
64. Перелюбовка → Аксай
65. Петровка → Аксазды
66. Покровка → Сагашили
67. Приозерное → Акколь
68. Прогресс → Маржанбулак
69. Псковский → Айке
70. Пятигорка → Бестау
71. Родники → Булакты
72. Романовка → Шиели
73. Ропповка → Байтак
74. Рыбаковка → Жанажол
75. Саркамыс → М. Шыманулы
76. Сергеевка → Тепсен Карабулак
77. Ставрополь → Байганин
78. Степановка → Курмансай
79. Степное → Кокпекты
80. Стоковое → Теректы
81. Студенческое → Борте
82. Сусановка → Онгар
83. Троицкое → Тассай
84. Украинка → Кайранколь
85. Урожайное → Актасты
86. Успеновка → Терсаккан
87. Хабаловка → им. И.Билтабанова
88. Херсон → Акжайык
89. Херсоновка → Казакай
90. Целинное → Кокпекты
91. Чайда → Шанды
92. Черкасский → Отек
93. Черноводск → Каракудук
94. Шевченко → Миялыколь
95. Шибаевка → Нурбулак
96. Щербаковское → Талдысай
97. Эмба-5 → Жем
98. Эрзерум → Сарыбулак
99. Юбилейный → Алтынды
100. Ярославское → Жамбыл

Алматинская область
1. Нарынкольский район → Раимбекский
2. Кировский район → Коксуский
3. Каскеленский район → Карасайский
4. 10 лет Каз. ССР → Жамбыл
5. 12 декабря → Жапек батыр
6. 15 лет КазССР → Казахстан
7. 30 лет КазССР → Надиризбек
8. Абакумовка → Джансунгуров → Жансунгиров
9. Агарту → Козыбаев
10. Александровка → Саймасай
11. Алексеевка → Байтерек
12. Анатольевка → Ащыбулак
13. Андреевка → Кабанбай
14. Антоновка → Алмалы
15. Антоновка → Койлык
16. Ащибулак → М.Туймебаев
17. База КНИИЖ → Мынбаев
18. Белокаменка → Актасты
19. Березовка → Коржымбай
20. Биокомбинат → Енбекши
21. Буденное → М.Баисов
22. ВАСХНИЛ → Кайнар
23. Веселое → Шатырбай
24. Винсовхоз → им. Тюйменбаева
25. Ворошилово → Талас
26. Восход → Долан
27. Вторая Пятилетка → Алатау
28. Гагарино → Альмерек
29. Герасимовка → Сапак
30. Глиновка → Ушбулак
31. Голубев Запор → Чимбулак
32. Голубиновка → Жайнак батыра
33. Горно-Октябрьское → Коктобе
34. Горный → Танбалытас
35. Горный Гигант → Красное Поле → Гульдала
36. Горный Садовод → Бескайнар
37. Городок ИЗР → Рахат
38. Дальний Восток → Ескельды → Коскельды би
39. Дзержинский → Актас
40. Дзержинское → Бесагаш
41. Дзержинск → Сапак
42. Десять лет КазССР → Жамбыл
43. Дмитриевка → Шиликемер
44. Дмитриевка → Байсерке
45. Дружба → Достык
46. Дружба → Достык
47. Жданово → Еркин
48. Жанатурмыс → Ж.Кайыпов
49. Заречное → Мойнак
50. Заря → Отенай
51. им. Валиханова → Копа
52. им. Дзержинского → Кызылжар
53. им. Кирова → Таскудук
54. им. Кирова → Кокжайдак
55. им. Чапаева → Карагайлы
56. им. Энгельса → Карасаз
57. Интернациональное → Айтей
58. Казанско-Богородское → Узынагач → Узун-Агач
59. Каз.МИС → Теректы
60. Казстрой → Береке
61. Кайназарка → Кайназар
62. Калинина → Сатай
63. Калинино → Туздыбастау
64. Калинино → Басши
65. Калиновка → Коктобе
66. Калиновка → Талдыбулак
67. Каменка → Таусамалы
68. Капальское → Тамбапал
69. Каратальское → Караталды
70. Карашиган → М.Тулебаева
71. Каргалинка → Каргалы
72. Карла Маркса → Караарша
73. Каскелен → Карасай
74. КИЗ → Алмалыбак
75. Кирово → У.Карибаева
76. Кирово → Еркин
77. Кирово → Жетысу
78. Кирово → Таскудук
79. Кировск → Толе-би
80. Кировский → Балпык би
81. Киши Жаланаш → А.Нусипбекова
82. Ключевое → Кайнарлы
83. Ключевое → Кокжазык
84. Ключи → Карабулак
85. Колпаковское → Дзержинское → Токжайлау
86. клх. 30 лет Казахстана → Карасу
87. Коммунизм → Жайпак
88. Комсомол → Ащибулак
89. Комсомольское → Колбай
90. Константиновка → Кокжар
91. Кр. Восток → Акжар
92. Кр. Восток → Канабек
93. Кр. Восток → Орикты
94. Красногоровка → Карымсак
95. Красный Восток → Канабек
96. Кривошеевка → Куренбел
97. Круглое → Куренбел
98. Крупское → Бактыбай Жолбарысулы
99. Куйбышево → Карасай
100. Куликовка → Сарыбулак
101. Кульжинское → Нияз
102. Кызылащи → Ж.Балапанова
103. Кызылту →  Б.Сырттанова
104. Ленинский Путь → Бастобе
105. Ленино → Мамбет
106. Луговое → Терсакан
107. Малиновка → Теректы
108. Милянфан → Актоган
109. Мирное → Остемир
110. Мичурино → Бельбулак
111. Молодежный → им. Головацкого
112. Надеждинская → Иссык → Есик
113. Надеждовка → Коныр
114. Николаевка → Акжар
115. Николаевка → Жетиген
116. Николаевка → Куйган
117. Новоалександровка → Керу
118. Новоалексеевка → Байтерек
119. Новопокровка → Алмалы
120. Новороссийское → Касымбек
121. Новый → Косозек
122. Новый → Рахат
123. Обуховка → Булакты
124. Октябрь → Жарлыозек
125. Октябрь → Теректы
126. Октябрь → Нура
127. Октябрьское → Иргели
128. Октябрьское → Касаин Бежанов
129. Осиновка → Теректы
130. Панфилов → Жаркент
131. Первоемайское → Бекболат Ашекеев
132. Первое Мая → Актобе
133. Петропавловка → Актума
134. Плодоягодное → Шалкар
135. Подгорное → Кыргызсай
136. Покатиловка → Екиаша
137. Политотдел → Жалпаксай
138. Политотдельское → Алмалыбак
139. Приморец → Ушкомей
140. Прогресс → У.Каиырбаев
141. Пролетарский труд → Бирлик
142. Прудки → Аккайнар
143. Прямой Путь → Иргели
144. Путь Ильича → Коксай
145. Радиоцентр №5 →  Коктерек
146. Развильное → Жаналык
147. Раздольное → Кендала
148. Рославльский → Матибулак
149. Рыбачье → Камыскала
150. Садовое → Ешкиолмес
151. Саратовка → Кзылкаин
152. свх. 50 лет Октября →  Бирлик
153. свх Левобережный → Карабулак
154. свх. Гвардейский → Айдарлы
155. свх. Плодоягодный →  Шалкар
156. Селекция → Колди
157. Сергеевка → Бесмойнак
158. Совет →  Кызылжар
159. Соколовка → Каргалы
160. Социалды →  Кайнар
161. Стаханово → Улан
162. Таран → Б.Кыдырбекулы
163. Таутургень →  Кулмамбет ауылы
164. Тельмана → Сырымбет
165. Тонкерис → Ашим
166. Троицкое → Кокжазык
167. Ульяновское → Ынтымак
168. Урицкое → Акбастау
169. Успеновка → Бибакан
170. Фабричный → Каргалы;
171. Фрунзе → Туганбай
172. Фурманово →  Беринтас
173. Фурманово → Ушкайын
174. Холмогоровка → Шаган
175. Царицынское → Буденновское
176. Чапаев → Карагайлы
177. Чистопольское → Актубек
178. Чкалово → Шубар
179. Шиликемер → Н.Тлендиев
180. Энгельс → Жетыжал
181. Энергия → Алмалы
182. Энергетический → Отеген Батыр
183. Юбилейный → Кольсай
184. Яблоневый Сад → Баганашыл

Атырауская область
1. Гурьевская область → Атырауская
2. Эмбинский район → Жылыойский
3. Денгизский район → Курмангазинский
4. Гурьев → Атырау
5. Богатый → Амангельды
6. Ганюшкино → Курмангазы
7. Горы → Аккала
8. Гран → Оркен
9. Гребенщиково → Ынтымак
10. Дальний → Акжар
11. Забурунье → Зинеден
12. Зеленое → Коктогай
13. Канал → Бала Ораза
14. Карманов → Кенори
15. Каспаркино → Кумаргалы
16. Киров → Дашин
17. Кобяково → Даулеткерей
18. Ковалево → Даулет
19. Кулагино → Есбол
20. Курилкино → Кекарна
21. Ленинградское → Аксай
22. Мартышкино → Шайхы
23. Новобогатинское → Камыскала → Хамита Ергалиева
24. Опытное Поле → Сарайшыгы
25. Память Ильича → Береке
26. Редуть → Талдыколь
27. Рембаза → Балыкши
28. Сорочинко → Аккаин
29. Топайлы → Отешкали Атамбаева
30. Утера → Бирлик
31. Чапаево → Тащыкудук
32. Чкалово → Бейбарыс
33. Яманхалинка → Махамбет

Восточно-Казахстанская область
1. 1 мая → Жогары Егинсу
2. Аксаковка → Кольденен;
3. Александра Невского → Каракожа
4. Алексеевка → Жанаауыл
5. Алексеевка → Казымбет
6. Алексеевка → Теректы
7. Андреевка → Жанатилеу
8. Большая Буконь → Үлкен Бөкен
9. Большенарымское → Улькен Нарын
10. Б.Владимировка → Бескарагай
11. Багратионовка → Койтас
12. Батуринка → Иирли
13. Белая Школа → Акмектеп
14. Белое → Аксу
15. Благодарное → Кельдымурат;
16. Бобровка → Тоскайын
17. Большевик → Тассай
18. Буденновка → Тоскайын
19. Васильевка → Мамай Батыр
20. Васильковка → Батыр Капай
21. Верхнеберезовка → Каинды
22. Верх-Катунь → Акшарбак
23. Вознесеновка → Бирлик
24. Вознесенка → Сарыолен
25. Воронцовка → Жарык
26. Ворошилово → Шалкар
27. Восток → Каинды
28. Высокогорка → Карабулак
29. Георгиевка → Кольбатау
30. Горное → Акбулак
31. Горняк → Желдиозек
32. Громовка → Конырбиик
33. Дарственное → Барак батыра
34. Дирижабль → Кызылсу
35. Завидное → Айыртау
36. Засимовка → Кызылкаин
37. Зеленое → Алгабас
38. Знаменка → Акшаули
39. Жарбулак → Кабанбай
40. Ивановка → Кокжайык
41. Игоревка → Сулусары
42. Ильинка → Бирликшил
43. Ириновка → Кокозек
44. Калинино → Егиндыбулак
45. Карповка → Узынжал
46. Кзыл Жулдыз → им Айтбая
47. Кзылказах → Кабанбай
48. Кирилловское → Кировка → Каратума
49. Кирово → Жаналык
50. Ковалевка → Баймурат
51. Комсомол → Жетыарал
52. Криуши → Аршалы
53. Крупское → Кабанбай
54. Лениногорск → Риддер
55. Луговое → Шариптогай
56. Маковка → Салкынтобе
57. Маралиха → Маралды
58. Мариновка → Былкылдак
59. Медведка → Белкарагай
60. Мирный → Коктерек
61. Михайло-Архангельское → Ленинка → Сагыр
62. Михайловка → Кызылагаш
63. Мичуринское → Кенсай
64. Некрасовка → Сегизбай
65. Нижняя Еловка → Балыктыбулак
66. Никитинка → Бозанбай
67. Николаевка → Кентарлау
68. Николаевка → Моиылды
69. Нов. Бухтарма → Жанга Бухтарма
70. Новая База → Жаркын
71. Новообухово → Каракол
72. Новореченск → Жанаозень
73. Новотроицкое → Карабуйрат
74. Октябрьский → Еспе
75. Орловка → Шапагаты
76. Остриковка → Костобе
77. Переятинка → Укили
78. Петровское → Кызылбулак
79. Платово → Сарытау
80. Подгорное → Жыланды
81. Покровка → Каражал
82. Покровка → Манырак
83. Предгорное → Алтыншокы
84. Приозерное → Тугыл
85. Приречное → Алтай
86. Прохладное → Тасбулак
87. Пугачево → Ушбулак
88. Раздольное → Сарыолен
89. Репинка → Караколь
90. Рожково → Биржан
91. Романовка → Ажа
92. Саратовка → Койтас
93. Свободное → Сентас
94. Семипалатинск → Семей
95. Сергеевка → Кайнар
96. Сергиополь → Мамырсу
97. Скалистое → И.Айтыков
98. Славянка → Кайнды
99. Сорвенок → Бугымуиз
100. Сосновка → Жылгыз-Карагай
101. Социал → Каргыбал
102. Терентьевка → Каратобе
103. Точка → Б.Утепов
104. Троицкое → Салкынтобе
105. Успенка → Акжайлау
106. Филипповка → Шымылдык
107. Фыкалка → Бекалка
108. Чайковка → Жазык
109. Чаловка → Талды
110. Чарск → Шар
111. Черновая → Аккайнар
112. Черняевка → Калжыр
113. Шереметьевка → Аркат
114. Шереметьевка → Жарыктас
115. Щербаковка → Кызымшек
116. Юбилейный → Боке
117. Южный → Жана Тилек
118. Язовая → Жазаба

Жамбылская область
1. Свердловский район → Байзакский
2. Луговской район → Рыскуловский
3. Чуйский район → Шуский
4. 40 лет Победы → Байтели
5. Алексеевка → Кольтоган
6. Амангельды → Кокбастау
7. Амангельды → Т.Дуйсебайулы
8. Андреевка → Болтирик
9. Аспара → Акермен
10. Благовещенка → Кайнар
11. Большевик → Актоган
12. Братское → Шинбулак
13. Бурное → им. Б.Момышулы
14. Бурнооктябрьское → Нурлыкент
15. Вознесеновка → Ворошиловка →  Ленина →  Кемер →  Конаева
16. Гагарино → Туктибай
17. Георгиевка →  Кордай
18. Головановка → Костобе
19. Головачевка → Айша биби
20. Горноникольское → Коктобе
21. Гуляевка → Фурмановка → Мойынкум
22. Джамбул → Тараз
23. Дунгановка → Жалпак-тобе
24. Евгеньевка → Кольбастау
25. Зыковка → Журымбай
26. им. Жданова → Жданово → Т.Рыскулов
27. им. Кирова → Сурат
28. Казанка → Карикорган
29. Калинино → Кокдонен
30. Кантемировка → Кошкарата
31. Кастальевка → Косболтек
32. Кенес → Ертай
33. Кирово → Аккайнар
34. Кишмиши → Аухатты
35. Коммунар → Игилик
36. Королевка → Жибек Жолы
37. Красногорка → Улькен Сулутор
38. Краснооктябрьское → Акарал
39. Кременевка → Шакпак ата
40. Кузьминка → Сарымолдаев
41. Курдай-Павловка → Белашово
42. Кызылотау → Кушаман
43. Кызылту → Тескентоган
44. Лапшино → Тассай
45. Ленин → Р.Сабденова
46. Ленинский путь → Абдукадыр
47. Ленинское → Динмухамед Конавев
48. Ленинское → Дикан
49. Луговое → Курык
50. Луначарское → Рысбек
51. Любимовка → Космурат
52. Малоархангельское → Красный Октябрь → Сулутор
53. Матыбулак → имени Кенена Азербаева
54. Михайловка → Сарыкемер
55. Михайловка → Карасай Батыр
56. Некрасовка → Актасты
57. Николаевка → Шапырашты
58. Новоалександровка → Керу
59. Нововознесеновка → Коктобе
60. Ново-Воскресеновка → Коктобе → Андас батыра
61. Новоивановка → Жетыбай
62. Новониколаевка → Байзак
63. Новопокровка → Актобе
64. Новотроицкое → Толе би
65. Октябрьский → Байтерек
66. Петровка → Карасаз
67. Подгорное → Кумарык
68. Рисороб → Какпактас
69. Ровное → Бурыл
70. Самсоновка → Куренбель
71. Свеклосовхоз → Талас
72. Свердлово → Ботамойнак
73. свх.им. Чапаева → Тегистик
74. Талды-озек → имени Кылышбай Ержанулы
75. Тельмана → Жаксылык
76. Туркестан → Ашир Буркитбаев
77. Успеновка → Беткайнар
78. Успеновка → Коныртобе
79. Черная Речка → Карасу
80. Шаповаловка → Буденовка → Туймекен
81. Юсуповка → Бакалы
82. Ясная Поляна → Береке

Западно-Казахстанская область
1. Чапаевский район → Акжаикский
2. Урдинский район → Бокейординский
3. Августовка → Майтубек
4. Антонов → Атакемен
5. Барановка → Самал
6. Батурино → Аксуат
7. Бахирево → Ушкудук
8. Березин → Кайынды
9. Богатырево → Болашак
10. Большевик → Жигер
11. Большевик → Жиеккум
12. Верхневологино → Алгабас
13. Ворошилово → Карасу
14. Восход → Аксогым
15. Горбуново → Жанажол
16. Горячкино→ Мойылды
17. Григорьевка → Кентубек
18. Димитрово → Ниязбек
19. Долинское → Тонкерис
20. Зерновая → Аманат
21. Искра → Уялы
22. Искра → Сасай
23. Каленый→ Акбулак
24. Калмыково → Тайпак
25. Каменка → Таскала
26. Карманово → Кыркопа
27. Кзылту → Аксай
28. Ким → Бактыарал
29. Кирово → Бесоба
30. Кожехарово → Жанабулак
31. Коминтерн → Шагырлой
32. Константиновка → Аккудык
33. Кордон → Бителеу
34. Котельниково → Алмалы
35. Красногорское → Кызылоба
36. Крушино-канава → Жанааул
37. Курайлысай → Жубана Молдагалиева
38. Лебедевка → Сегизсай
39. Логашкин → Мерей
40. Локтево → Косшогыл
41. Марксизм → Торыатбас
42. Мартыново → Оян
43. Мергенево → Мерген
44. Мокринское → Жанажол
45. Молочный → Акадыр
46. Никонор → Кособа
47. Новопетровка → Карагаш
48. Облавка → Бумаколь
49. Паника → Актау
50. Подтяжки → Мереке
51. Порт-Артур → Акпатер
52. Редут → Талдыколь
53. Русская Таловка → Ашысай
54. Ростоши → Белес
55. Семиглавый Мар → Достык
56. Совхозное → Атамекен
57. Сорочинко → Аккаин
58. Талап → им. Ж.Молдагалиева
59. Таран → Бозай
60. Тельново → Тегисжол
61. Факеево → Сарыколь
62. Феофаново → Жайык
63. Фурманово → Достык
64. Харкин → Шабдарнаб
65. Чапаево → Тушикудук
66. Чапово → Махамбет
67. Чижа 1-я → Шежин 1-й
68. Чижа 2-я → Шежин 2-й
69. Чкалово → Бейбарс
70. Шильная балка → Аккурай
71. Шипово → Мерей
72. Юлаево → Жолап

Карагандинская область
1. Мичуринский район → Абайский
2. Ульяновский район → Бухар-Жирауский
3. 17 лет Октября → Жараспай
4. Акшатау → Жарылгап батыр
5. Аппаз → М.Жумажанова
6. Баронское → Пушкино → Алгабас
7. Батпактинское → Батпакты
8. Бахтинское → Бакты
9. Богучар → Шункырколь
10. Вольское → Сарыозек
11. Восточно-Коунрадский → Шыгыс-Конырат
12. Восьмой аул → Сегизинши
13. Донское → Куланотпес
14. Дружба → Байдалы-би
15. Дубовка → Караколь
16. Жарык → Сейфулин
17. Захаровка → Акмешит
18. Зеленая Балка → Доскейаулы
19. Ивановка → К. Мынбаева
20. имени Тельмана → Энтузиаст → Ахметаулы
21. Иртышское → Ертыс
22. Казгородок → Кертинди
23. Калининское → Акоре
24. Карбушевка → Коктас
25. Киргизия → Буркутты
26. Колхозное → Ульяновский → Ботакара
27. Комсомольский → Карабулак
28. Красный Кут → Ошаганды
29. Красная Поляна → Ынтыман
30. Крестовка → Сарыозен
31. Крониловское → Батпак
32. Кузнецк → Тогызкудук
33. Кызылтасское → Кызылтас
34. Литвиновка → Есиль
35. Миньковка → Байкадам
36. Молодежное → Акбулат
37. Молодецкое → Жанаталап
38. Морозовка → Уызбай
39. Никольский → Сатпаев
40. Нов. Кронштадт → Акпан
41. Новостройка → Тузды
42. Озерное → Бухар-Жырау
43. Озерное → Ералы
44. Озерное → Шашубай
45. Октябрьский → Суыксу
46. Октябрьское → Карагайлы
47. Оросительный → Карамола
48. Петровка → Бастау
49. Плаховка → Кантай
50. Пригородное → Акжол
51. Победа → Шалкар
52. Подгорное → Акжол
53. Покорное → Баймырза
54. Прогресс → Томар
55. Пролетарское → Акбулак
56. Пролетарское → Шешенкара
57. Промышленный → Корганбай
58. Просторное → Акой
59. Путь Ленина → Байтуган
60. Пушкино → Акбель
61. Рассвет → Караагаш
62. Рассвет → Ынтымак
63. Роднички → Топарколь
64. Рыбинское → Косшокы
65. Садовое → Киндик
66. Семеновка → Кабакол
67. свх. им. Свердлова → Кокпекты
68. свх. Ленинский → Айман
69. свх. Нуринский → Изенды
70. Святогоровка → Сазат
71. Скобелевка → Сункар
72. Токаревка → им. Г.Мустафина
73. Трудовое → Актас
74. Хорошевское → Бельагаш
75. Черниговка → Кобетей

Кызылординская область
1. Акжол → им. Машбека Налибаева
2. Аралсульфат → Жаксыкылыш
3. Арыкбалык → с.им. Жанкожа батыра
4. Ирколь → с.им. И.Жакаева
5. Кердели → с.им. H.Бекежанова
6. Кольарык → с.им. Актан батыра
7. Ленинск → Байконыр
8. Новоказалинск → Айтеке би
9. свх. Джамбула → Жаланаш

Мангистауская область
1. Мангышлакская область → Мангистауская
2. Шевченко → Актау
3. Ералиев → Курык
4. Октябрьское → Бостан
5. Опорный → Боранкуль
6. Кзыласкер → Сам
7. Тельман → С.Шапагатова
8. Новый Узень → Жанаозень
9. Узень → Кызылсай
10. Мангышлак → Мангистау

Костанайская область
1. Кустанайская область → Костанайская
2. Семиозерный район → Аулиекольский
3. Орджоникидзевский район → Денисовский
4. Ленинский район → Узункольский
5. Камышинский район → Камыстинский
6. Комсомольский район → Карабалыкский
7. Боровской район → Мендыкаринский
8. Адаевка → Адай
9. Аймагамбетово → Дзержинское → Аккарга
10. Актобе → Майлин
11. Боровское → Мендыкара
12. Вениаминовское → Молодежное
13. Ворошиловка → Аксу
14. Всесвятское → Урицкий → Сарыколь
15. Георгиевка → Аршалы
16. Демьяновка → Ленинское → Узунколь
17. Диевка → Мырзаколь
18. Димитрово → Танабай
19. Докучаевка → Караменды
20. имени Белинского → Каиндыколь
21. имени Ворошилова → Новонаурзумский → Кожа
22. имени Крупской → Кабырга
23. имени Ломоносова → Каскат
24. Камышное → Камысты
25. Карагайлы → имени Шокая
26. Ковыльный → Жалгызтал
27. Кокчетавский → Целинное
28. Комсомолец → Карабалык
29. Комсомольский → Мереке
30. Комсомольский → Шуркынколь
31. Наумовка → Шукубай
32. Орджоникидзе → Денисовка
33. Очередное → Матросово
34. Павловский → Горняцкий
35. Пушкино → Жаильма
36. Семиозерное → Аулиеколь
37. Силантьевка → Убаганское
38. Целинный → Шобанколь → К.Тургымбаева
39. Чапаево → Жаркаин
40. Чапай → Косжан
41. Юбилейное → Милысай
42. Южный → Карамырза
43. Юльевка → Сулуколь

Павлодарская область
1. Краснокутский район → Актогайский
2. XVIII Партсъезд → Ынтымак
3. 25 лет Октября → Аульбек
4. Абросимовка → Карабузау
5. Авангард → Достык
6. Алексеевка → Кундыколь
7. Антоновка → Енбекши
8. Артемовка → Бескепе
9. Белешское → Жоломан
10. Беловодск → Шубарат
11. Белогорье → Коктобе
12. Белоцерковка → Ильичевка → Казыкеткен
13. Березовка → Актау
14. Бобровка → Жанабет
15. Великокняжеское → Алексеевка
16. Ветловая Гора → Краснокутск → Актогай
17. Владимировка → Степное
18. Восточное → им. А.Баймульдина
19. Голубовка → Тохта
20. Грабово → Косагаш
21. Григорьевка → Жана кала
22. Грязновка → Казалы → М.Омарова
23. Духовницкое → Аккудук
24. Ермак → Аксу
25. Жданово → Суатколь
26. Жданово → Ленинградское → Приречное
27. Жидковка → Сарышиганак
28. Заречное → Кзылжар
29. им. Чкалова → Муткеново
30. К.Маркса → Жертумсык
31. Кайманчиха → И.Байзакова
32. Карабура → Тимирязево
33. Качиры → Кашыр → Теренколь
34. Кирово → Майлайсары
35. Комаровка → Аккайын
36. Комарицино → Каратогай
37. Комсомольский → Шикилдак
38. Котельниково → Косколь
39. Краснокутский → Шолаксор
40. Кубань → Караой
41. Куйбышево → Акжол
42. Кутузово → Майконыр
43. Лебяжье → Акку
44. Ленино → Айтей батыра
45. Майск → Жанатан
46. Муткенов → Естая
47. Найдорф → Новая Деревня
48. Никаноровка → Актайлак
49. Николаевка → Мамбетколь
50. Новоалексеевка → Жолболдык
51. Новоивановка → Роте-Фане → Косагаш
52. Новокузьминка → Жана Жулдыз
53. Октябрь → Караоткель
54. Октябрьское → Аульбек
55. Орловка → Кенгеуус
56. Павловка → Конырозек
57. Первое мая → Жарылгап
58. Песчаное → Бесжах
59. Печерск → На страже → Печерск → Теренсай
60. Прииртышское → Урлютюб
61. Путь Ильича → Коктерек
62. Пушкино → Агашарын
63. Рассвет → Кожамжар
64. Романовка → Маралды
65. свх. им. Чапаева → Саты
66. свх.10 лет КазССР → Каракудук
67. свх. Западный → Кызылкак
68. свх. Иртышский → Кзылжар
69. свх. Казанский → Жумыскер
70. свх. Кызылкураминский → Басколь
71. свх. Лебяжинский → Шарбакты
72. свх. Потанинский → Айнаколь
73. свх. Пригородный → Уштерек
74. свх. Спартак → Караоба
75. свх. Целинный → Курколь
76. свх. Южный → Южное → Куркели
77. Северное → Ертыс
78. Сладководск → Селеты
79. Спутник → Жанатурмыс
80. Сталино → Ленино → Акши
81. Степное → Коктобе
82. Степное → Беректал
83. Стояновка → Енбекши
84. Суворово → Узынсу
85. Троицкое → Маркатай
86. Трофимовка → Сулуагаш
87. Угольное → Жуантобе
88. Усачево → Тортай
89. Федоровка → Томарлы
90. Черемушка → Тайконыр
91. Шевченково → Актайляк
92. Экибазтуский → Тортуй
93. Южное → Капар

Северо-Казахстанская область
1. Кзылтуский район → Уалихановский
2. Володарский район → Айыртауский
3. Ленинский район → Акжарский
4. Красноармейский район → Таиншский
5. Булаевский район → Магжана Жумабаева
6. Бишкульский район → Кзылжарский
7. Целинный район → Габита Мусрепова
8. Сергиевский район → Шал акына
9. Ленинский район → Есильский
10. Советский район → Аккаинский
11. 5 декабря → Береке
12. Альва →Алуа
13. Альжанка → Альжан
14. Ашанино → Трудовой → Куйбышевский → Новоишимский
15. Бидайыкское - Бидайык
16. Бурлукское → Бурлык
17. Верх. Бурлук → Жогаргы Бурлык
18. Восточное → Егиндыагаш
19. Гавриловка → Кокалажар
20. Дружба → Жарыкопа
21. Ельтайский → Коктерек
22. Жданово → Шоптыколь
23. Знаменка → Пролетарка
24. Западное → Нурынбет
25. Западное → Токсан би
26. имени Маленкова → Молодогвардейское
27. имени Мичурина → Победа → Целинное
28. Ишимское → Есиль
29. Карагандинское → Караганды
30. Карсаковка → Карсак
31. Кенаши → Акана серэ
32. Кзылту → Кишкенеколь
33. Колосовка → Улгули
34. Комсомольское → Аккудук
35. Комсомольское → Узунколь
36. Красное → Ногайбай
37. Кривоозерное → Володарское → Саумаколь
38. Кузбасс → Аксай
39. Куйбышевский → Даут → Дауит
40. Кызыласкер → Кумтоккен
41. Кызылтусское → Кызылту
42. Ленино → Ы. Ыбраева;
43. Мадениет → Карасай батыра
44. Манчжурка → Златогорка → Агантай батыра
45. Махоровка → Киялы
46. Ниж. Бурлук → Томенги Бурлык
47. Новокрасновское → Мортык
48. Найдорф → Аксары
49. Наследниковка → Баян
50. Озерное → Тлеусай
51. Октябрьское → Куртай
52. Октябрьское → Узынжар
53. Пономаревский → Володарское
54. Рыбинка → Тендык
55. Севастопольское → Шункырколь
56. Сейфуллино → Сейфолла
57. Степное → Куртай
58. Степной → Кобенсай
59. Совхозное → Акжаркын
60. Сухотинский → Красноармейск → Таинша
61. Тахатаброд → Тактыоткель
62. Толбухино → Тельжан
63. Узункольский свх. → Бастомар
64. Фурмановка → Байтерек
65. Чапаевское → Мерген
66. Черниговское → Кондыбай
67. Чистяковка → Алкатерек
68. Ядренка → Целинное
69. Якши-Янгистау → Жаксы Жангызтау

Южно-Казахстанская область
1. Алгабаский район → Байдыбекский район
2. Кзылкумский район → Отрарский район
3. Ленинский район → Казыгуртский район
4. Бугунский район → Ордабасынский район
5. Ленгерский район → Толебийский район
6. 13 лет Казахской ССР → Карабау
7. 15 лет Казахской ССР → Шырылдак
8. 40 лет Октября → Торткуль
9. 60 лет Казахской ССР → Егизкум
10. 60 лет Казахстана → Костакыр
11. 60 лет Октября → Казахстан
12. Александровка → Достык
13. Алексеевское → Ленинское → Казыгурт → Кыдыр Мамбетулы
14. Антоновка → Кершетас
15. Белые воды → Аксукент
16. Березовка → Береке
17. Блинково → Тасарык
18. Большевик → Зердели
19. Ванновка → Т.Рыскулов
20. Владимировка → Жиланды
21. Вознесеновка → Тастумсык
22. Воинка → Когалы
23. Ворошиловское → Курманата
24. Второй Тюлькубас → Мантая Жаримбетова
25. Высокое → Шакпакбаба
26. Галкино → Зертас
27. Георгиевка → Коксейек
28. Глинково → Акбастау
29. Горное → Кабыланбек
30. Димитрова → Жиынбая
31. Дорофеевка → Первомаевка → Биринчи Мамыр
32. Ермоловка → им. Б.Исаханова
33. Жданов → Байдала
34. Железнодорожное → Темиржол
35. Ильинка → Кереит
36. Ильич → Атакент
37. им. Дзержинского → им. Нурмухаммеда Есентаева
38. им. Жданова → Монтайтас
39. им. Попова → Караозек
40. им. Терешковой → Мырзашол
41. Интернациональное → Жолбарыс Калшораев
42. Карл Маркс → Енкес
43. Кирово → Казыбек би
44. Кирово → Майлыошак
45. Кировский → Асыката
46. Кирпичное → Кемер
47. Китаевка → Байдыбек ата
48. Константиновка → Тоболино → Дербисек
49. Корниловка → Жаскешу
50. Красино → Дархан
51. Красная звезда → Абдихалыка
52. Красноводск → Мартобе
53. Красное → Ынтымак
54. Красный Боец → Балдыберек
55. Красный Водопад → Сархырама
56. Красный мост → Акшиганак
57. Куйбышево → Акбиик
58. Кызыл Казахстан → Молыбая Оразалиева
59. Лапшино → Тассай
60. Ленина → Жаңатұрмыс
61. Ленинабад → Сырабат
62. Леонтьевка → Жарынбас
63. М. Горького → Аша
64. Мамаевка → Кольтоган
65. Микоян → Ынтымак
66. Минеральные воды → Жылы су
67. Михайловка → Кошкарата
68. Михайловка → Маятас
69. Мичурин → Нурлыжол
70. Мичурина → Майтобе
71. Нестеровка → Кызылканат
72. Ниж. Боралдай → Тайманова
73. Новониколаевка → Жабаглы
74. Новостройка → Кызылкия
75. Новостройка → Алатау
76. Обручевка → Караспан
77. Октябрьское → Каракум
78. Опыт → Алтынбастау
79. Орловка → Алмалы
80. Первотугайное → Курбаната
81. Плодовиноградное → Жузимдик
82. Победа → Атамура
83. Подгорное → Саркырама
84. Покатиловка → Береке
85. Прибрежное → Алтын кемер
86. Пригородное → Коштигерменти
87. Притрактовое → Жибек Жолы
88. Прогресс → Кокпарсай
89. Прогресс → Туран
90. Пролетарка → Султанабад
91. Пушкина → Шоктас
92. Самсоновка → Акбулак
93. Сергиевка → Ынтымак
94. Скреплевка → Бургулюк
95. Славянка → Мырзакент
96. Советское → Каратобе
97. Советское → Комешбулак
98. Стаханов → Достык
99. Степное → Акжар
100. Темирлановка → Темирлан
101. Трудовосток → Т.Жайлыбаев
102. Успеновка → Алшалы
103. Фогелевка → Рабат
104. Целинное → Берекели
105. Чапаев → Биртилек
106. Чапаева → Шарафкент,
107. Черноводск → Карасу
108. Черняевка → Полторацкое → Жибек Жолы
109. Чкалов → Сулубулак
110. Чубаровка → Шубар
111. Шавровка → Абай
112. Энгельс → Енбекши
113. Энгельс → Каракур  
114. → Оркен
115. Юбилейное → Жаушыкум
















ЗАКЛЮЧЕНИЕ


Обусловленность языковых процессов процессами социальными совершенно очевидна, и русская орфография не является исключением: она также становится своеобразным зеркалом кардинальных преобразований в обществе и общественном сознании. 
Нормозадающие механизмы в современном обществе претерпели серьезные изменения, и это создает реальную проблему для нормализационного процесса новых явлений в языке. Очевидным является факт отставания кодификации от нормы. В этой связи особенно актуальным становится развитие научного подхода к нормативной оценке новых явлений.
Наметившееся в настоящее время преодоление существующей в русском языке искусственной цепочки «словарь-словарь-словарь», когда вновь издавшиеся словари ориентировались только на орфографию словаря предшествующего и абсолютно не учитывали того нового, что накопилось в орфографической практике, постепенно сменяется естественной цепочкой «язык – словарь – язык», при которой «явление (слово) извлекается из живого языка, оттуда попадает в словарь, чтобы в «ограниченном» виде вернуться опять в язык» [Калакуцкая, 1995: с. 197]. 
Освоение иноязычных слов, особенно имен собственных, является весьма важной проблемой орфографии, так как закономерности языка-источника не являются закономерностями заимствующего языка. В то же время, объективно сложившееся состояние устоявшейся кодифицирующей базы русского языка не позволяет на практике решить проблему орфографического единообразия иноязычных слов, что связано с недостаточной разработанностью принципов нормализаторской деятельности в этой области. Задача преодоления широкой вариативности заимствований требует специального изучения. Унификация письменных вариантов может быть достигнута двумя путями: 1) установлением критериев кодификации; 2) проверкой временем в узусе. При этом основными требованиями для решения задач кодификации в этой области является 1) полнота охвата материала; 2) научная обоснованность содержащихся нормативных рекомендаций; 3) апелляция к единому источнику, обладающему предписывающей силой.
Государственное языковое строительство начинается с важнейшей категории языка – нормы, поэтому нормализация национального языка, приведение его звуковой и письменной форм к единому стандарту, подлежащему всеобщей и безоговорочной реализации – это непременное условие успешности власти.
В этой связи важна роль не только лингвистов, но и государства в целом, в частности, в Республике Казахстан необходимо функционирование Орфографической комиссии, в задачи которой входили бы регламентирующие работы в области орфографии: слежение за практикой письма, выявление сложных и спорных написаний, особенно новых слов; учет практики письма и развития лингвистической науки – своевременное переформулирование, корректировка, уточнение и в необходимых случаях изменение действующих орфографических правил; создание практических пособий, справочников и орфографических словарей разного объема и предназначения: от полных словарей академического типа до кратких пособий для школьников. 
Меры по совершенствованию орфографической нормы языка неизбежно приведут к росту языковой культуры общества, поскольку орфография всегда признавалась показателем культурного здоровья нации. 
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